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vényeinek pozitiv hozzájárulása alapján áll fenn 
Magyarországon; - hisz külön törvények ismerték el 
a rendet, pl. az 1687-iki, mely még az 
is meghívta a rendnek, mint ilyennek 2 képviselöjét s 
bár ez utóbbi meghívás a megváltozott körülmények 
folytán a rendnek magyar honassága soha­
sem meg. Legkevésbbé azzal, hogy egy ideig a 
pápa eltörülte - effektíve nem az egész világon - a 
rendet s így a rend vagy 80 évig exulált. A földbirto­
kos sem veszti el itthoni jogait, ha akár évtizedeken 
át is külföldön tartózkodik. Azt is törvény mondja ki, 
hogy a szerzetesrendek betelepítéséhez a király bele­
egyezése amit "dr. K. 1."-nak Konek tanártól 
vett idézete nemcsak nem cáfol, de kifejezetten 

épúgy a vett idézetek arra nézve, 
hogy ma a király még egyes jogokat is 
miniszteri ellenjegyzéssei gyakorol; ami valóban nem 
annyit jelent, mintha a jogok gyakorlatá­
hoz ma már az beleegyezése volna 
szükséges. 

Nem tudta dr. K. l. meggyengíteni azt az érvünket 
sem, hogy a jezsuitákat 1852-ben királyi 
leirat (igenis ma ránk nézve királyi és nem császári 
leirat) épúgy jogérvényes, mint a Fölségnek bármely 
más, külön vissza nem vont vagy hatályon kívül nem 
helyezett s a jogokkal kapcsolatos in­
tézkedése. Ez utóbbiak közül felemlítettük, hogy hisz 
hasonló okoskodással királyunknak Simor prímás által 
történt koronáztatása is érvénytelennek volna mond­
ható, mert hisz Simor magát is csak az abszolutizmus 
"zavaros" korszakában (és minden külön 

jóváhagyás nélkül) nevezte ki Öfelsége 
(akkor még nem "király") prímássá. 

Dr. K. I. ezt a valóban megdönthetetlen érvelést, 
úgy látszik, nagy hevében meg sem értette; mert meg 
sem kísérli mást felelni rá, mint hogy ez "igazi jezsuita 
rabulisztikával és van mondva (s az­
tán még ö beszél "gorombáskodásról"l) s csak abba 
köt bele, hogy nem éppen csak az esztergomi érsek 
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koronázhat érvényesen - ami itt teljesen irreleváns 
kérdés, mert tényleg I. Ferenc Józsefet mégsem koro­
názta más, rnint az a Simor, aki az ó okoskodása szerint 
pedig nem is koronázhatott érvényesen, rnert csak az 
osztrák császár nevezte ki esztergomi érsekké. 

Hogy néhány császári parancsot hatályon kivül 
helyezett az alkotmányos országgyúlés, azt rni is tud­
juk; de ez nem akadálya annak, hogy éppen a külön 
vissza nem vont felségi (s főleg fökegyúri) intézkedé­
sek összességben alkotrnányosittattak. 

Kérdi dr. K. I., ha szabad volt a rendnek 48 előtt 
is itt lenni, rniért nem voltak itt jezsuiták 1814 óta? 
Miért csak 1853-tól kezdve? Bámulatos ellenvetés! 

Azért nem voltak itt, rnert - talán ennyit tetszik 
tudni a történelernböl - a dr. K. I.-féle ellenfelek év­
százados rágalmazó és ernberhajszoló rnunkájának 
eredményekép a Jézustársaságat kihallgatás és itélet 
nélkül összetörték, megsemmisítették majdnem az ösz­
szes európai országokban, javaikat elvették, rend­
házaikat, további fejlődésük külső lehetőségél elpusz­
tították. Nem csoda, hogy a rend ily pusztulás után 
csak lassan térhetett magához s hogy amíg új magyar 
jezsuiták nem voltak, addig Magyarországra sem tér­
hettek vissza. Hogy azért a Jézustársaság elvesztette 
volna a régi törvények által direkte és indirekte bizto­
sitott honassági jogát, talán t. ellenfelünk sem fogja 
állíthatni? A rend, rnely világszerte rnorális testület, 
soha meg nem szúnt létezni, a fizikai távollét pedig 
nem szünteti meg a jogot, hogy - amikor majd a 
törvényes örökös megerősödött - vissza is térhessen 
ősi örökségébe. 

Hogy ma is más néven, nem a saját nevén állna 
a rend rninden vagyona, nem igaz; s ha igaz volna is, 
ezt is rne?,okolná az a tény, hogy az ilyen dr. K. Y.­
féle türelmetJenkedák törvénytiszlelete elöl maholnap 
még a jogos tulajdont is rejtegetni kell. Hogy Apponyi 
alatt valami recepciót akart volna a rend "tető alá 
hozni", szintén mesebeszéd. Nem volt rá szükség. 

Azzal a közismert ténnyel szemben, hogy a proles-
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tánsok valahányszor gimnáziumot építenek, azt mlndlg 
az állammal építtetik fel, büszkén kérdi dr. K. 1.: "Nem 
mondaná meg bb., hogy 29 gimnáziumunk közül melyi­
ket állította fel az állam?" 

Megmondjuk: a 29 közül 28-at, azaz a dúsgazdag 
sárospatakin kívül valamennyi gimnáziumukat az 
állam pénzén építették fel. (Nem "állíttatták" fel az 
állammal az "alapítás" értelmében, de igenis felépitet­
ték az állammal, az állam pénzén: s erről volt itt szó.) 
Azonkívül akárhány iskolájukat adták át az államnak 
s tartatják el teljesen az állam pénzén azzal a kikötés­
sel, hogy ott az állam csakis protestáns tanerőket 

nevezhet ki (titkon-protestáns "állami" intézetek). 
Tagadja-e ezt dr. K. 1.? 

Végül három nagyon csunya s a hazai protestan­
tizmusra, ha dr. K. I.-val azonosítaná magát (amit nem 
tesz, hisz folyóiratunknak is hány lelkes protestáns 
olvasója, sőt munkatársa van!), kompromittáló meg­
jegyzést enged meg magának a "teljesen tárgviiagos 
hangú" támadó. Mindhármat rövidesen elintézhetjük. 

Az egyik ez a mondata: "Az állam a századok 
folyamán óriási kiterjedésü birtokokat adott a római 
Egyház (- azt akarja mondani: a katolikus Egyház 
-) főpapjainak bizonyos ellenszolgáltatások fejé­
ben s ezek a milliárdokat (!) érő birtokok még ma is 
a kezükön vannak, amikor a hadviselés, az igazság­
szolgáltatás stb. terén való terhes kötelezettségeiket 
már rég lerázták magukról". -Jegyezze meg, kérjük, 
a Világ, a Népszava és a Galilei-kör jogi abrakadabráit 
plagizáló "dr" úr, hogy aki ma akár azt állítja, hogy 

1. a katolikus Egyház javait az államtól kapta, 
akár 

2. hogy azokat világi természetű ellenszolgáltatá­
sok fejében kapta, akár 

3. hogy a katolikus főpapok lerdzták magukról 
ama közterhek viselését, melyeket azelőtt bandériurnak 
tartása, ma pedig adók s nem utolsó helyen önkéntes 
közszolgálatok által (legújabban pl. a milliós hadi 
szolgáltatások!) viseltek és viselnek; aki, mondom, ma 
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ilyeneket állit, az vagy tudatosan hazudik vagy -
legalább e kérdésben - tanulatlan szószátyár. Bocsá­
nat, ezt ,.tárgyilagosan" máskép nem lehet meg­
mondani. 

Másodszor: megújítja dr. K. I. már multkor inkri­
minált, fogyatékos történelmi ismereteken alapuló s 
türelmetlen vádjait a Jézustársasággal szemben. An­
nak kulturális és hazafiúi érdemeiről, úgy látszik, nem 
tud, mert ,.képtelenül szerénytelen állításnak" találja, 
hogy a Jézustársaság legalább annyi históriai és tör­
vényes joggal él ez országban, mint akármely protes­
táns felekezet; ellenben ,.tengernyi gyűlölet" s a pro­
testánsok, protestáns iskolák és lelkipásztorok ,.üldö­
zését"' fogja a rendre. 

Feleletünk erre ennyi: Jól tudjuk, hogy fürge 
tollak a Magdeburgi Centuriátorok néven ismert 
protestáns történelemhamisító küldöttség müködése 
óta napjainkig mennyi sz;:ízados rágalmat és szennyet 
szórtak a legüldözöttebb (mert talán legagilisabb) 
katolikus szerzetesrendre - erről bővebbet a portes­
táns Victor Naumann-nál (Der Jesuitismus) olvashat 
az érdeklődő. De azt is tudjuk, hogy ezt az elfogultság­
ból s felekezeti gyülöletből megírt tengernyi hazug­
ságot és irányzatos ferdítést dr. K. l. százszor kinevez. 
heti ,.a magyar történelemnek"', nem egyéb az, mint 
alkotóinak és utánaszajkózóinak szégyene. 

Igenis, a magyar jezsuita rendnek köszön annyit 
a magyar kultúra, mint a gyűlölködést és felekezeti 
türelmet1t>nkedést kezdettől máig szító s az ország 
egységét szükségtelenül megbontó uraknak. (Ez utóbbi 
szóért hiába haragszik ,.dr. K. 1.", mert az a protestáns 
Gyulai Páltól van. Van más történelem is, mint amit 
az urak odatúl a történelmi kis kátéikba beleszorítanak. 

Harmadszor: azzal véli csattanósan befejezhetni 
,.dr. K. 1." sikerült támadásait, hogy rámondia a jezsui­
tákra, hogy őket ,.nemcsak a római katolikus hívek 
ezrei és ezrei, de saját pajtásaik se szeretik" s hogy 
"ezt az egvet már csakugyan jobban tudja bb., mint 
mi". Zseniális! Argumentum ad hominem! 
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De úgy-e, nem szabad érdeklődnünk, t. K. I. úr, 
aziránt, hogy kik ezek az ezrek és ezrek? Nem nevezne 
meg egy párat? Nézze, uram, azt mi is tudjuk, hogy a 
jezsuitákat katolikusok (vagy legalább papíron-kato­
likusok) ezrei gyűlölik, hogyne; hiszen atheus, szabad­
kőműves, szabadgondolkodó, szocialista "katolikusok" 
is vannak. Sőt vannak rossz, hanyag, erkölcstelen, 
lusta papok is és ezek csakugyan rendszerint kissé 
haragusznak is a jezsuitákra. Nem azt mondjuk ezzel, 
hogy minden pap rossz és minden katolikus csak név­
leges, akinek a jezsuitákkal vagy pl. az ő speciális 
módszereikkel dilferenciák vannak. De megengedi 
dr. K. l., hogy az ilyen differenciái néha talán nagyon 
is személyi indítóokokból származhatnak - végtére 
sokaknak pl. még a bátor szókimondás sem tetszik -; 
s azért a rend "históriai és törvényes" jogainak meg­
dőltére ei.ekböl az esetleges antipatiákból következ­
tetni mégsem lehet. 

Nézze pl., t. K. I. úr, az önök lapjának múlt évi 
42. száma "Válasz a (ref.) lelkészegyesület támadá­
saira" címen hosszú riposztot közöl, melyből kisül, 
hogy önök, református papok, egymás közölt milyféle 
édeskedésekkel traktálják egymást. Az önök lapja 
írja védekezve, hogy az ORLE. (Országos Református 
Lelkészegyesület) lapja szerint önök "komitácsik, a 
forrongó Balkán salakjai", kik - mint önök írják 
önmagukról - "az erkölcsi dekadencia alvilágábc)J" 
mint "szemét'' kerültek a felszínre. "Hiénák" - "aggas­
tyángyilkosok, gyermekhóhérok és nőbecstelenítők", 
akik "az erkölcstelenség fegyvertárából" kölcsönzik a 
döntő erőt "aljas" hadviselési tényeikhez. "Reguláris 
csapatok tisztes rohamát kikerülik. Lelapuinak a 
becsületes erő előtt . . . A magyar közviszonyok bal­
káni légkörében sem teljesen ismeretlen a moral insa­
nitynek ez a válfaja". Az ORLE-nek is volt vele baja ... 
stb. Befejezésül pedig szóról-szóra ezeket írja: "Ha egy 
kicsit figyelnek, megtalálják az ORLE elleni hadviselés 
kornitácsi alakjait is. A sértett ambíció desperadóit, 
akiket csak fegyverrel szerelt fel az a nagyhatalom. 



334 

amit a klerikális reakció nálWlk képvisel s amely a 
koalició révén be tudta magát csempészni a kálvinista 
egyház falai közé is s tudott magának tisztes nevü 
organizmust és organumot is teremteni. Ezzel azonban 
nem zártuk ki azt, hogy más különítményekben is van­
nak permás és nyelves komitácsik, akik a sorok közül 
vagy nagy dolgok terebélyes lombjai közül lövöldözik 
lesipuskajuknak dum-dum lövegeit s bárkire célozza­
nak is, az ORLE-nek szánják a golyót". 

No lássa, ,.dr. K. I." úr, a mi papjaink a je­
zsuitákat (vagy viszont) sohasem nevezik "komitá­
csiknak", ,.sal aknak", ,.szemétnek", ,.nőbecstelenítők­

nek", "aggastyángyilkosoknak", "gyermekhóhérok­
nak", ,.hiénáknak" stb. S amint az ilyen kis bizalmas 
családi ömlengésekből mi sem érvelünk az önök lélek­
zési és létezési szabadsága ellen, úgy kérjük szeretet­
tel önöket is, hogy még a jezsuitákat "nem szerető" 
katolikusok vagy lelkészek kedvéért se irígyeljék a 
katolikus Egyháztól azt a jogát, hogy pártfogásába 
vehessen olyan szerzetesrendeket, melyekre- higgye 
el a tudónak! - sokkal több és sokkal nemesebb, 
Istentkereső lélek tekint mérhetetlen szeretettel s 
büszkeséggel, mint amennyi meg szeretné fojtani egy 
kanál vízbeni 

Protestánsok és jezsuiták. 

Röstelve vesszük kezünkbe a tollat, amikor arra 
az áldatlan és csunya hajszára kell reflektálnunk, 
melynél okosabb dolguk, úgy látszik, a reformált ek­
lézsia zászlóvivőinek még a háború kőzepén sem 
akad. 

Ok nélkül, pusztán felekezeti gyűlölködésből, egy 
hamis ujsághír alapján belekötnek egy katolikus papi 
testületbe, megtámadják a pécsi püspököt, meg az 
államot, azért, hogy építési segélyt adott a pécsi kato­
likus gimnáziumra, rágalmakkal, hamis adatokkal, 
erőltetett s alaptalan okoskodásokkal rá akarják sütni 
egy törvényesen bevett katolikus szerzetesrendre, 
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hogy nincs joga Magyarországon lélekzeni; s mikor 
mi ez ellen védekezünk, mikor kimutatjuk, hogy nincs 
igazuk s hogy ideje volna az ilyen felekezeti harc­
modort ad acta tenni, akkor a XVI. század óta jól meg­
tanult taktika szerint hirtelen ránk fordítják a türel­
metlenség vádját. Mi zavartuk a vizet. 

Oly csunya, oly elszomorítóan alacsony szín­
vonalú eljárás ez, hogy megsértenök vele a magyar 
protestánsságot, ha csak percre is feltételeznök, hogy 
ezt a türelmetlen és ízléstelen felekezeti harcmodort 
helyesli. Tudjuk, hogy nem teszi s egy vezető refor­
mátus család író tagja mondta ki a "lelkész" urak 
fészkelödése ellen a vétót éppen e folyóirat lapjain. 
De megszálalt a magyar jogászvilág egyik büszkesége, 
Kmety Károly is, akire ök hivatkozni elég vakmeröek 
voltak s aki - bár meröben világi, tételes-jogi alapon 
s ennyiben tőlünk eltérőleg - bebizonyította nekik, 
hogy nincs igazuk, mert a magyar Jézustársaság jogi 
állásának biztosított voltához kétség nem férhet s hogy 
c-sak a "Jézustársaság elleni igaz ok nélkül való 
gyűlölet" vezette dr. Kováts Istvánt arra a felszóla­
lásra, melyet Kmety "kínosnak" és "disszonánsnak" 
nevez. Minthogy pedig a tiszteletes urak Scitovszky 
prímás s a szabadságharc utáni magyar püspöki kar 
emlékét is inzultálták, Tomcsányi Lajos szigorúan 
történeti alapon méltán védelmébe vette a megtáma­
dottakat 

Ez a tényállás. Ha a tiszteletesek szemében az 
igazság felderítése volna a vita célja, beérhették volna 
ennyivel. Megtanulhatták volna, hogy sem jogi, sem 
történeti kérdésekben a gyűlölködés nincs helyén s 
hogy komoly emberek szemében minden szenvedélyes­
ségnél százszor többet nyomna az a bizonyos nagyobb­
fokú tanultság, melynek hiányát a saját felekezete 
lelkészeinél oly nyomatékkal állapította meg e lapok 
hasábjain a református ifj. Gonda Béla. 

Azonban, sajnos, az évszázados "hitvitázó" tradí­
ciók máig sem változtak. A tiszteletes urak nem tud­
nak, vagy nem akarnak tárgyilagosan vitatkozni. 
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A "Protestáns Egyházi és Iskolai Lapok" után most 
Ravasz László "Protestáns Szemléje" ront neki a 
Magyar Kultúrának s valótlanságoktól hemzsegő, 

szenvedélyességtől túlfűtött cikkben iparkodik Ko­
vátsék lapjának segítségére lenni. 

Először meghamisHja a kérdés állását, mondván, 
hogy a vita a jezsuiták "recepciója" felett indult meg. 
Nem recepcióról volt itt szó, hanem legföllebb ki­
űzésről, acsarkodásról, más hitvallás papjainak ki­
marásáról. Recepcióra nincs szükség; hogy miért nem, 
arra nézve olvassa el Révész, a cikkíró, Kmety Károly 
cikkét. Kmetyről valótlanul azt írja, hogy "teljes tár­
gyilagossággal majdnem mindenben igazat adott dr. 
Kovátsnak" - amely valótlan állításban a cikkíró 
hihetetlen vakmerősége csakugyan csodálatot érdemel. 
Ezek az urak, úgy látszik, abban bíznak, hogy az ő 
olvasóik úgysem olvasták el Kmety cikkét; akik pedig 
olvasták, azok előtt valószínűleg úgysem számíthatnak 
többé hitelre. Kmety csakugyan "majdnem minden­
ben" igazat adott Kovátséknak, csak éppen a lényeg­
ben nem! Hiszen Kmety pozdorjává töri Kováts érve­
léseit s erre Kováts mással felelni nem tudott, mint 
hogy erőtlenül megismételte megcáfolt gondolatait s 
ezzel a vitát - berekesztette. 

"De a jezsuita vitézek a vitát mindunta~an mellék­
vágányokra terelték", folytatja Révész tovább. Ezt 
a hamis vádat hitvitázó úrék már másodszor hangoz­
tatják; holo•.t jól tudják, hogy a mellékkérdést: a 
szabadságharc utáni magyar püspöki kar hazafiságá­
nak kérdését ők vitték bele a vitába, tehát ők vitték 
a vitát "mellékvágányokra" is. De persze, a katolikus 
püspököket mellékesen megrágalmazni - az nem 
mellékvágányra való áttolás; a rágalmakat azonban 
mellesleg visszautasítani - mellékvágányra terelése 
a kérdésnek. Jóhiszemű érvelés ez még? 

"Egyúttal egyikőjük - Bangha - annyira Sárn­
bár Mátyás módjára forgatta a személyeskedés gör­
csös botját" stb. írja Révész tovább. Az újabb protes­
táns "hitvitázók" (mert hisz ezeket hitvitázóknak csak 
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eufemizmussal nevezhetjük) szeretik, valahányszor tor­
kukon forr a szó, Sámbár Mátyást emlegetni s ami­
kor argumentumból kifogytak, a "személyeskedést" 
hánytorgatják. Amire kettő a feleletünk. 

Az egyik Sámbár Mátyás emlékének szól, aki 
ugyan az akkori kor szokása szerint gorombáskodni 
is tudott; de amellett tudós és alapos teológus is volt; 
míg ellenfelei a gorombaságban messze túltettek rajta 
s csak a tanultság terén maradtak messze mögötte. 
Mégis - hála kálomista irodalomtörténeteinknek -
Sámbár neve ma fogalom lett, míg ellenfeleiét, a sok­
kal durvább és ízléstelenebb protestáns vitázókét nem 
sietett forgalomba hozni senki. A Sámbár nevével 
űzött visszaélés tehát imponálhat az irodalomtörténe­
tet 60 filléres kivonatokból ismerőknek; komoly embe­
reknek azonban nem. 

A másik megjegyzésünk pedig az, hogy a "sze­
mélyeskedés" vádját nem elég hangoztatni, azt bizo­
nyítani is kellene. Ezt pedig az urak odatúl nem teszik 
s nem tudják tenni. Mert nem lehet a "személyeske­
dés" könnyed jelszavával illetni azt a tökéletesen tár­
gyilagos megállapítást, hogy aki közismerten hamis, 
újabban is Erdélyi Lászlótól ellentmondás nélkül meg­
cáfolt tételeket merő felekezeti elfogultságból a sze­
kularizálni és lopni akaró radikális utcai lapok "ér­
veire" hivatkozva komoly igazságok gyanánt állít, az 
csak tanulatlan szószátyár lehet vagy tudatosan ha­
zudik. 

Hozzon fel harmadik lehetőséget a t. hitvitázó; 
ez okosabb lesz, mint ha sarokba szorulva "személyes­
kedésről" jajgat. Mert hiszen ilyen alapon a közvádl<')t 
vagy a birót is a "személyeskedés'; vádjával lehetne 
ártalmaHanná tenni, mihelyt az a delikvens helytelen 
tetteit szóvá teszi. 

De hogy mily nehéz e vádakban a jóhiszeműség 
föltételezésével élni, mi sem mutatja jobban, mint hogy 
a t. vitázók maguk a legnagyobb kedélynyugalommal 
használnuk gúnyos jelzőket, személyesen sértő kitéte­
leket, gyülöletes inszinuációkat, melyeket ezerszer in-

Bangha: Osszeg)'iijtött munkAi. XVI. 22 
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kább kellene "személyeskedésnek" érezniök, ha nem 
élnének abban az ősi kálomista hitben, hogy a kato­
likusokkal és főleg pedig a jezsuitákkal szemben ne­
kik minden szabad. 

Már egy multkori számukban azt írták, hogy 
a Kmety-Kovács stb. vita "elfajult, mert egyik tá­
borban jezsuiták voltak". úgy-e, ez még nem gorom­
baság? A jezsuiták, a "jezsuita vitézek", "recepcióról 
lévén szó (?), kissé idegesek lettek s tótok módjára 
azzal is igazolták befogadott voltukat (tehát mégis be­
fogadottak? s a tótok is redpiáltattak valamikor?), 
hogy már a doronghoz nyúltak". (190. o.) Hát ez 
finom beszéd? 

Az azonban nem "dorong" úgyebár, ha ők keresz­
tényi kenetteljességgel és ízléssel így beszélnek: "Ha 
egy kereskedelmi akadérniából vagy talmudiskolából 
kicsapott és ujságírónak felcsapott siheder állít ilyes­
miket (t. i. amiket mi állítottunk), azt mondjuk reá, 
hogy szamár; de ha tanult, sőt tudós férfiú állít ilyet, 
nem mondhatunk egyebet, mint azt, hogy - jezsuita". 
(Protestáns Szemle, 191 o.) S akik ilyen stílusban ír­
nak, azok mernek beszélni a "vita elfajulásáról", "do­
rongról" és .,személyeskedésről"? 

Vonatkoztatja pedig a Protestáns Szemle ezt 
a durva mondatát arra az állításunkra, melynek igaz 
voltáról a kultuszminisztériumban mindenki meg­
győződhetik, hogy a protestáns középiskolák egyetlen­
egynek ldvételével mind az állam pénzén épültek fel. 
A jeles lap felháborodik azon, hogy ezt ki mertük 
írni - cáfolni persze máskép nem tudja, mint gorom­
báskodássdl - s ugyanakkor megkockáztatja ezt az 
erősen hamis állítást: .,holott protestáns áldozat­
készség filléreiből gyültek azok az iskolaalapok, me­
lyek után jezsuita kezek is szerelmetes hévvel nyúl­
t<mak ki, hogy csak a pataki esetet említsem". Ami­
ben az igazság az, hogy l. a protestáns iskolák nem 
protestáns áldozatkészségböl, hanem az állam pénzén 
emeltettek, 2. hogy katolikus részről csak azoknak 
a katolikus, sőt jezsuita alapoknak visszaszerzésére 
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történtek jogos törekvések, amelyek jogtalanul kerül­
tek protestáns kézre s amelyeket a protestánsok jog­
talanul bitorolnak ma is. De úgy-e, mindezt nem neve­
zik .. tudatos elhallgatásnak'', vagy "elköntörfalazás­
nak"? 

Mellesleg jegyezzük meg, hogy Ravasz László 
lapjának ugyanaz a száma, mely a jezsuitákat a "sza­
már'' akadémiai színvonalára iparkodik süllyeszteni, 
két más helyen még más ellenfelét - Ady Endrét -
is igyekszik a "borjú"-ra való célzással tenni ártal­
matlanná. (269, 270.) Az egyik ellenfél tehát "borjú", 
a másik "szamár", illetve "jezsuita". Ez a kétségtele­
nül igen szellemes és egészen "társaságbeli" harc­
modor (azt írta egyszer a Protestáns Szemle, hogy 
a "Jézustársaságiak" sokszor megmutatták már, hogy 
egyáltalában nem "társaságbeliek") - szóval ez az 
előkelően tudományos, le-"borjú"-zó és le-"sza­
mar"-azó hittudományi stílus szerény nézetünk szerint 
nem igen jogosítja fel alkalmazóit arra, hogy az iro­
dalmi etikett terén a "magister elegantiarum" tógájá­
ban tetszelegjenek. 

A koronát azonban a Protestáns Szemle azzal teszi 
fel állattani cím- és jelleg-osztásokkal súlyosbított "ér­
veléseire", hogy P. Tomcsányi Lajost, egy a keresz­
tény tudományosság müvelésében megőszült agg tu­
dóst és köztiszteletben álló szerzetespapot hamisítónak 
és csalónak igyekszik feltüntetni. Bízva megint abban, 
hogy olvasói közt úgysem igen akad komolyabb em­
ber, aki előtt ennek a felekezeti harcmodornak egész 
értéktelenségét éppen ez a diadallal felhurcolt vád 
fogja végkép felfedni. Ravasz László lapja ugyanis 
ráfogja Tomcsányira, hogy midőn báró Eötvös József­
nek a reformációkra nézve kedvezőtlen nyilatkozatát 
idézte, "egy kissé megkorrigálta Eötvöst", amennyi­
ben "csak három kis szócskát hagyott ki az idézetből, 
de szerencsésen éppen azt a hármat, amelyek Eötvös 
szóbanforgó fejtegetésének (általunk sem vitatott) he­
lyes értelmét és célzatát leginkább hivatva vannak 
megvilágítani". 

22* 
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Tomcsányi szerint u. i. Eötvös így írt: "Ha vizs­
gáljuk a befolyást, mit a reformáció a polgári sza­
badság elvére gyakorolt, úgy találjuk, hogy az min­
denütt felette kártékony vala s hogy az abszolutiz­
mus csak a reformáció által jutott tökéletes győze­
lemre·· stb. 

Az idézett hely azonban a Protestáns Szemle sze­
rint "szórúl-szóra·· így van: "Ha azonban a befolyást 
vizsgáljuk, melyet a reformáció a polgári szabadságra 
gyakorolt, úgy találandjuk, hogy az első piJlanatban 
mindenütt kártékony vala ... " 

Bár az idézet e megbővített formája is lényegében 
ugyanazt mondja, mint a Ravaszék szerint Tomcsányi 
által "megcsonkított' szavak, mégis legelső eset volna, 
ötven év óta, hogy valaki Tomcsányira hamisítást és 
értelemváltoztató idézetcsonkítást bizonyíthatna rá. 

Tomcsányinak tudományos hozzászólása azon­
ban röviden, igazi tudóshoz illő méltósággal mutat rá 
arra, hogy nem ő hamisított, hanem Révész Kálmán 
vádja hamis s hogy így a vád legföllebb a vádolóra 
esik vissza. Nem merjük állítani, hogy Révész tudato­
san merte volna Tomcsányit hamisítással vádolni; 
ez esetben a vád egy eléggé meg nem bélyegezhető 
rágalom jellegét öltené magára. 

Tomcsányi ugyanis kimutatja, hogy azt a három 
szót, melyet a Protestáns Szemle annyira hánytorgat, 
csak 15 évvel Eötvös halála után nyomtatták bele 
Eötvös összes munkáinak posthumus kiadásába. Hogy 
ki nyomtatta bele, hogy nem egy Ravasz- vagy Ré­
vész-féle kéz settenkedett-e a dologban, mellékes. 
A fő az, hogy az Eötvös életében megjelent kiadások­
ban az a három szó egyszerűen nincsen benne. 

Kíváncsiak vagyunk, rektifikál-e ezek után akár 
a Protestáns Szemle, akár a Protestáns Egyházi és 
Iskolai Lap, mely Tomcsányit a Protestáns Szemle után 
szintén "jezsuita agyafúrtsággal" vádolja a "három 
fontos szó elhagyásáért". A "jezsuita agyafúrtság" 
úgy-e, szintén nem személyeskedés? 



341 

Mellőzzük a Protestáns Szemle-irók még számos 
igazságtalan invektívájának cáfolgatását, azzal a szo­
morú megállapítással zárjuk le a vitát, hogy a protes­
táns hitvitázók tudományos jóhiszeműségébe vetett 
hitünk ezzel a csakugyan mélyen elfajult vitával vég­
leg megingott. S hogy részünkről az ilyen gyűlölködő 
s kevéssé jóhiszemű elemek együttműködésére a 
kereszténységnek védelmében a hazugság, gyűlölkö­

dés és radikális istentagadás ellen többé mi sem 
számíthatunk komolyan. 

A .,jezsuita pör". 
Olvasóink emlékeznek arra a levélváltásra, mely 

e folyóirat felelős szerkesztője és Polónyi Dezső fő­

városi ügyvéd között folyt le s amelyet e hasábokon 
ismertettünk (Magyar Kultúra, 1927 június 5). Polónyi 
vádját a Jézustársaság ellen, hogy az a .,cél szente­
síti az eszközt" elvet tanítja, dr. Czapik Gyula rágal­
mazásnak nevezte, mire viszont Polónyi bepörölte 
Czapikot rágalmazás eimén. Ebből eredt az épp le­
folyt ú. n. "jezsuita pör", amely a törvényszéken 
tudvalevőleg dr. Czapik Gyula felmentésével s a Jézus­
társaság szempontjából fényes elégtétellel végződött. 
Nem a pört magát óhajtjuk itt ismertetni; csak azt a 
harcmodort kell szóvá tennünk, amely ebben a táma­
dásban s a kérdés pörrevitelében a katolicizmus ellen­
ségei részéről ismét megnyilatkozott. 

Bár perrendszerúleg Czapik Gyula volt a vádlott, 
voltakép a Jézustársaságat ültette a vádlottak pad­
jára Polónyi Dezső, aki az egyik tárgyalás után a 
folyosón többek hallatára meg is jegyezte, hogyha 
tőle függne, a jezsuitákat felakasztaná az utolsó szálig. 
Ugyanez az ember a fótárgyalás kezdetén hangsú­
lyozta, hogy ó is római katolikus, vallásos és papi 
nevelésben részesült, nem szabadkőműves és semmi­
féle radikális pártnak, .,szektának" nem tagja. 

"Római katolikus". De ez a hitvallása nem akadá­
lyozza meg abban, hogy a katolikusellenes lapokban 
sűrűn n~ telentessen meg egyházbántó cikkeket. Római 
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katolikus, de leszólja XIII. Leót, X. Piust és utódait 
s rémregényekbe illő fantasztikus törekvéseket, Euró­
pát s Magyarországot leigázó szándékokat fog rájuk. 
Római katolikus, de a katolicizmus legdühödtebb el­
lenségeinek tárházából hord össze minden lehetőt, 

hogy vele saját Egyházának egyik intézményét meg­
vádolja. Római katolikus, de két elbocsátott nem-kato­
likus lelkészt hoz fel szakértőül maga mellé, ügyvédül 
pedig egy, a kommunizmus után elbocsátott szacialista 
tanárt, Népszava-munkatársat, hogy az Egyháznak 
egyik hivatalosan elismert s jóváhagyott szerzetes­
rendjére a legbecsületfosztóbb rágalmat segítsenek 
neki rábizonyítani. 

A pör annyiban is szakatlan és érdekes volt, mert 
hitvitához hasonlított, modern törvényszéki tárgyalá­
son. Ettől mi nem féltünk, a mi Egyházunk tanításai 
és intézményei keményebb próbákat is kiállanak. 
Mindössze attól lehetett tartani, hogy teológiai s egy­
háztörténelmi kérdések tárgyalására a törvényszéki 
tárgyalóterem nem a legmegfelelőbb hely, hiszen szak­
kérdéseket helyesen s meggyőzően fejtegetni úgy­
szólva lehetetlen ott, ahol az összes idevágó részlet­
kérdéseket s magukat a szakkifejezéseket is nagyon 
szabatosan nem ismerik, ezeknek kimerítő ismerte­
tése pedig a törvényszék figyeimét akár egy szemesz­
teren keresztül leköthetné. 

Hiszen mihelyt az ellenfelek arra az álláspontra 
helyezkednek, hogy a Sommervogelnél felsorolt és 
azóta működő 30.000 jezsuita író közül mindeniknek 
munká iá t részletesen ismertetik, aki csak valaha mor'­
lis szakkérdésekkel foglalkozott, egy évig bátran el 
lehetne nyu ita ni a tárgyalást. Itt legföllebb azt lehe­
tett tenni, hogy a törvényszék szakértőket hallgat ki 
s azok véleményére építve dönti el: nem rágalmazás-e 
a jezsuitákra oly erkölcstelen elvet fogni rá, amelyet 
bizonyítani nem lehet s amellyel a rendnek egész iro­
dalmi s lelkipásztori működése merev ellentétben áll. 

Az igazat megvallva legtermészetesebbnek tartot­
tuk volna, ha a törvényszék maga nevez meg szak-
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értóket, esetleg a Pázmány-tudományegyetem tanárai 
közül. Ez meg is történt Czapik Gyula indítványára, 
amiból az ellenfél azt az igényt vezette le a maga 
számára, hogy akkor neki is legyen szabad "szak­
értőket" bejelenteni. A törvényszéket kötötte a per­
rendtartás és megengedte ezt; azonkívül nyilván az 
a tiszteletreméltó szándék is vezette, hogy a szélső 
világnézeti ellentétek meghallgatásával oly döntést 
hozhasson, amelyet nem lehet vallásilag egyoldalú 
szakértöi véleményre vezetni vissza. Igy azonban az 
egyetem kiküldött két képviselőjének nagy önmeg­
tagadást jelentett, hogy oly szakértőkkel kellett egy­
sorba helvezkedniök, akiket ök maguk az ilyen tudomá­
nyos kérdésben bajosan ismernek el e~yenrangú felek­
nek, akik közül az egyik - mint a tárgyalás mutatta­
a bemutatott szövegeket sem citálta helyesen. 

A Népszavától kölcsönkért "szakértő" csakugyan 
összehordott tücsköt-bogarat a jezsuiták ellen. Ami 
hibát vagy elsiklást valaha jezsuita elkövetett, mind 
felsorolta, vélvén, hogy ezzel rábizonyítja a rendre a 
"cél szentesíti az eszközt"-féle vádat. Uramfia, hiszen 
így a világnak minden testületére rá lehet bizonyítani, 
hogy ezt az elvet vallja és követi. Milyen adathalmaz­
zal lehetne akkor pl. Lutherre s Kálvinra, az ügyvédi 
karra, az orvosokra, a bírákra, a politikusokra rábi­
zonyítani, hogy ők is a "cél szentesiti az eszközt''-féle 
elvre esküdtek! 

Nem tudni, elér-e a támadók elmeéle addig, hogy 
észrevegyék, mennyire a jezsuiták mellett bizonykod­
tak indirekte maguk is ezzel a vádaskodássaL Mert 
ha józanul mérlegelik adataikat, feltétlenül ámulatba 
kell esniök, hogy minden igyekezetük mellett s az 
egész jezsuitaellenes irodalom felböngészésével sem 
tudtak több "adatot" találni a jezsuiták ellen, mint 
amit itt a jezsuita maralistáknak tételeiből, csaknem 
állandóan félremagyarázás árán, verejtékes erófeszf­
téssel kihámozni törekedtek. Mutassanak fel Polónyiék 
még egy testületet a világon, amelyre ekkora tag/ét-
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szám s 400 éves történelem mellett még ellenségei is 
csak ennyi erkölcsi vádat tudnak emelnil 

Minek írtak akkor a jezsuita maralisták óriási 
fóliánsokból álló erkölcsteológiai szakkönyveket? Mi­
nek vitatkoznak évszázadokon át azon, hogy ez vagy 
az a cselekedet ilyen s ilyen körűlmények között meg­
engedett-e vagy sem? Hiszen akkor az egész erkölcs­
tan feleslegessé vált volna, mert elég lett volna ennyit 
mondani: akár jó a cselekedet, akár rossz, akár meg­
engedett, akár erkölcstelen, elég, ha valami ,.jó szán­
dékot" tűzünk ki magunk elé s akkor már szent és 
megengedett cselekedet! Minek akkor fóliánsokon ke­
resztül szaporítani a szót? 

Lehet a világon elfogulatlan fórum, amely ez ala­
pon el nem utasítja a radikális elfogultság ráfogásait? 
De akkor mire való volt a pör s mit reméltek Polónyiék 
Czapik Gyula megvádolásától? 

A távolból szemlélö elfogulatlan valóban csodál­
kozva kérdezheti: mi vihette rá Polónyiékat, hogy 
ebben a kérdésben bíróság elé vigyék az ügyet? Ma­
gukra nézve kedvező ítéletet csakugyan bajosan remél­
hettek. Annál kevésbbé, mert hiszen itt voltakép ,.res 
judicatá"-ról van szó. Annak a jezsuitákra szórt rága­
lomnak a bebizonyítására ugyanis, hogy a jezsuiták 
szerint a jó cél szentesíti a rossz eszközt is, ismétel­
ten díj volt kitűzve Németországban, s mikor a heve­
sen egyházgyűlölő, hitehagyott Hoensbroech igényt 
jelentett be a díjra s keresetével a német birodalmi 
törvényszékhez fordult, végül is a kölni bajor főtör­
vényszék 1906 március 16-án Hoensbroechot kereseté­
Yel elutasította s az ítélet megokolásában kijelentette, 
hogy Hoensbroechnak nem sikerült bebizonyítania, 
amit állított. Polónyiék most megkísérelték ugyanazo­
kat a Hoensbroech s más jezsuitagyűlölök által össze­
hordott ,.bizonyítékokat" elsütögetni a jezsuiták ellen, 
amelyekről minden illetékes fórum, az elfogulatlan 
protestáns hittudósokat is beleértve, kimondta már, 
hogy semmit sem bizonyítanak. 

Hitték-e, hogy a magyar bíróságat meggyőzik 
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vele? Nem valószínű. Mi volt hát akkor a szándékuk, 
amikor ezt a jezsuita-pört szönyegre rángatták? 

Lehet, hogy csak a düh, a jezsuitaellenes szenve­
dély megfontolatlansága. Az elfogult akkor is hajla­
mos ellenfelére vádat fogni, ha tudja, hogy senki sem 
hiszi el neki e vádakat. A valószínűbb magyarázat 
azonban nem ez, hanem más. 

Polónyiék nem sokat veszthettek, ha a törvény­
szék ítélete ellenük szól is. Ezzel csak Czapikot s vele 
persze a jezsuitarendet mentik fel újabb bírósági íté­
lettel. Polónyiéknak s a radikalizmusnak ez keveset 
fog ártani, támadásaik nemigen fognak lelohadni, mert 
az ő berkeikben rég megcáfolt mesékkel is újra, meg 
újra elő lehet hozakadni az Egyház és intézményei 
ellen. Ha száz bíróság mondja is ki, hogy a jezsuitákra 
e vádat rábizonyítani nem sikerült, egészen biztos, 
hogy - talán némi búfelejtő hallgatás után - egy 
idő multán megint vidáman elő fognak hozakadni a 
hamis váddal, mintha semmi sem tőrtént volna. Lapjaik 
lehetőleg agyon fogják hallgatni az ítéletet, semmi· 
esetre sem fognak sietni a jezsuitákra kedvező dön­
tést a világsajtónak megtáviratozni, ahogy ellenkező 
döntés esetén kétségtelenül megtennék. 

Polónyiék tehát legföllebb a perköltségek erejéig 
voltak érdekelve a dologban. Ellenben a perköltségek 
nem akadályok, ha számíthatnak arra, hogy a törvény­
széki tárgyalásokon kígyót-békát összehordhatnak a 
jezsuita-rend ellen, kiteregethetnek mindent, megfe­
lelő kommentárral természetesen, ami a jezsuiták 
négyszázéves történetében s a jezsuita szerzők iratai­
ban igaz vagy valótlan alapon a rend elleni hangulat­
keltés céljából kiaknázható, s liberális és radikális elv­
barátjaik heteken át teleírhatják a lapokat jezsuita­
ellenes rémregényekkeL 

A közönség úgysem lesz nagyon figyelmes a végső 
ítéletre, amelyet esetleg 3-4 sorban közölnek a libe­
rális lapok, sem az egyetem szakértőinek cáfolatait 
nem kapja meg úgy, ahogy elhangzottak, ellenben 
eléje tárnak bonyolult erkölcstani eseteket s a jezsuita 
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maralisták szakvéleményét, amelyet némi egyoldalú 
színezéssel oly könnyü a nem-szakértő olvasó szemé­
ben gyülöletes fényben mutatni be. Hiszen teológiai 
szakképzettséget igazán nem várhatunk a tömegtől s 
számos esetben már a szakkifejezések szabatos meg­
értésének hiánya is feltétlenül hamis ítéletre vezeti 
az avatatlant. Ezért is volt mindig kedvenc fegyvere 
az egyházellenes pamfletistáknak, hogy egyházi szer­
zök, főleg maralisták müveiből idézgetnek a be nem 
avatottak szemében feltétlenül félreértésre alkalmas 
részleteket. 

Ebben a sorsban nemcsak a jezsuita íróknak volt 
részük, hanem másoknak is: pápáknak, püspököknek, 
egyháztudósoknak. Vagy húsz éve pl. egy Grassmann 
nevü német gázolt bele ily címen Liguori Szent Alfonz 
becsületébe, kirángatva müveiből rettenetesen hangzó 
tételeket, főleg a nemi erkölcstan fejezeteiből s úgy 
állítva oda a szent egyháztanítót, mintha az volt volna 
a célja, hogy a gyóntató mindezt a szörnyüséget min­
den lelkigyermekétől, a nőktől és a gyermekektől is, 
mindannyiszor kérdezni volna köteles. Ezzel a rága­
lomhadjáratával Grassmann annak idején akkora port 
vert fel s a liberális sajtó segítségével annyira félre­
vezette a közvéleményt, hogy Németországban Liguori 
Szent Alfonzot máig szemenszedett pornográfiaterme­
lőnek véli bizonyos fajta közönség. Még az egyébként 
komoly közgazdász, Werner Sombart is így nyilatko­
zik róla. 

Igy történt a jelen esetben is: a liberális lapok, 
legelső helyen a Pesti Hírlap, Magyar Hírlap s a Pes­
ter Lloyd, hosszú hasábokon át közölték a legképte­
lenebb vádakat a jezsuita-rend ellen, míg a szakértők 
és Czapik cáfoló érvein rövidebben átsiklottak. Mi­
helyt pedig az ítélet a jezsuiták javára hangzott el, a 
hasábos cikkek hirtelen megrövidültek s az ítélet érde­
kes megokotását pedig a legtöbb lap csak kivonatolta. 

Fel lehet vetni ezek után a kérdést: érdemes volt-e, 
helyes volt-e Czapik s a Magyar Kultúra részéről, hogy 
ezt a vitát provokálta s alkalmat adott a pörre? 
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Az ilyen kérdésekben a komoly, katolikus állás­
pontnak mindig nehezebb a helyzete, mint a felelótlen 
vádaskodóké. Nagyon sok esetben katolikus intézmé­
nyek s emberek egyszerűen ki vannak téve a büntet­
len vádoltatás lehetőségének. Mert sokszor már az is 
dehonesztál egy igazán magasan álló erkölcsi testü­
letet vagy egyéniséget, ha ilyen vádakkal egyáltalán 
foglalkozik, ha ilyen vádlókkal, bárha csak a törvény­
szék előtt is, de találkozik. Egy feddhetetlen, előkelő 
úriasszony sokszor a pletyka ellen sem védekezhetik, 
még kevésbbé pl. apácák vagy papok. 

Vagy tíz évvel ezelőtt pl. Prohászka püspököt sze· 
relmével üldözte egy később tébolydába került hölgy 
s széltében híresztelte róla, hogy viszonya volt vele. 
A mi tollunk még így, utólag, a halálában kétszere­
sen megdicsőült élet után is csak undorral és felhá­
borodással tudja visszaidézni ezt a gyalázatos rágal­
mat a nagy püspökkel kapcsolatban; de akkor egyes 
liberális lapok kéjesen vájkáltak a szennyben s bol­
dogan nyomtatták le a tébolyult báróné vádjait a 
magyar katolicizmus büszkesége ellen. Prohászka pe­
dig, mit tehetett? hallgatott. Csak nem megy a bíró­
ság elé, hogy ez a megvadult képzetetű némber még 
tovább teregesse ki ellene azokat a vádakat, amelyek 
egy Prohászkát akkor is szennyeznek, ha napnál fénye­
sebben bizonyítja be ártatlanságát! Hát még a ke­
vésbbé neves egyházi emberek vagy intézmények! 

Megdönthetnek minden vádat, verőfényes világo­
san bebizonyíthatják teljes ártatlanságukat, felmentő 
ítéletet hozhat javukra tizenöt bíróság: már az, hogy 
a vádlottak padján ültek, valahogy foltot ejt a becsü­
letükön. A felületes ujságolvasó közönség pedig, ha 
véletlenül tíz hónap mulva ennek a megvádoltnak 
nevével találkozik, legtöbb esetben már nem emlék­
szik a részletekre s a pör kimenetelére, csak azt 
mondja magában: igen, emlékszem, ennek valami 
csunya pöre volt, valami női dolog vagy valami sik­
kasztás, mindenesetre jó lesz vigyázni vele szemben . 
.. Mázolva." A legderekabb ember is bemázolva kerül 
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ki a rá nézve még oly erkölcsi sikerrel végződött pör­
ből, akár az intakt úriasszony, akit nyilvánosan vádol­
tak szégyenletes bűnökkel. Ez a helyzet bántó egyen­
lőtlensége a jelen jezsuita-pörben is. 

És mégis bele kellett menni. 
Jól tette Czapik Gyula, hogy élére állította a kér­

dést. Végre is lehetetlen, hogy egy tekintélyes szer­
zetesrendet mindenki megvádolhasson s a folytonos 
hallgatással a katolikusok mintegy szentesítsék a rá­
galmakat. Ezek az emberek azt hiszik, hogy mivel a 
sajtó nagy része az övék, hogy mivel ujságírói rabu­
tisztikával oly könnyű a történelmet, a statisztikát, a 
közvéleményt meghamisítani, nekik joguk van bebi­
zonyított igazságnak tekinteni, ami valótlanságot száz­
szor s ezerszer ismételtek. Azt hiszik, a hazugság is 
polgárjogot nyerhet, ha milliószor ismétlik. 

Ez egyszer alaposan rajtavesztek, mert a bíróság 
bizonyítékokat követelt, nem hangulatos, hordóteteji 
szónoklatokat, szacialista párt-oktató szóáradatot. 

Egy eredménye a jezsuita-pörnek mindenesetre 
lesz; ezentúl minden rágalmazót, aki a jezsuitákkal 
szemben a "cél szentesíti az eszközt''-féle badarságot 
írásban vagy szóval megismétli, kérdőre lehet vonni. 
A hallgatás sokszor jó, sokszor okos politika, de nem 
mindig. 

Van hallgatás, amely gyávaság és árulás. 



Elfelejtett hősök. 

A hithirdetök eszményképe. 

(Születésének négyszázadik évfordulójára.) 

Aprilis hó 7-én négyszáz esztendeje, hogy a na­
varrai Xaver-várban megszületett az a férfiú, akit 
VIII. Orbán pápa a szenttéavatási bullában "minden 
idők legnagyobb hithirdetöjének" nevezett, akit 
X. Pius az egész katolikus hitterjesztésügy mennyei 
pártfogójául választott, s kiben méltán tiszteljük a 
katolikus hithirdetök egyik legszebb élő eszményét és 
példaképét 

Méltó, hogy vele foglalkozzunk, nemcsak azért, 
mert oly fenkölt, nemes, eszményi jellemekkel foglal­
kozni mindig s főleg a jelen sivár küzdelmei között 
felüdítö, vigasztaló és erösítő egyaránt, hanem külö­
nösen azon kiváló helyet tekintve is, melyet Xavéri 
Ferenc a katolikus misszió-ügyben elfoglal s melyre 
az idézett kitüntető jelzök is utalnak. Életszentsége, 
hősies apostoli jelleme és csodái folytán vallásos tisz­
teletünk tárgya lett; az eredmények, melyeket a hit­
terjesztés ügyében kivívott, még vallási ellenfeleit is 
élénk csodálatra ragadták; példájának hatása, levelei 
és imái pedig egészen napjainkig nem szűntek meg 
hasonló nagyságra s hasonló működésre lelkesíteni az 
apostoli érzületű lelkeket. 

De Veuster Damjánt, a bélpoklosok hőslelkű 
apostolát (1840-1889) mint fiatal papnövendéket min­
dennap ott lehetett látni Xavéri Szent Ferenc képe 
előtt térdelve s esedezve általa a kegyelemért, hogy 
egykor ö is a nagy apostol nyomdokába léphessen. 
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Levelei pedig, melyekbe India és Japán apostola lel­
kének egész tüzét lerakta, Bartoli szerint megérdem­
lik, hogy róluk is elmondjuk, amit Nazianzi Szent Ger­
gely Szent Cyprián leveleiről mondott, hogy t. i. "szá­
mos vértanut neveltek". Végre imái, az. "O Deus, ego 
amo te ..... ("0 lsten, szeretlek ... "), himnusz és az 
"Aeterne rerum omnium effector, Deus . . . .. ("Minde­
neknek örök Alkotója, Isten ... ") kezdetű ima, ezrek 
szívében keltették fel már az lsten- és emberszeretet 
legtisztább lángjait, melyektöl egykor az ö nagy szíve 
is hevült, s melyek oly fáradhatatlan és eredményes 
munkálkodásra ösztönözték öt magát, - hiszen tíz év 
alatt csaknem egymillió lelket keresztelt meg csak a 
saját kezével --....:, hogy már e szempontból is érdemes 
emlékezetét felújítanunk . 

• 
Xavéri Ferenc apostoli jellemének fejlödésén cso­

dálatos az isteni kegyelem vezérlő működése. 
Az 1529. év vége felé Páris egyetemén, mely ak­

kor a világ egyik legelökelőbb tudományos közép­
pontja volt, két igen figyelemre méltó s egymástól 
igen elütő fiatal ember találkozott, akikről akkor még 
senki sem sejthette volna, hogy egykor az újkor egy­
háztörténetének egén, mint az egyik legfényesebb 
páros csillag fognak ragyogni s működésüket orszá­
gok és századok fogják áldani. 

A fiatalabbik a kettő közül tanár volt az egyete­
men, - 23 éves bölcselettanár -, a másik az öregebb, 
még csak tanult. Amaz a világi nagyság hiú verö­
fényében sütkérezett; mágnási származású, megnyerő 
fellépésü ifjú volt, kinek nemes jelleme s korai tudo­
mányos képzettsége legszebb jövőt ígértek. Emez bár 
szintén előkelő lovag volt valaha, ki 33 éves koráig 
a lovagi hőstettek s a hadi borostyán keresésében töl­
tötte napjait, most lemondva a világról s magasabb 
életeszményeknek élve, kolduló deák módjára tanult 
és szerényen-serényen készült új életfeladatának meg­
oldására. 
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Ki ne ismeme rájuk? Amaz Xavéri Ferenc, ez pe­
dig Loyolai Inigo volt, kit késöbb Ignácnak neveztek. 

Ignác emberismerete az akkor még teljesen vilá­
gias érzelmű ifjú, bölcselettanárban azonnal felismerte 
azt a nemes és nagyratörö jellemet, mely ha a neki 
megfelelő nagy életpályát megtalálja, bizonnyal na­
gyot fog művelni .,Isten nagyobb dicsőségére". S azért 
rögtön elhatározta, hogy Xavért e nagy pályára ráve­
zeti. A szentek találékonyságával nem riadt vissza 
attól a gondolattól sem, hogy Xavérnál szalgálatha 
lép, csakhogy ilymódon állandóan a közelében lehes­
sen, s végre 1529 végén közös lakást bérelt vele; mire 
már most megkezdhette hadi műveleteit az ifjú szívé­
nek megnyerésére Isten s az apostoli élet számára. 
E hadi műveletek egyébként igen egyszerűen abból 
állottak, hogy folytonosan emlékeztette Xavért az 
evangélium e szavaira: ,.Mit használ az embernek, 
ha az egész világot megnyeri is, lelkének azonban 
kárát vallja?" 

Xavér először figyelembe sem vette lakótársa e 
szavait s legföllebb megvető mosollyal felelt rájuk. 
Lelke tiszta volt ugyan s vallásosan gondolkozott, de 
hiúsága és rajongó világi ambiciója nem igen szerette 
hallani az evangélium ama mondatát, amelynek kö­
vetkezetes követésétől irtózott. 

A felsőbb hívás szavának azonban - éppen mivel 
nemes és tisztaszívű volt - nem bírt soká ellentál­
lani. Egyszer mégis csak gondolkodóba ejtette az a 
mondás, hogy ,.mit használ, ha az egész világot elnyeri 
is?" Ignác rég várta e fontos pillanatot s most könnyen 
rávette barátját, hogy az ö vezetése alatt lelkigyakor­
latokat végezzen. 

Xavér exercitiumot végezett tehát, s ennek magá­
nyában eldőlt jövendő sorsa. A világot eddig lázasan 
szerető hiú világfi, mintegy egy csapással, világfeledő 
szentté, hévlánggal égő apostollá, a megalakuló Jézus­
társaság legelszántabb bajnokává lett. Ezentúl nem 
ismert vágyat, mely nem Istenre s a veszendő lelkek 
megmentésére irányult; s nem ismert akadályt és áldo-
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zatot, melyet új életcélja elérésében túlságosan nehéz­
nek tarthatott volna. 

Egy ideig Párisban maradt még és Ignáccal együtt 
elvégezte a teológiát. Időközben Ignác más társakat 
is gyűjtött, s ezekkel együtt 1534-ben Nagyboldogasz­
szony napján Xavér is letette a fogadalmakat a Mont­
martre kriptájában. A pappászentelésre Xavér 40 napi 
magányban készült az áhítat és hősi fokú vezeklés 
gyakorlatai között. 

Kevéssel a rend megerősítése után (Ill. Pál pápa 
által, 1540) III. János portugál király hithirdetőket 

kért Ignáctól az indiai gyarmatok számára. Ignác 
Rodriguez-t és Xavéri Ferencet indította útnak; mint­
hogy pedig amazt a portugál király a maga számára 
az udvarnál marasztalta, Xavéri Ferenc Rodriguez nél­
kül szállt tengerre, miután a pápa még Portugálban 
apostoli követévé nevezte ki. 

Egy évi utazás után 1542 május 6-án kötöttek ki 
Goában, a portugál gyarmatbirtok főhelyén. 

Itt a letelepedett európaiak s néhány év előtt 

megtérített bennszülött keresztények között a vallás­
erkölcsi élet szomorú süllyedésnek indult. Xavér lán­
goló buzgalma azonnal munkához látott, s ernyedetlen 
tevékenysége az anyagi érdekekbe és élvezetekbe 
süllyedt várost egy hónap alatt teljesen újjáalakította. 
E helyen folytatott müködéséről ő maga így ír rend­
társainak Rómába: 

"Itt lakom Goában, a város egyik kórházában, hol 
a betegeknek a töredelem és oltáriszentség kegysze­
reit nyújtom. Ezenfelül pedig annyian kívánnak 
gyónni, hogy ha tíz helyen egyszerre gyóntatnék is. 
szakadatlanul volna mit tennem. A betegek ellátása 
után délelőttönként gyóntatni szoktam, amennyit 
birok; délutánonként pedig a fogházakba megyek, ok­
tatom a rabokat a jó gyónás módjára s aztán meghall­
gatom általános gyónásaikat Ha ezzel elkészültem, a 
kórház mellett álló Miasszonyunk-templomában hit­
oktatást tartok a gyermekeknek, kiknek száma gyak­
ran 300-nál is nagyobb; ezeket tanítgatom imádkozni, 
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elmondani az apostoli hitvallást és a parancsolatokat 
stb. A goai püspök1 elrendelte, hogy ezt a gyakorlatot 
az összes többi templomok is utánozzák, s rendeletét 
tényleg végre is hajtották; s ezen intézkedés eredmé­
nye oly üdvös hatású volt a gyermekekre, mely min­
den fogalmat felülmúl s az egész várost hálára indí­
totta irántunk. 

"Amíg csak valamely templom közelében tartóz­
kodtam, vasár- és ünnepnapokon prédikáltam is, dél­
után pedig a bennszülötteknek magyarázgattam a hit­
vallás igazságait. Ezek oly tömegben sereglettek össze, 
hogy alig fértek be a templomba. Ugyanekkor a Mi­
atyánk-ra, Udvözlégy-re, Hiszekegyre és a tízparan­
csolatra tanítottam őket. Az egész kórházban nem 
volt senki, aki a szentségekhez nem járult volna. Mi­
után a betegek egyik prédikádómon jelen voltak; 
mély ragaszkodást tanusítottak irányomban." 

Azt azonban szerénységében nem teszi hozzá, 
mily hősi önfeláldozásába kerülhetett, hogy e gyó­
gyíthatlan, undorító és annyira ragályos betegség áldo­
zataival oly odaadóan foglalkozott. 

De Ferenc nem annyira az európaiak, mint a 
bennszülöttek kedvéért ment Indiába; azért nemso­
kára elhagyta Goát s megkezdte az evangélium hirde­
tését a pogány indusok, a halászpart lakói között. 
Tutucurinból 1542 május 23-án ezt írja Szent Ignácnak: 

"Néhány bennszülött pappal, kik mostanában ke­
rültek ki a szemináriumból, elhagytam Goát. Sorra 
látogattuk az új keresztények falvait, kik csak egy­
két éve hívei a keresztény vallásnak. A föld termé­
ketlensége és a nagy szegénység miatt e vidéket még 
nem szállották meg a portugálok; s mivel a bennc;zü­
lötteknek keresztény papjaik nincsenek, alig tudnak 
hitükről többet, mint hogy meg vannak keresztelve. 
Senkisem misézik nekik, senkisem szalgáltatja ki a 
szentségeket, senkisem oktatja őket a Miatyánk-, Ud-

1 Albuquerque János, ferencrendi, ki 1537 óta kormányozta 
az elsö indiai püspökséget. 

Banglia: Osszegyiijtött munkái. X\'1. 



35! 

vözlégy-, Hiszekegyre s a parancsolatokra. Mihelyt 
megérkeztem tehát, azonnal munkához fogtam. Sorra 
jártam az apró falvakat s feladtam a keresztség szent­
ségét azon gyermekeknek, kik még fel nem vették. 
Ekkép számos gyermek lelki újjászületésének lehet­
tem okozója ... 

"A felserdültebb gyermekek nem hagytak sem 
imádkozni, sem enni vagy pihenni nyugodtan, míg 
csak kívánságukat nem teljesítettem s öket egy-egy 
imádságra meg nem tanítottam. Ekkor értettem meg 
csak igazán az Udvözítö szavait, hogy: ezeké a meny­
nyeknek országa (Mt. 19, 13). Minthogy pedig Isten meg­
bántása lett volna, ha ily jogos kívánságot visszauta­
sítok, megkezdtem öket is oktatni a Szentháromság 
titkaiban, begyakoroltarn velük a Miatyánk, Udvöz­
légy és egyéb imádságokat. 

,,Elég gyors és eleven felfogást árultak el; csak 
volna, aki öket rendszeresen tanítaná, kétségkívül 
csakhamar kitünő keresztényekké válnának." 

Comorin tengerpartján nem tudván a nép nyelvét, 
a szent úgy segített magán, hogy tolmácsok segítségé­
vel lefordította a katekizmust a malabárok nyelvére. 
Ezt azután betanulta, mint egyik levelében írja, s a 
partvidék minden falvát bejárva, csengetyűvel a kezé­
ben gyűjtötte maga köré a falu népét és úgy tanította 
öket. "Kétszer naponkint - írja többek között - tar­
tottam nekik előadást a hitigazságokról, melyeket fő­
kép a fiúk egy hónap alatt tökéletesen megtanultak. 
Akkor aztán meghagytam nekik, hogy a tanultakat 
rokonaiknak, szomszédaiknak és ismerőseiknek is 
mondják el." 

,.A vasárnapokon a férfiakat, nőket s gyermekeket 
egybegyüjtögettem. Nagy örömmel jelentek meg s 
láthatólag vágyódtak Isten igéje után. Ekkor anya­
nyelvükön fenszóval elmondottam a Hiszekegyet s a 
rendes imákat, ök pedig utánam mondták, ami az egy­
szerű jó lelkeknek rendkívül kedvükre volt. Azután 
bövebben magyarázgattam az egyes hitágazatok értel­
mét. Kérdésemre, vajjon hiszik-e rendületlenül mind-
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azt, ami azokban foglaltatik, mindnyájan mellükre tet­
ték kezüket keresztalakban, s fenszóval felelték, hogy 
hiszik. A Hiszekegyet többszörösen ismételtettem 
velök, s újra meg újra szívökre kötöm, hogy csak 
azok keresztények, kik igaznak tartják mindazt, ami 
abban foglaltatik. 

"Miután a hitvallást velök beemléztem, a tízparan­
csolatra térek át és szívükbe vésem, hogy akik a ke­
resztény hit e törvényeit megtartják, azok jó kereszté­
nyek és biztosak lehetnek örök üdvük felől; ha pedig 
valaki csak egyet is megszeg közülök, az rossz ke­
resztény és biztosan a pokolba kerül, ha vétkéért bűn­
bánatot nem tart. 

"A nemrég kereszteltek s a pogányok is csodálat­
tal hallgatják a parancsok magyarázatát, melyekben a 
keresztény erkölcstörvény szentségét, belső össze­
függését és észszerű voltát ök is első tekintetre észre­
veszik. · 

"Hogy mekkora azok száma, kik Krisztus nyájába 
felvétetni kívánnak, abból is !áthatni, hogy karom a 
keresztség szentségének kiszolgáltatásában a fáradt­
ságtól majd megbénult; s volt rá eset, hogy egy napon 
egész falu népét megtisztítottam a szent keresztség 
vizében. Nem ritka dolog, hogy a Hiszekegy s az imád­
ságok folytonos ismételgetése miatt hangom és testi 
erőm teljesen felmondják a szolgálatot. Rendkívül 
áldásos gyümölcsöt várok a kisdedek megkeresztelé­
séből és a gyermek meg a felnöttek oktatásábóL Isten 
kegyelmével remélem, hogy e gyermekek már sokkal 
derekabbak lesznek szüleiknél. Kiváló jóakaratot ta­
nusítanak a parancsok megtartásában, s égnek a vágy­
tól, hogy a keresztény hitigazságokat megtanulják és 
másokkal is megismertessék ... 

"Ah, de hányan maradnak még így is a pogány­
ság sötétségében csak amiatt, mert oly kevés a hit­
terjesztő! E gondolatnál lélekben nem egyszer beván­
dorlom az európai egyetemeket, különösen a párisit, 
s úgy érzem, hogy képes volnék az örület hangján is 
odakiáltani azoknak, kiknek több a tudományuk, mint 

23* 
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a szeretetük, hogy ébredjetek, nyissátok fel szemele­
ket; íme, mily számtalan lélek veszti el a ti hibátok 
ból az örök mennyországot és kárhozik el örökre!" 

* 
Apostoli útjában Xavér mindig tovább haladt és 

csakhamar beutazta India jelentékeny részét. Mindig 
gyalog, sőt apostoli szegénységben mezítláb járt, tel­
jesen elnyűtt szegényes ruhában és ugyanilyen kalap­
pal ezer veszély és fáradalom között. Sok helyütt híre 
már megelőzte, s ilyenkor seregestül tódult hozzá a 
környék népe, melyre érkezett, s kíváncsian hallgatta 
a "nagy atya" szavait, ki a szabad ég alatt, néha egy 
fáról intézte apostoli szózatát a gyakran ezrekre menő 
hallgatósághoz. 

Néha maguk a királyok és törzsfők jöttek eléje 
s gazdagon megajándékozták a "nagy atyát"; ez azon­
ban az ajándékokat azonnal a szegén y ek köz t osztotta 
szét. Rövid oktatás után többnyire az egész vidék fel­
vette a keresztség szentségét; így pl. a Molukki szi­
geteken Tolo város 25.000-nyi lakosával rövid idő alatt 
megtért; s hogy az új hívek lelkesedése a keresztény 
hit iránt nem volt rövid életű, elég jellemzően mutatja 
a tény, hogy sok helyen a Xavér-alapította keresztény 
hitközségek a mai napig fennmaradtak, bár több száz 
éven át papjaik sem voltak, s hosszú, súlyos üldözé­
sek viharai zúgtak el fölöttük. 

A szent azonban nemcsak személyesen hirdette az 
evangéliumot, hanem újabb hithirdetöket is toborzott 
levelei útján. E levelek valóságos mozgalmat keltettek 
Európában az indiai missziók javára s nem egy o.pos­
toli lelkű férfiút gyujtottak a Xavéréhez hasonló szent 
lelke'>edésre. Az e közben gyorsan növekvő Jézustár­
saság is számosabb segédcsapatokat küldött Xavér 
után, ·úgy, hogy csakhamar szép számú misszió-köz· 
pont alapult India különbözö vidékein, Goában pedig 
a rend egy tanintézet vezetését is átvehette. Hogy 
mily hatalmas virágzásnak indult az indiai missz1o, 
abból is sejthető, hogy szentünknek alig 10 évi ott 
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müködése után Szent Ignác azt a portugál rendtarto­
mánytól elválasztva külön provinciává tehette, mely­
nek vezetését Xavérra bízta. 

Xavér ezenfelül a világi hatalmasságoknál is gyak­
ran és sürgetőn járt közbe, hogy a hitterjesztés művét 
előmozdítsa. Nagy utakat tett meg, hogy a bennszü­
lött fejedelmeket és a portugál gyarmati hatóságokat 
bizonyos fontos és misszióügyre nézve hasznos intéz­
kedésekre bírja. Apostoli bátor nyíltságának és buz­
galmának érdekes példáját nyujtják a levelek, melye­
ket III. János portugál királyhoz intézett. Nem habo­
zik bennük a királyt Egyháza és vallása iránti köteles­
ségeire figyelmeztetni. 

"Nem mulaszthatom el - írja egyik levelében -, 
hogy Felséged előtt azon vágyamat kifejezzem, bár 
gondolná meg Felséged gyakran, mi célból bízta Isten 
Indiát Felségedre. Bizonnyal elsősorban azért, hogy 
kipróbálja Felséged hűségét magas tisztje teljesítésé­
ben és háláját annyi jótéteményért. Istennek bizony­
nyal nem annyira az volt a terve, hogy Felséged jö­
vedelmeit ezen ország gazdag kincseivel növelje, mint 
inkább az, hogy Felségednek alkalmat adjon kiváló 
erénygyakorlatokra és val1ásosságának kimutatására. 
Eszerint el is várja Felséged buzgósága és az Egyház 
szolgáinak fáradozásától, hogy e vidék hitetlen lako­
sait teremtő és megváltó Istenünk ismeretére vezessék. 

"Igen helyesen cselekszik tehát Felséged, ha mind­
azoknak, kiket Indiába küld, erősen meghagyja és szí­
vükre köti, hogy szent vallásunk terjesztését hatható­
san támogassák, mert jól tudja Felséged, hogy Isten 
egykor szigorú számadásra fogja vonni a számtalan 
lélek üdvösségéért, melyek szívesen követnék az üd­
vösség tanait, ha volnának, akik nekik azokat hirde­
tik; míg így tanítók nélkül a lelki sötétség és vad­
ság nyomorában szünet nélkül bántalmazzák Terem­
tőjüket, lelküket pedig az örök kárhozatha taszítják. 

"Talán nem lesz Felséged kedve ellenére, ha ér­
tesítem hitterjesztési ügyeink állásáról, melyek iránt 
Felséged elsősorban tartozik gondoskodni. Igy hát 
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közölhetem, hogy Jaffuapatamban és Coulan partjain 
még ez évben körülbelül 100.000-en fognak a szent 
keresztségben részesülni. 

"Bár adja meg Isten Felségednek a kegyelmet, 
hogy az ő akaratát tisztán felismerje s oly lelkiismere­
tesen kövesse, amint azt halálos óráján kívánni fogja, 
hogy bár tette volna; ott, ahol majd számot készül 
adni Istennek egész életéről." 

1545-ben szentünk már Hátsó-India déli részéig, 
Malakkáig jutott. Ez a város egész Dél-Ázsiában isme­
retes volt akkor leírhatatlan erkölcsi romlottságáról; 
s valósággal Xavér rendkívüli szentségének lehet csak 
tulajdonítani, hogy még itt is tudott hatni a lelkekre. 
Először azzal vonta magára a lakosok figyelmét, hogy 
minden gyermeket azonnal az első találkozásnál nevén 
szólított és csengetyűvel járva be a város utcáit, han­
gosan kiáltozta: "lmádkozzunk az Istenhez azokért, 
akik halálos bűnben élnek!" Nagyszámú bennszülött 
és bevándorolt tért meg itt is. 

Innen tovább ment és csakhamar Celebesz-t s a 
Molukki-szigeteket is bejárta, 1548-ban visszatért 
Goába, hol régi barátjának, de Castro János, indiai 
alkirálynak szemét kellett lezárnia; útközben minden­
felé látogatva és lelkesítve hithirdető társait, amire 
mint Indiának pápai legátusa, kötelesnek tartotta 
magát. 

De India roppant területe sem volt elég szentünk 
apostoli buzgalmának. Szeretett volna előnyomulni, 

még tovább s szinte a föld határáig. Először Japánt 
. választotta célul. Megkérdezte terve felől elöljáróját: 
Szent Ignácot, ki ezen egyetlen betűvel: "l!" (Menj!) 
a maga részéről is Japánba küldte. 

A japán népet Xavéri Ferenc egy Angeroo nevű 
japán nemes bujdosótól ismerte meg közelebbről, aki 
hallván a nagy apostol csodálatos tetteiről, felkereste 
őt és Goában csakhamar felvette a keresztséget. Ezzel, 
ennek két szalgájával és két rendtársával együtt 
1549-ben tengerre szállt Xavér és sokféle veszedel­
mes kaland után - egy hírhedt kínai kalóz hajóján-
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augusztus 15-én Kagoszimánál, Kiu-csiu déli részén 
szerencsésen Japán földjére lépett. ö volt az első ke­
resztény hithirdető a japán szigeteken. Ugyanekkor 
szenvedett vértanuhalált a Halász-parton egy rend­
társa, P. Criminal Antal, a Jézustársaság első vér­
tanuja. 

Kagoszimában Xavér néhány hónapi fáradságos 
munka után több száz keresztényből álló hitközséget 
hagyhatott hátra, s erre útra kelt, hogy merész elhatá­
rozással egyenesen a mikádóhoz forduljon a keresz­
tyén vallás terjesztése végett. útközben több hitköz­
ségnek vetette meg alapját, s azok továbbfejlesztését 
rendtársaira bízta. A politikai zavarok és a bonc-ok 
(pogány papok) ármánykodásai folytán a mikádóval 
ugyan nem találkozhatott, de annál eredményesebb 
lett látogatása Sivan hűbéres királynál Bungoban, 
Kiu-csiu keleti partján. Ennek udvarában Xavérnak 
ötnapi kemény vitatkozást kellett tartania az ország 
legeszesebb és legtanultabb boncai val, melyben ugyan­
csak szüksége volt egész bölcseleti és hittudományi 
képzettségére, hogy ellenfeleinek agyafúrt ellenveté­
seit megoldja és megcáfolja; hiszen a japánok a mai 
napig is híres vitatkozók és rendkívül éleseszű embe­
rek, mint ezt már szentünk is ritka éleslátással hang­
súlyozta Európába írt leveleiben. 

A vitatkozás eredménye nagyszerű volt; Sivan 
megengedte alattvalóinak, hogy a keresztény hitre tér­
jenek, ő maga Xavérrel a legbizalmasabb barátságra 
lépett, később maga is kereszténnyé és országában a 
keresztnek valódi apostolává lett. Xavér most min­
denekelőtt új segítőtársakra szorult, kik közt a sokat 
ígérő új misszióterületet fel akarta osztani. 1551-ben 
útra kelt tehát és Malakkán keresztül - hol diadal­
menettel fogadták - Goába sietett. Itt várta Ignác 
levele, ki öt az új indiai rendtartomány főnökévé 
nevezte ki. Mint ilyennek, Xavérnek első dolga volt, 
hogy néhány engedetlen pátert - köztük a goai rend­
ház rektorát - a társaságból elbocsátotta, s aztán új 
hithirdetőket toborzott Japán és - Kína számára. 
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1311 óta ugyanis Japán kínai fenhatóság alatt 
állott és így Xavér Kína megtérésétől várta legbizto­
sabban japán megtérését. Fáradhatatlan apostoli láng­
buzgalmában azonnal meg akarta kisérieni a Kínába 
való bejutást is, de a Gondviselés máskép határozott. 
Rendkívüli fáradalmak, aggodalmak és nélkülözések 
között, melyek ezen utolsó útját eltöltötték, végre 
Szancsoán sziklaszigetére szállt ki Kína partjával szem­
ben, hogy innen észrevétlenül juthasson be a nagy 
birodalomba. 

Itt azonban, a harmadik világbirodalom küszöbén, 
melyet Krisztusnak meg akart nyerni, megbetegedett 
és a legteljesebb szegénységben, a szabad ég alatt, a 
sziklás talajon fekve meghalt 1552 december 2-án, 
kezében a feszülette!. A szó legszorosabb értelmében 
a harc mezején esett ki kezéből a fegyver. Holttestét 
csak két évvel utóbb szállították Goába, hol a székes­
egyházban temették el óriási gyásszal és részvéttel. 
A portugál hadihajók sokáig leeresztett zászlókkal 
tisztelegtek, valahányszor Szancsoán sziklaszirtje mel­
lett haladtak el. Ennél sokkal szebb megdicsőülése 
volt azonban a szentnek már a földön azon nagyszerű 
missziói tevékenység, mely a tőle kezdeményezett 
irányokban csakhamar bámulatos eredményeket val­
lott. A japán misszió 1580 felé már körülbelül 200.000 
keresztényt számol, s ezek közt 25-nél többen maguk 
is beléptek a hithirdetők közé a Jézustársaságba, mely 
ekkor már külön japán provinciát alapíthatott. 

Kínába is ugyanakkor hatoltak be az első hithir­
detők Roger, Paes és Ricci (a későbbi pekingi udvari 
csillagász) jezsuiták személyében és csakhamar jó 
nevet, tiszteletet s ennek révén sok hivőt szereztek a 
keresztény egyháznak. 

A kegyetlen üldözések ugyan ismételten sokat 
elsöpörtek abból, amit Xavér nyomában az ő utódai 
emeltek; a hallatlan kegyetlenségű japánországi üldö­
zés alatt például - a XVI. század végén - a hithirde­
tőket egy szálig kiirtották, még pedig oly kínzások 
között. melyek Nera kinzásait is felülmúlták (mely 
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üldözésben a pénzsóvár holland és angol protestánsok, 
a pogányok legbuzgóbb kémeiként szerepeltek); de 
éppen azon hősiesség, mellyel az ifjú egyházak vér­
tanuinak ezrei a hitért a halálba mentek, tanusitja, 
mily mély gyökeret vert Xavér vetése. 

Ugyanezt hirdeti az a figyelemre méltó eset is, 
midőn Msgr. Petitjean 1865-ben a japán missziót újra 
megnyitotta, több keresztény falut talált, mely a leg­
újabb korig elhúzódó üldözés dacára papok híján is 
harmadfélszáz éven át megőrizte a kereszt hitét, s oly 
hűen ragaszkodott ahhoz, hogy az újonnan jött hithir­
detőkről tudni sem akart, mig ezek a három kérdésre 
igenlő feleletet nem adtak: l. tisztelik-e az Isten 
~nyját?; 2. nőtlenek-e? és 3. engedelmeskednek-e a 
nagy főpapnak, ki Rómában lakik? 

Levélbeli közlésein alapuló számvetés szerint 
szentünk a 10 év alatt, melyet 46 éves korában bekö­
vetkezett haláláig Indiában és Japánban töltött, körül­
·belül 7-800.000 embert keresztelt meg saját kezével. 
Álljunk meg e bámulatos eredménynél és kérdezzük: 
megérthető-e ez az eredmény, ha pusztán emberileg 
számítunk? 

Egy európai, aki hihetetlen veszélyek között, töret­
len utakon, ezerféle vadnál-vadabb néptörzs körébe 
elhatol, s bár ezeknek számtalanfajta nyelvét és nyelv­
járását bizonnyal nem tanulta s emberi erővel nem is 
tanulhatta meg ily rövid idő alatt, 1 mégis már első 

beszédjével elragadja őket s néhány hét, sőt néhány 
nap alatt rábírja őket legdrágább hagyományaik, val­
lásuk, szokásaik, meggyökerezett szenvedélyeik elha­
gyására, s mintakeresztényeket, üldözésekkel többé 
meg nem ingatható vértanu-nemzedéket alkot belőlük. 
Figyelemreméltó továbbá, hogy a vad törzsek mellett 
sok olyant is megtérített, melyek mint pL a japánoké, 

1 Egy Japánban müködö kat. misszionárius csak nemrégi­
ben értekezett a német hitterjesztési lapok hasábjain a rendkivüli 
nehézségekröl. melyekkel a japán nyelv megtanulása jár. Szerinte 
legalább is 10 évi folytonos tanulás és gyakorlás szükséges ahhoz, 
hogy egy európai a müveltebb japánok nyelvén tudjon beszélni. 
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évezredes, tekintélyes pogány műveltség légkörében 
éltek. f:s végre ne feledjük, hogy mindenütt, ahol meg­
fordult, útjában állottak a bonc-ok, a hatalmas és szen­
vedélyes buddhapapok, akikre nézve működésének 

megakasztása kenyérkérdés volt, s akiknek részéról a 
szent tényleg vajmi gyakran elkeseredett támadások­
nak volt céltáblája. 

Nem csoda-e, nem emberi számítást meghaladó 
jelenség-e, hogy mindezen akadályok nem voltak ké­
pesek az apostol diadalútjának gátat vetni? f:s nem 
igazolja-e a csodálandó jelenség is a kortársak -
keresztények és pogányok - százezreinek azon 
tanuságát, hogy a nagy férfiú egyszerűen természet­
fölötti eszközökkel rendelkezett? Valóban: ami szá­
mára a fegyelmet és szavainak követésére a népek 
páratlan készségét megszerezte, az nemcsak önfelál­
dozó életének csodálatos varázsa, hanem a csodajelek 
is voltak, melyeket Krisztus jövendölése szerint az ő 
küldötteinek, midón a pogányoknak az igaz hitet hir­
detik, e hit megerősítésére müvelniök kell. (Ján. 14, 
12.) Ezerszeres tanubizonyság alapján tudjuk, hogy a 
szent, bármily néphez jött, azonnal annak nyelvén 
beszélt, sőt ha egyszerre többnyelvű hallgatósága volt, 
valamennyi a saját anyanyelvén hallotta beszélni, 
mint ugyanez az Apostolok Cselekedetei szerint (2, 6. 
köv.) az apostolok első pünkösdi beszédjekor történt. 

Délindia néptörzsei s késöbb a Molukkok, majd 
Japán lakosai isteni küldetésének bizonyságát látták 
abban, hogy az apostol folyékonyan s egyszerre külön­
féle nyelvjárások szerint is érthetően beszélte nyel­
vüket. A nyelvcsodánál még nagyobb bámulatba ejtette 
a népet a betegek hirtelen meggyógyulása, ha ö, sőt 
néha akkor is, ha tanítványai és kísérői értük imád­
koztak. A legmeggyőzöbb csodák azonban a halott­
feltámasztások voltak, melyek többször, s oly körűl­
mények közt történtek meg, hogy minden természetes 
magyarázat tökéletesen ki volt zárva. Ezek a csodák 
voltak elsősorban azon támaszok, melyek a boncok 
s utóbb a protestáns prédikátorok törekvéseivel, majd 
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a százados üldözésekkel szemben az indiai és japán 
katolicizmust a teljes paphiány dacára is oly határo­
zoltságra és állhatatosságra képesítették . 

• 
Nem csoda tehát, ha Xavéri Szent Ferencet a 

pápák s velök a katolikus világ a "legnagyobb hit­
hirdetőnek", "az új népek apostolának", a "hithirde­
tők Istenküldte vezérének", "India és Japán aposto­
lának" stb. nevezték és nem csoda, ha benne szent 
büszkeséggel s örömmel látjuk a katolikus Egyház 
Világapostoli jellegének egyik élő, konkrét argumen­
tumát s a katolikus hithirdető eszményképét. Hogy 
helyesen tesszük ezt, akár azon nyilatkozatból is meg­
tetszik, melyekkel másvallású, sőt katolikusellenes 
irók is meghódolnak Xavér nagy alakja előtt. 

Már 1672-ben így ír Xavérről Baldaeus, ceyloni 
kálvinista prédikátor, Amsterdamban megjelent mű­
vében (Keletindia leírása): "Valóban kimondhatatlan 
volt szent buzgalma e ritka lelkinagyságú hithirdető­
nek, s ha Xavér istentisztelete a mienkkel egyező 
volna, valóban nekünk is második Szent Pál gyanánt 
kellene őt tisztelnünk és becsülnünk. Eszem megáll, ha 
Xavér képességeit és isteni adományait meggondolom, 
melyekkel Krisztus ügyét előmozdította; még kevésbbé 
vállalkozhatik gyenge tollarn azok leírására ... Való­
ban óhajtanunk kellene, hogy bár a mienk lett volna! 
Talis cum fuisti, utinam noster esses aut fuisses!" 1 

A híres angol Macaulay is lelkes hangon magasz­
talja "az izzó buzgalmat, az isteni tüzet, a magával­
ragadó hitet ... mely Xavéri Szent Ferencet jellemét 
alkotja." (Edinb. Review 1842.) 

A zsidó Gothein előtt ("Loyolai Ignác és az ellen­
reformáció" 269. 1.) Xavéri Ferenc a XVI. század egyik 
legnevezetesebb alakja. "A legnemesebb ügy szolgá­
latába szegődött. Nemcsak hitének terjesztése hevíti 

1 Wahrhaftige und ausführliche Beschreibung der berühm­
ten ostindiseben Küsten Maiabar und Koromandel und der Jnsel 
Ceylon. Amsterdam, 1672. 74. lap. 
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szivét, szelleme felháborodik minden jogtalanság és 
erőszak láttára; félelem nélkül védelmez minden elnyo­
mottat és küzd mindennemű zsarnokság és kizsákmá­
nyolás ellen. Erre használja erkölcsi tekintélyét; az 
állati szenvedélyek vad áradatába, melyek a portugál 
gyarmatültetvényeken tobzódtak, saját nagy személyi­
ségének egész hatalmát veti bele, azon tudatból me­
rítve vállalkozó szellemét, hogy győzni fog, mert az 
igazságnak és jognak győznie kell. Az utókor minden 
időben tisztelettel fogja nevét említeni a keresztény­
ség héroszai között." (621. l.) 

Még melegebben s igazabban nyilatkozik Xavér­
ról legújabb életírója Haas János, protestáns lelkész 
1902-ben megjelent művében. (Geschichte des Chri­
stentums in Japan. I. Erste Einführung ... durch Franz 
Xavier", Tokio): 

"Aki az ö fáradhatatlan hithirdetői tevékenységét 
- úgymond (232. köv. l.) - amint leírtuk, elfogulat­
lanul szemléli, nem tagadhatja, hogy Xavér joggal 
viseli az apostol megtisztelő nevét. Xavér nemcsak 
Loyola tanítványa volt, akin mint valami szenten, val­
lásos tisztelettel csüngött; nem is csak a Jézustársa­
ság tanítványa, melyre gondolva egykor így írt: Si 
obiitus unquam fuero tui, societas Jesu, oblivioni detur 
dextera mea ("Ha valaha rólad megfeledkezném, Jézus 
társasága, feledtessék el jobbom." Zsolt. 137, 5. után) 
hanem tanítványa volt magának Jézusnak, akinek pél­
dáján képezte magát s akitől oly mértékben tanulta el 
az alázatosságot, igénytelenséget, önmegtagadást, ál­
dozatkész önfeláldozást és szeretö leereszkedést a 
legkisebbekhez is, mint csak kevesen. 

"Egész fellépése pedig azt mutatja, hogy nem embe­
rektől, nem is emberek által, hanem Istentől és Krisz­
tus Jézustól érezte magát hivatva annak hirdetésére, 
amit látott és hallott, mint akit Isten maga küldött 
követül, hogy a pogányoknak az evangéliurnot hir­
desse. Ez a körülmény öntötte belé azon halálmegvető, 
rettenthetetlen bátorságot, rnely Istent és széles e vilá­
gon senkit és semmi mást nem félve, a legfőbb ural-
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korlókkal szemben is merész nyiltsággal lépett fel és 
semmiféle veszedelemtől vissza nem borzadt; ez sar­
kalta egyre oly lángoló buzgólkodásra, mely nem tudott 
megpihenni, míg nappal volt ránézve; ez tölté el azon 
biztos reménnyel, hogy győzni fog, mely remény a 
nagy sikereknek záloga. 

"S erre az apostoli hivatásra Xavért a természet 
oly tulajdonságokkal ruházta fel, melyek annak gya­
korlásában nagyban kezére voltak. Világos értelem 
és eleven, friss szellem, nagylelkű és lelkesedni képes 
szíve, minden szelídsége és lágysága mellett ugyan­
annyi önbizalma: ezek tették oly eszközzé Isten kezé­
ben, mellyel a Mindenhatónak bizonnyal nagy tervei 
voltak, midön a hős a világ élvezeteiről s a föld dicsö­
ségéről lemondva mindenkorra az örökkévaló dolgok 
felé irányozta életét. Xavér, igaz, nemcsak Isten szol­
gája és Jézus tanítványa, hanem egyházának szolgája 
és a társaság hű tanítványa volt, melyhez szegődött. .. " 

Ennek a körülménynek azonban nem volna szabad 
elvakítania a protestáns gondolkodókat sem azzal a 
ténnyel szemben, hogy ö lsten nagy embere volt, ki­
nek homlokára volt írva: "Az úr az, ki engem küld, 
kinek szeméből sugárzott az lsten országáért való buz­
galom, s ki testét, lelkét, szívét, mindenét magasztos 
hivatásának áldozta oda ... " 

Isten tábornoka: a világhódító Xavéri Ferenc. 

December 3-ika a naptárban Xavéri Szent Ferenc 
emléknapja. A nagyközönség valahogyan idegennek 
érzi magától a szenteket s talán ez az oka annak, hogy 
kevéssé érdeklődik irántuk, még akkor is, amikor a 
szentek egyike-másikának élete emberileg is hallatla­
nul érdekfeszítő. Xavéri Szent Ferenc pl. olyan rend­
kívüli egyéniség, olyan emberileg is tüneményes je­
lenség, akit nem ismerni művelt keresztény embernek 
nem lehet s akit megismerni annyi, mint ámulva tisz­
telni öt. 

Egy ember, aki a XVI. században egyedül, társta-
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lanul, minden emberi segítség és támasz nélkül az 
akkor még hihetetlenül kezdetleges utazási lehetőségek 
között nekivág az ismeretlen Ázsiának, hogy India, Ja­
pán és Kína fejedelmeit, császárjait, tudósait és népeit 
a kereszténységnek megnyerje s mint egy hadvezér, 
lsten tábornoka, Krisztus pionírja hatol be hihetetlen 
fáradalmak útján tisztára pogány országok egész so­
rába, hogy kimerülten, halálra fáradtan, de még 
így is újabb hódítások lázában égve haljon meg a kí­
nai partvidék egyik magános sziklaszirtjén ... 

S műve a csalódások sorozata ellenére éppen nem 
meddő, nyomában egész hadsereg, Krisztus apostolai­
nak egész légiója vonul ki szakadatlan menetelésben 
India, Ceylon, Japán és Kína felé 400 év óta a mai 
napig, hogy az ő szellemében s az ő nyomdokaiban 
Krisztust elvigye ama népek közé, amelyek még a sö­
tétségben s a halál árnyékában ülnek . . . Nem csoda, 
hogy ez a kép csak legújabban is úgy megbűvölte a 
mai nemzeti Spanyolország legnagyobb költőjét, José 
Pemánt, hogy "El divino impaciente" című drámájában 
Xavéri Ferencnek páratlan irodalmi emléket állított. 
Nem csoda az sem, hogy a tudományos Xavér-kutatás 
egész könyvtárra rúg már. 

Ki volt ez a Xavéri Ferenc, a "legnagyobb hithir­
dető Szent Pál apostol óta"? 

1506-ban született navarrai főnemes családból a 
Xavier várkastélyban. Párisba került s a már akkor 
világhíres Sorbonne-on annyira kitűnt tehetségével s 
tudományos nagyravágyásával, hogy már egészen fia­
talon a bölcseletnek nemcsak magisztere, hanem ma­
gántanára lett. Becsvágya s tudományos sikerei tün­
döklő jövőt ígértek neki, de a Gondviselés úgy in­
tézte, hogy az ifjú tudós a párisi egyetemen bűvkörébe 
került az akkor már katonai pályáján túljutott szentté 
és világhódítóvá forrott Loyolai Szent Ignácnak. 

A manrézás szentgyakorlatok mint valami tüzes 
eső perzselték át s teremtették újjá az ifjú Xavér 
lelkét. Most már nem katedrai babérok s világi sike­
rek után vágyott, hanem beállt abba a kicsiny csa-



367 

patba, amely Jézus nevét írva zászlajára a XVI. szá­
zad megkorhadt katolicizmusának belső újjáéleszté­
sére esküdött fel. Xavér lett Loyolai Szent Ignác egyik 
első társa, az ifjú jezsuita rendnek az alapító mellett 
egyik legelső s mai napig legnagyobb tagja. 

Felszenteltetvén egy ideig Háliában prédikált és 
missziózott, majd III. János portugál király kérésére 
Szent Ignác Indiába küldte, hogy az újonnan felfedezett 
területeken a pogányoknak az evangéliumot hirdesse. 
Az ifjú Jézustársaság nagystílű gondolkodására vall, 
hogy Ignác és Xavér ezt a megbízást nem egyszerű 
tervtelen próbálkozásnak szánta, hanem nagystílű, 
szinte vezérkari műveletnek, amelynek célja az eddig 
alig ismert ázsiai pogányság tervszerű bevezetése volt 
a keresztény Egyházba. De azt is tudták mindketten, 
hogy ilyen vállalkozást emberi erővel megkísérelni 
vakmerőség; hogy itt az isteni kegyelem csodáira lesz 
szükség, amelyeket csak a hősies istenszeretet s a 
semmiféle áldozattól vissza nem riadó életszentség esd­
het le a külső munkára. 

Xavér sokhónapos, viszontagságos tengeri úton, 
megkerülve a Jóreménység fokát, először Goába igye­
kezett, ahol a gyarmati kormányzóság, a hivatalnoki 
kar, a helyőrség s egy missziós püspök székeit. Goa 
környéke ekkor már keresztény volt, de Xavérnak fáj­
dalmasan kellett megtapasztalnia, hogy ez a keresz­
ténység merőben névleges. Az európaiak határtalan 
kapzsiságukkal s erkölcstelen életükkel inkább aka­
dályozták mint előmozdították a pogány megtérítését 
s ez a térítés merőben külsőséges eszközökkel, kény­
szerrel s politikai jutalmak ígérgetésével folyt. A merő 
látszatra megkeresztelt indiánok többnyire azt sem tud­
ták, mit jelent a keresztvíz s a megkeresztelkedés után 
vidáman folytatták pogány életüket. Parancsszóra el­
jártak ugyan a portugál templomokba, de utána fal­
vaikban s erdeikben tovább áldoztak ősi bálványaik­
nak, a szent majmoknak és elefántoknak. A portugál 
hivatalnokok a megtérteknek csak kifosztására töre­
kedtek. 
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Az ifjú hithirdető, akit elutazása előtt a pápa legá­
tusi méltósággal ruházott fel, a portugál király pedig 
szintén minden szükséges teljhatalommal ellátott, fel­
háborodva írta a portugál királynak: "Ha Felséged nem 
fenyegeti meg a hivatalnokait rablánccal, börtönnel és 
vagyonelkobzással s nem hajtja végre szükség esetén 
ezeket a fenyegetéseket, akkor hiába adja ki a leg­
szebb rendeleteket az indiai kereszténység terjeszté­
sére. Szörnyüség látni, mikép élnek vissza Felséged 
kapitányai az újonnan megtértekkell" :f:s Xavér nem 
állt meg a panasztevésnél, hanem óriási erővel neki­
vetette magát először a goai kereszténység lelki meg­
újításának. Mindenekelőtt a csekélyszámú s hivatása 
magaslatáról mélyen lesiklott goai papságot vette 
munkába. Mint legátus voltakép a püspök felett is állt, 
de hatalmi eszközöket sohasem vett igénybe; csak 
kért, könyörgött, buzdított s főleg önzetlenségének ra­
gyogó példájával hatott. 

Valami csodálatos, megnyerő földöntúli varázsa 
volt egyéniségének; hatásának senki sem tudott ellen­
állni. Lelkipásztori művészetének egyik sajátos vo­
nása, hogy mindenkinek mindene tudott lenni, minden­
kihez alkalmazkodott s mindenkihez a maga nyelvén 
beszélt. ö, a spanyol főnemes és pápai nuncius, a város 
szegényházának egyik kuckójában kért szállást, nem­
csak alázatosságból és szegénység szeretetből, hanem 
okos számításból is: hogy így a legalsóbb néposztá­
lyokkal is közvetlenül megismerkedjék, az egyszerű 
emberek panaszait meghallgassa, életét megfigyelje. 
Csakhamar az egész város és környéke legendákat me­
sélt róla: kereskedők és katonák, tisztviselők és sze­
gény rabszolgák, keresztények és pogányok nem győz­
ték magasztalni páratlan jóságát és kedvességét. 

A hithirdető néha egészen merész térítő eszközö­
ket használt. Egyszer ebédre hívatta meg magát egy 
portugál gyarmati tiszthez, akiről megtudta, hogy egy 
rabnő jével tilos viszonyt folytat. Ebéd közben aztán 
ügyesen ráterelte a szót erre a rabnőre s elérte, hogy 
a tisztviselő magábaszállt, megszüntette a botrányt. 
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A kereskedőkkel szakszerű elmefuttatásokba elegye­
dett az indiai fűszerek árhullámzásáról az európai pia­
cokon; a katonákkal a hadviselés művészetéről, a ten­
gerészekkel a hajóépítésről vitatkozott, a szolgasze­
mélyzettel a lakás és a konyha helyes berendezését 
vitatta meg. A nóta vége persze mindig a megtérés és 
a gyónás lett, a botrányok megszüntetése és ellenségek 
kibékülése, lopott holmik visszaadása és a rabszolgák­
kal való emberségesebb bánásmód. Az Isten embere 
mindezt oly ügyesen s kedvesen intézte, hogy senki 
sem haragudott meg a váratlanul rácsapó térítőre. 

Egy alkalommal Xavér egy rosszhírű külváros 
egyik kacsmájába lépett be, mégpedig egyenesen az 
ivóba, ahol éppen züllött matrózok s viharvert ábrá­
zatú tengeri kalózok játszottak kockát. A vad legé­
nyek riadtan emelték meg sapkájukat a pap előtt, de 
Xavér kedélyes kacagással közéjük ült, érdeklődött, 

hogy megy a játék, ki nyert és mennyit s maga is be­
állt közéjük kockát vetni. A tengerészek észre sem vet­
ték, hogyan hogyan nem, de egyszercsak megállt a 
kocka a kezükben s kidülledt szemmel hallgatták a 
páter csodálatos beszédét az Istenről és az örök 
életről. 

Egy szegény matróz, akivel Xavér egy hajóútja 
alkalmából találkozott, éppen minden pénzét eljátszotta 
a kockán s kétségbeesésében már öngyilkosságra gon­
dolt. Xavér odalépett hozzá, néhány aranyat csúszta­
tott a markába s biztatta, hogy próbáljon még egyszer 
szerencsét. Az Úristen úgy engedte, hogy a szegény 
pára ezúttal nyert s ki tudta fizetni tartozását. Persze 
megint gyónás, megtérés, a kockától való örökre el­
fordulás lett a tét végső nyeresége. 

Ot hónap alatt Xavér Goát annyira-mennyire rend­
beszedte s így végre elindulhatott voltaképeni missziós 
munkájára. E:lete ettől kezdve szakadatlan hőskölte­
mény. Sorra járja az indián törzseket, mindig tovább 
és tovább. Lassan bejárja már a gyöngyhalászok egP.sz 
partvidékét s India egész délnyugati szegélyét, meg­
kerülve a Cap-Komorint, felkeresi Ceylont, majd fel-

Bangha: Osszegyüjtött rnunk:U. XVI. 
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felé halad a keleti partokon: Szakadatlanul prédikál és 
oktat. Élete egy apostolé, egy konquisztádoré, egy tü­
relmetlen és lebírhatatlan hódítóé. Éjjente órákon át 
imádkozik egy-egy fa alatt, aztán véresre ostorozza 
magát, hogy Istent megengesztelje a pogányok vét­
keiért, majd néhány órai alvás után ismét lázas mun­
kához lát: igét hirdet, térít, buzdít, oktat, imádkozásra 
és szent énekekre tanítja a népet, amelyekbe ügyesen 
beleszőtte a tízparancsolatot s a Megváltó életét. Nem 
tudja még a nyelvet, de tolmáccsal bíbelődik s lassan 
aztán nyögve és törve ugyan, de megtanulja a benn­
szülött nyelveket is. Mihelyt egy-egy új faluba ér, elő­
ször a gyermekeket gyűjti csengetyűszávai maga köré, 
kedvesen szól hozzájuk, imára tanítja öket, énekel 
velük, majd a gyermekek révén a felnőtteket is oda­
csalja magához s oktatja őket órákon, fél napokon, 
fél éjjeleken át. 

Majd ismét tovább megy és ismét tovább. Gyötrel­
mesen rossz utakon, mindig gyalog, többnyire mezít­
láb s felvérzett lábbal. Ma a gyorsvonat 60 óra hosz­
szat vágtat végig azon az úton, ahol Xavér valamikor 
gyalog ment végig. Sokszor vadállatok és vademberek 
között. Minden sarkon halál fenyegeti, de ő nem törő­
dik vele. A folytonos beszédtől, énekléstől, imádkozás­
tól hangja is rekedt már és rikácsoló; sokszor halálos 
kimerültséget érez, de persze sem orvosról, sem gyógy­
szerről, sem rendes fekvőhelyről vagy európai élelem­
ről szó sem lehet. 

Am nem dolgozik hiába, a vetés máris érik, Krisz­
tus csűrjei telni kezdenek s a szegény páriákat Xavér 
tízezerszámra maga kereszteli meg. 

De aztán látja, hogy egy ember ilyen roppant ara­
táshoz szörnyen kevés. Nosza, egyik levelet a másik 
után írja Európába s az apostoli lelkesedés és segíteni 
akarás lángnyelvén buzdít és könyörög mindenkinek, 
hogyják ott az egyetemi szőrszálhasogatást, jöjjenek 
ide ki, ahol szédítően nagy az aratás és kevés a mun­
kás. Levelei csakugyan egészen új hithirdetői buzgal­
mat keltenek Európában s ettől kezdve mindig újabb, 
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elszánt és hőslelkű hithirdetők sietnek Xavér mellé, 
hogy az ő munkáját folytassák s kiépítsék. Xavér a 
főbb helyekre szétosztja őrségét s maga új, óriási fel­
adathoz kezd, hét évi indiai működés után áthajóz Ja­
pánba, mint az első keresztény pap, aki e szigetvilágba 
Krisztus hitét megviszi. 

Milyen más világ ez meginti 
Milyen más nép és más helyzet! Itt már nem sze­

gény gyöngyhalászokkal, páriákkal van dolga, hanem 
művészi dialektikával vitatkozó, magaskultúrájú japá­
nokkal. Az egykori párisi filozófia tanárban föléled a 
skolasztika minden régi éleslátása; bár csak alig töri 
a nyelvet, csakhamar vitába száll a japán boncokkal s 
játszva kimutatja nekik a keresztény bölcseség fölé­
nyét. Látja, hogy itt a külsőségekre is sokat adnak s a 
szegényes reverenda nem tesz jó hatást. Fogja magát, 
ragyogó selyem öltözettel cseréli át elkopott ruháját s 
mint a portugál király barátja és megbízottja, ünnepi 
grandezzában lép a japán előkelőségek elé. 

A kagosimai dajmió (vagyis kiskirály) ámulva 
látja, hogy a déli barbároknak ez a papja százszor töb­
bet tud, mint az ő papjai s amellett százszor kedvesebb, 
szerényebb, önzetlenebb, mint azok. A dajmió barát­
ságát azután Xavér arra használja fel, hogy az előkelő­
ségeket felszólítja, hallgassák meg a keresztény okta­
tást. Csakhamar számos művelt és társadalmilag ki­
magasló japán jelentkezik keresztvízre s kezd komoly, 
magasszínvonalú keresztény életet. 

Xavér ismét elemében van s míg napközben a tö­
megeknek prédikál, este s az éjszaka nagyobbik felén 
tudós boncokkal vitatkozik s japán előkelőségek val­
lási és bölcseleti kételyeire felel. Felismeri a japán 
nép nagyrahivatottságát s lelkendezve hangoztatja, 
hogyha elegendő hithirdető jön utána, hamarosan az 
egész országot kereszténnyé lehet tenni. Maga nem 
akar megállni egyetlen városban vagy tartományban, 
hanem magát a császárt akarja felkeresni, hogy miként 
Nagy Konstantin a Római Birodalmat, úgy megtérésé­
vel ez is egész Japánt Krisztus aklába vezesse. 

2~· 
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Megtudja, hogy a császár messze lakik, Mijákó­
ban, vagy ezer kilométernyire Kagosimától. Azonnal 
nekivág az útnak, télvíz idején, sziklás hegyeken át és 
ezer veszély között, gyalog s néha térden felül hóban 
gázolva, egy japán tolmács kíséretében. Csak mikor 
Mijákóba ér s nagy nehezen a császár közelébe férkő­
zik, tudja meg, hogy fáradozása hiábavaló volt, mert a 
császár már csak élő bálvány, akinek semmiféle ha­
talma nincs. Minden a kiskirályok kezében van. Akkor 
hát ezeket kell sorra venni. A kagosimai dajmió után 
a bungói következik, akit Xavér annyira megnyer, 
hogy ez megkeresztelkedik s a fiatal japán egyháznak 
egyik leghatalmasabb világi támasza lesz. 

Egyszer csak valami különöst állapít meg Xavér. 
Valahányszor a japán hittudósokat pozdorjává cáfolta 
s a kereszténység fölényét a pogányság fölött győze­
delmesen kifejtette, a legyőzött ellenfélnek mindig ma­
rad egy kibúvója, még pedig ez a sztereotíp kérdés: 

- Hogyan lehet a keresztény vallás igaz, ha a 
kínaiak nem hisznek benne? 

Ebből értette meg Xavér, hogy Japánt voltaképpen 
csak Kínán keresztül lehet megtéríteni. Japán egész 
kultúráját, még az írását is Kínától vette át s a vallási 
kérdésben is szerinte igazodik. 

Kína! 
Hiszen ez az a csodálatos, ismeretlen, sűrün lakott 

s roppant kiterjedésű ország, amelybe Xavér mindig 
vágyódott. Most elhatározta, hogy nem vár tovább, 
Kínába megy s ott építi ki hadműveleteinek közép· 
pontját egész Ázsia megtérítésére. 

Csakhogy ennek a tervnek leküzdhetetlen aka­
dálya volt: a sokezer kilométer hosszú kínai fal. Nem­
csak a kőfal maga, hanem az a szigorú, halállal fenye­
gető tilalom, hogy fehér embernek a Mennyei Biroda­
lomba belépni vagy a belépését meg nem akadályozni, 
felségsértés és menthetetlenül a halál fia, aki ilyen 
rettentő vétségre vetemednék. De Xavér nem ismer 
kínai falat s elhatározásának gondolati tényezői között 
az olyan csekélységek, mint életveszély és halállal fe-
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nyegetés, egyáltalán nem szerepelnek. Be kell jutnia 
Kínába, ha törik, ha szakad. Beszélnie kell magával a 
kínai császárral s meg kell őt nyernie Krisztus ügyének 

De hogyan? Először azt gondolta ki Xavér, hogy 
egy Pereira nevű portugál kereskedőnek hivatalos kö­
veti megbízást szerez s ő mint kísérő megy be vele az 
elzárt birodalomba. Ez a terv azonban a malakkai hely­
tartó féltékenységén elakadt s Xavér most egyetlen 
tolmáccsal egyedül vágott neki a reménytelen remény­
nek. A portugálok a kantoni kikötő előtt elterülő szi­
geteken szoktak a kínaiakkal árut cserélni. 

Xavér az egyik portugál hajóra szállt s kitétette 
magát a Kantonnal szemben húzódó egyik lakatlan szi­
getre, Szan-csoánra, ahol csak kalózok és csempészek 
szoktak alkalommal kikötni, hogy a kínaiakkal csere­
kereskedést űzzenek. A hithirdető bízott benne, hogy 
talán csak nyílik majd alkalom arra, hogy innen vala­
hogyan Kínába bejusson. Azonban hiába könyörgött a 
kínai bárkák hajósainak, vigyék át őt a tiltott biroda­
lomba, egyikük sem merte az életét kockáztatni miatta. 

Hónapok teltek el bizonytalan, aggódó, lázas vára­
kozásban. Közben őszre fordult az idő, vége lett a 
nyári kereskedési időszaknak s már az utolsó portugál 
hajók is elhagyták Szan-csoánt. Csak Xavér maradt 
ott a magános szigeten egyetlen szolgájával. Minden 
nap kiült a partra s könnyes szemmel leste a mindig 
csekélyebb reményt, hogy átjusson abba a titokzatos 
országba, ahol annyi millió lélek várja évszázadok óta 
a Megváltót és az üdvösséget. 

Beállt a tél is és Xavér egyszer csak súlyosan 
me~betegedett. A szél vadul járta rozoga, fűtetlen vis­
kóját, ahol szalmán feküdt az agyongyötört, korán el­
használt fizikum. Az apostolt láz égette s a hideg rázta, 
már táplálkozni sem tudott. De lázálmában is folyton 
Kínáról beszélt s hol spanyolul, hol franciául, hol lati­
nul, hol mindenféle ázsiai nyelven könyörgött; vigyék 
őt át a tengeren, vágyainak célja felé. Végre elvesz­
tette eszméletét és beszélőképességél és már a szolgá· 
ját sem ismerte fel. Nyomorult nskóban szalmán fekve 
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minden gyógykezelés és emberi vigasz nélkül halt meg 
1552 december 2-án. 

Halálának egyetlen tanuja, egy Antal nevű kínai 
szolga, kínai szokás szerint koporsószerű ládát készí­
tett neki sa testet mésszel öntötte le, hogy mielött szét­
porladjon s a csontokat aztán magával vihesse. Né­
hány hónap mulva kinyitották a sírt s a testet teljesen 
épen találták, a bomlás minden jele nélkül. Ez meg­
ismétlődött még a nyár folyamán is. Másfél évvel a 
szent halála után a testet Goába szállították át a Szent 
Pál-templomba s késöbb a Bom Jesus rendi templomba, 
ahol máig nagy tiszteletben tartják, míg jobbja a rend 
római főtemplomának, a Gesu-nak egyik drága erek­
lyéje a leckeoldal első nagy mellékoltárán. 

Xavéri Ferencben - írja Pastor - oly tulajdon­
ságok találkoztak, amelyek első pillanatra ellentmon­
dónak látszanak. Mindenekelőtt a tett embere volt ő. 
aki nem tudott pihenni s akinek minden, amit tett ki·· 
esinek és jelentéktelennek látszott, mert szeme állan­
dóan arra irányult, ami még megtétlenül feküdt előtte. 
Szeretett volna szinte mindenütt ott lenni, hogy min­
denütt hirdesse s meggyökereztesse Krisztus hitét. 
lnnen tevékenységének lázas, nyugtalan jellege. Vál­
lalkozó szellemét vakmerőségnek, szakadatlan vándor­
tását az egy helyben maradni nem tudás ösztönösségé­
nek nevezhetné a felületes szemlélö. Azonban Vali­
gnaninak igaza volt, amikor már a XVI. században rá­
mutatott Xavér eredményeire. "Mindenben nagy okos­
ságot tanusított - írja róla - vállalkozásai jól sike­
rültek; ahova csak jutott, mindenütt úgy vetette el az 
Isten igéjének magvát, hogy az tovább növekedett és 
b& gyümölcsöt termett". 

Xavéri Szent Ferenc működésének megítélésében 
mindenesetre szem előtt kell tartani, hogy nem mint 
egyedülálló hithirdető fogta fel feladatát, hanem mint 
szervező s nagyszámú szerzetes-hithirdető elöljárója, 
akinek az a feladata, hogy övéit egy fél világrész kü­
lönböző pontjain a munkába beossza. Hogy mindenkit 
a maga tehetségének megfelelő munkatérre állíthasson, 
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azért előbb személyesen akart megismerkedni a külön­
féle országokkal és népekkel. Gyakran mondta - írja 
róla Valignani -, amikor alattvalóit valamely vidékre 
küldte: "Hogyan küldhetném ki nyugodt lélekkel öket 
oda, ahol magam nem tapasztaltam meg előbb a körül­
ményeket", Küldetését főleg úttörésként fogta fel: ő 
akart legelőször szembenézni az akadályokkal, ame­
lyeket azután munkatársainak s alattvalóinak le kel­
lett győzniök. "Azt kérem az Úristentól - írja őmaga 
egyik levelében, mégpedig a halála évében -, adja 
meg nekem a kegyelmet, hogy másoknak utat nyithas­
sak, ha magam nem érek is el rajta további eredményt!" 
A további missziósmunka szempontjából felbecsülhe­
tetlen eredmény volt, hogy az ő müködése nyomán az 
egész ázsiai hithirdetés vonalán mindenki előtt világos 
lett, hol kell ennek a hithirdet€-snek megindulnia, t. i. 
nem a lágy és álmodozó Indiában és a malájok közt, 
hanem sokkal inkább a japánoknál és kínaiaknáL 

Ezzel az emésztő tettvággyal Xavéri Ferenc egy 
misztikus lélek révült szemlélődését és földöntúli ben­
sóségét kötötte össze. Már első miséje után misztikus 
jelenségeket állapítottak meg rajta. Fél éjszakákat töl­
tött imádságban s minden szabad idejét az Istennél 
való forró együttélésben töltötte. Ebből merítette az 
erőt és kedvet munkáihoz, úgy, hogy ezekben mint 
maga mondogatta, végülis csak "édes kereszteket" 
látott. 

Amily szigorú volt önmaga iránt s amennyi nagy­
lelkűséget kívánt másoktól is az emberekkel való vi­
selkedésében, mégis mindig a megnyerő szeretet és 
gyengéd figyelmesség jellemezte. Alattvalóinak mint 
apostoli aranyszabályt kötötte lelkükre, hogy minde­
nekelőtti iparkodjanak megszerettetni magukat azok· 
kal. akikre hatni akarnak. Egy helyi elöljárót, aki alatt­
valóival mereven bánt, szigorú feddésben részesítette. 
Alaptermészete is csupa jókedv és vidámság volt. 
Egyik kisérője beszélte utóbb róla, hogy legnehezebb 
japánországi gyaloglásai közben is egyszercsak fel­
felugrott, almát dobott a magasba s újra elkapta, majd 
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örömkönnyek ömlöttek veg1g arcán, hangosan hálál­
kodott az Istennek, hogy ily kitüntetésben részesítette 
őt s arra hívta meg, hogy ily távol tájakon hirdetheti 
az üdvösség üzenetét. 

Nem csoda, ha emlékét még a távollállók is meg· 
rendült tisztelettel őrzik. John Crawford, a protestáns 
államférfi azt írja róla, hogy a legnagyobbak közé tar­
tozik, akik valaha Ázsiába jöttek s hogy nem lehet 
életét tanulmányozni anélkül, ho~y az embert az ön­
zetlen nagysága elragadtatott csodálkozással ne töltse 
el. Egy másik protestáns méltatója ~zzel az összefog· 
lalással búcsúzik Xavér emlékétől: "Ta\is cum sis, uti· 
nam noster esses. - Ha ilyen vagy, kár, hogy nem ii 
mienk vagy!" 

Xavéri Szent Ferenc csakugvan örök mintaképe 
az apostoli lelkesedésnek, önzetlenségnek és hősies­
ségnek. Isten tábornoka volt ő, aki egy világot ment 
meghódítani Krisztusnak. Lába nyomában hatalmas 
élet sarjadt, néhilny évtizeddel halála után a japán 
kereszténység már félmillió hivöt számlált s a későbbi 
császárok rettentő keresztényüldözésében a vértanui 
hithüség csodás lendületével bizonyitotta be, hogy 
Xavér vetése mély volt és életerős. 

Elfelejtett hösök. 

(Egy fejezet a kanadai hitterjesztés évkönyvéból.) 

"Menjetek, mondá tanítványainak az Udvözítö; 
íme én elküldelek titeket, mint bárányokat a farkasok 
közé." (Luk. 10, 3.) 

Az Udvözító e szavai gyakran megvalósultak a 
katolikus hithirdetökön. Mint a szeretet angyalai, mint 
szelíd bárányok mentek ök ki távol népek közé, ho~y 
öket az üdvösség tanaira vezessék, s azok vad farka­
sokként vérengző kegyetlenséggel viszonozták szelíd 
igyekezeteiket. 

Feltűnő példái e "bárányoknak a farkasok között" 
a hurón-misszió megalapítói: Jogues és Bressani, Jézus­
társasági hithirdetők, kik a vad irokézek kezei közé 
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kerülvén, a legembertelenebb kínzások között mutat­
ták be azt a türelmet és hősi jellemszilárdságot, minóre 
csak katolikus hithirdető képes. 

A XVII. században Eszak-Amerika indiánjait kelet­
ről nem közelíthette meg katolikus hithirdető, mivel 
Amerika keleti partján a katolikusokat üldöző hollan­
diak, később pedig az angolok voltak mindenhatók. 
A hithirdetők csak nyugatról, Kanada felől juthattak 
a nagy tavak vidékére. 

Ezt az utat választotta P. Jogues is, midőn 1642-
ben néhány kísérőjével együtt irokéz rablók kezébe 
került. A hithirdető elmenekülhetett volna, de nem 
akarván beteg és sebesült társait elhagyni, önként át­
adta magát ellenségeinek. A vadak kínzással iparkod­
tak rajta gyűlöletüket kitölteni, s azért több ujjáról 
teljesen lerántották a körmöt, majd ujjait is lerágták 
egészen a csontig. "Egyedül az Isten - írja P. Jogues 
maga -, akinek szeretetéért oly édes és dicső a szen­
vedés, egyedül ó tudja, mily kegyetlenségeket vittek 
akkor szegény testemen végbe." A vadak magukkal 
hurcolták a pátert s útközben újra és újra megkínoz­
ták. Csaknem valamennyi ujjáról kitépték a körmeit 
s kezeit úgy összezúzták-csavarták, hogy soha többé 
helyre nem álltak. Az irokézek székhelyére érkezvén, 
három faluban egymásután ismételték a kínzásokat. 
Végre, miután Jogues társait kivégezték, őt magát rab­
szolgájukká tették, de azután is inkább kegyetlensé­
gük kielégítésére, mint munkára használták. Jogues 
nem akart azon ételekhez hozzányúlni, melyeket a 
vadak bálványaiknak feláldoztak; szabad óráiban pe­
dig imádkozott egy kereszt előtt, melyet az erdő egyik 
fájába vésett. Mindkettőért csak szidást és ütleget 
kapott. · ·.· 

Nemsokára megtanulta új urainak nyelvét s titok­
ban - főleg haldoklókat - téríteni is kezdett. Több 
embert meg is keresztelt. 

Igy telt el a szomorú rabságban nem egy hosszú 
esztendő, míg végre néhány emberséges hollandi- és 
franciának sikerült a pátert megszöktetni, illetőleg 
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szökésre kényszeríteni. Megmentöi hazájába, Francia­
országba vitték vissza, de a bátor híthirdető csakha­
mar újra visszatért Kanadába. 

1644-ben P. Bressani S. J.-t érte hasonló sors. Hat 
keresztény hurónnal és egy bátor fiatal franciával 
április 27-én hagyta el Trois-Rivierest, hogy a hurón­
misszióba utazzék. A kora tavasz miatt abban biza­
kodtak, hogy az irokézek még nem kezdték meg ha­
gyományos harcaikat a hurónok ellen. De csalódtak: 
máris 10 rablócsapat garázdálkodott a Lorenzo és 
Ottava vidékén. Különben P. Bressani és 7 kisérője 

a szentségek fölvétele által a halálra is elkészültek és 
életüket Istennek áldozatul ajánlották föl. A St. Lo­
renzo még jégtáblákat hordott, és a kopár dombokat 
hó borította. Már az első napon fölborult a csónak, 
melyben a misszionárius utazott, és P. Bressani, aki 
úszni nem tudott, a vízbe fúlt volna, ha két hurón az 
árból ki nem menti. A páter kénytelen volt az éjet 
Jéghideg, nedves ruháiban tölteni. A hurónok a bal­
esetet rossz előjelnek tartották és vissza akartak térni 
1rois-Rivieres-be, de P. Bressani megrótta öket babo­
naságukért. Azonban csakhamar egy irokéz rablócsa­
pat törébe estek, melyet egy hurón meggondolatlan 
puskalövéssel csalt oda. 

Egy hurón el is esett, a többiek fogságba kerül­
tek. Az irokézek vérfagyasztó lármával ünnepelték 
győzelmüket; azután megköszönték a Napnak, hogy 
egy "fekete ruhást" küldött a kezeik közé, és ujjongva 
örültek a gazdag zsákmánynak: a hurón misszióra szánt 
élelmikészleteknek, melyeket a csónakban találtak. 
Az agyonütött hurónnak fejbőrét levágták és győ­
zelmijelül egy karóra kötötték; a halott testét földara­
bolták s a foglyok szemeláttára elköltötték. Másnap 
az irokézek zsákmányukkal tovább indultak s erdő­
kön és macsarakon át Richelieu folyóhoz érkeztek. 
Szegény P. Bressaninak, csakúgy mint a többi fogoly­
nak, a főzéshez szükséges fát és vizet s egyéb terhe­
ket kellett hordania, éjjel pedig egy fához kötve Isten 
szabad ege alatt hálnia . .,Az a tudat vígasztalt - írja 
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őmaga -, hogy Isten akaratát teljesítem; hisz az en­
gedelmesség bírt rá, hogy ezt az utat megtegyem. Erő­
sen bíztam a boldogságos Szűz közbenjárásában is és 
azoknak a buzgó imádságában, kik sorsom iránt érdek­
lődnek." 

A fogoly hithirdetőnek ugyancsak szüksége volt 
természetfölötti vigasztalásra, mert mindez csak kez­
dete volt az embertelen kínzásoknak. Napokhosszat 
tartó fárasztó utazás után végre egy irokéz táborhoz 
értek. A 400 főnyi csapat éppen távol volt halásza­
ton. Itt kezdődött csak igazán P. Eressani kínzása, 
amelynek hajmeresztő részleteit maga a páter írta le 
a rend főnökéhez, P. Mutius Vitelleschihez intézett 
levelében. A megragadó levél így hangzik: 

"Nem tudom, föl fogja-e még ismerni Főtiszte­

lendő Atyám egy szegény megnyomorítottnak keze­
írását, akit ép egészsége napjaiban jól ismert. A levél 
rosszul van megírva s tele van foltokkal, minthogy 
írójának - nem is szólva többi szenvedéseiről - a 
jobbkezén már csak egyetlenegy ép ujja van s nem 
tudja megakadályozni, hogy a vér a még egészen nyilt 
sebekból a papírra ne csöpögjön. Tintája puskaporral 
festett víz, íróasztala pedig maga a föld . 

.,E levelet az irokézek területéról írja - ahol most 
mint fogoly tartózkodik -, hogy röviden értesítse Fő­
tisztelendő Atyámat az isteni gondviselés vezetéséről. 
melyben az utóbbi időben részesült." P. Eressani erre 
részletesen leírja utazását, elfogatását s az irokéz terü­
letre való hurcoltatását, melyet előbb röviden közöl­
tünk, aztán így folytatja: 

.,1644 május 15-én az irokézek táborába értünk. 
Megérkezésünk hírére a vadak elénk siettek. 200 lé­
pésse! a kunyhók előtt minden ruhámat letépték a 
testemról s így mezítelenül kellett a menet élén halad­
nom. A fiatal harcosok jobbról s balról sorfalat képez­
tek; mindnyájan föl voltak fegyverezve botokkal, veze­
tójük kivételével, akinek kése volt. Mikor tovább akar­
tam menni, ez elálita utamat, megragadta balkezemet 
s a kis- és gyihűsujjam közt ketté hasította; ezt oly 
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erővel tette, hogy azt hittem, le akarja vágni az egész 
kezemet. Ekkor a többiek botjaikkal kezdtek ütlegelni, 
rníg csak el nem értern a hely színére, rnelyet kin­
zásunkra kiszerneltek. Föl kellett rnennünk egy fa­
kéregből készült, 9 arasz magas állványra, hogy a 
tömeg kényelmesen láthasson és gúnyolhasson min­
ket. Engem egészen elborított a vér, rnely testem min­
den tagjából csurgott; de a hideg szél, melynek ki vol­
tunk téve, nyomban megfagyasztotta azt. 

"Nagy vigasztalásomra volt a gondolat, hogy 
Isten megadja nekem a kegyelmet, hogy már e vilá­
gon szenvedjek egy keveset a sokkal nagyobb bünte­
tések helyett, melyeket vétkeimért a másvilágon meg­
érdemeltem. Majd a harcosok bevonulása következett; 
a vadak a legnagyobb pompával fogadták s a legjobb 
halakkal vendégelték meg őket. Felszólítottak ben­
nünket, hogy énekeljünk. Itéljétek meg magatok, hogy 
eshetett ez akkori helyzetünkben: hisz holtra voltunk 
éhezve, az utazástól kimerülve, sebekkel borítva, s a 
hidegtől egész testünkben rernegtünk. Valamivel ké­
sőbb egy fogoly hurón lopva kevés kukoricát adott 
s egy főnök látván, hogy a hidegtől egészen rnegder­
rnedtem, esdő könyörgésemre odadobta összeszagga­
toU nyári talárisorn felét. Ezzel legalább befödhettem 
magamat, ha nem is tudtam megmelegedni. Addig kel­
lett énekelnünk, rníg a harcosok el nem rnentek; akkor 
a gyermekekre bíztak, hogy azok kínozzanak. 

Le kellett szállnunk az állványról, rnelyen körül­
belül két óráig állottunk, s most arra kényszerítettek, 
hogy indián módra táncoljunk. Nekem ez nemigen 
sikerült s egyáltalán kevés ügyességet tanusítottarn 
benne, amiért azután ütöttek, szurkáltak, a haiamat s 
a szakállamat tépték. Ot-hat napig tartottak bennün­
ket ezen a helyen, ahol mindenki mulathatott rajtunk 
s hol életünk vagy halálunk teljesen kényöktől füg­
gött. Még a gyermekeknek is szót kellett fogadnunk 
egészen észellenes és egymással ellenkező dolgokban 
is. ":E:nekelj!" kiáltá az egyik; "fogd be a szádat", mor­
dult rám a másik, s ha az elsőnek szótfogadtam, meg-
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kínzott a másik. "Ide adod a kezedet? jó, majd meg­
égetem"; egy negyedik pedig megperzselé, me rt nem 
nyuj tottam oda. Rám parancsoltak, hogy izzó szenet 
fogjak ujjaimmal s teletömött pipáikba ·tegyem; a tüzet 
azután ismét földre dobták, s nekem négyszer-ötször 
is fel kellett szednem, a kezemet pedig jól megéget­
tem. E kínzási jelenetek rendszerint éjnek idején tör­
téntek. 

Estefelé a főnökök harsány hangon végigkiáltot­
ták a táboron: "Gyűlésre fel, fiatalok! Jöjjetek, becéz­
gessétek foglyainkat!" Erre a fölhívásra mindnyájan 
összegyűlekeztek egy nagy kunyhóba. Letépték rólam 
a rongyot, mely mezítelenségemet elfödte, s némelyek 
hegyes botokkal szurkáltak, mások tüzes üszkökkel s 
kövekkel, parazsakkal s izzó szénnel égettek. A padlót 
behintették parázzsal és aközé hegyes cölöpöket ver­
tek, ezen a parázson s az éles cölöpökön azután kör­
ben kergettek a tűz körül. Közben a hajamat ránci­
gálták s a szakállamat tépték. Mikor aztán már éne­
keltem nekik s ők az említett módon eléggé megkínoz­
tak, körülbelűl egy negyedórán át azzal foglalkoztak, 
hogy ujjaim egyik körmét vagy ízét leégessék. Most 
már csak egyetlenegy ép ujjam van s már ennek a 
körmét is letépték fogaikkaL 

"Első este tűzzel leperzselték egyik körmömet, 
másnap este levágták ujjamnak egyik ízét, következő 
este a másikat s így tovább. Hat ilyen kínzásra le­
égették hat ujjamat; csak a kezeimen több mint 18-szor 
kinoztak tűzzel és késsel, a kinzás alatt pedig énekel­
nem kellett. Igy kínoztak minden áldott éjjel egyig 
vagy kettőig. Ekkor megkötözve ott hagytak a földön, 
védelem s a szükséges takaró n·élkül; mert a régi bőr 
kelleténél felényivel kisebb volt s néha teljesen födet­
len voltam, hisz régi talárisom utolsó foszlánya is rég 
elszakadt már. Mégis adtak irgalomból annyit, ameny­
nyit ezen vadaknál is megkövetel a természetes sze­
méremérzet Egy álló hónapig kellett ilyen s még sok­
kal nagyobb kínokat szenvednünk. Sohase hittem 
volna, hogy ember ennyi fájdalmat el tudjon viselni." 
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Valóban, úgy hiszem, föl kell tennünk, hogy lsten 
természetfölötti kegyelme erősítette meg a fogoly hit­
hirdetőt; mert ezen ördögi kegyetlenségekhez járult 
még az éhség, a hideg, a végső kimerültség, melyek 
már magukban is halálos betegséget okozhattak. Egy 
hétig időztek az irokézek a felsö Hudson mellett fekvő 
táborban, azután magukkal cipelték a hithirdetőt kelet 
felé az első irokéz városba. A holtra csigázott páter 
útközben leírhatatlanul sokat szenvedett. 

"Meg voltam sebesítve, írja, el voltam gyen­
gülve, közel az éhhalálhoz s félig mezítelen. Ejjel a 
szabad ég alatt feküdtem karóhoz vagy fához kötve, 
s ezen egész idő alatt remegtem a hidegtől s a fájda­
lomtól, melyet kötelékeim okoztak. A nehezebben jár­
ható helyeken gyönge erőim támaszra szorultak volna, 
de senki sem nyujtott segélyt; sőt, ha elbuktam s esés 
közben újólag megsebesültem, jó bőven kijutott az 
ütlegekből s ismét tovább kellett mennem. Azt hit­
ték, hogy csak tettetem magamat s el akarok maradni, 
hogy elillanhassak. Egyik napon egy hegyi patak átgá­
zolásánál elbuktam s majdnem a vízbe fúltam. Mai 
napig se tudom, hogy szabadultam meg; aztán ily álla­
votban, súlyos teherrel vállaimon még hat mécföldnyi 
utat kellett megtennem estig. Gúnyolódtak rajtam s 
ügyetlenségemen, melynek folytán vízbe buktam; de 
azért a következő éjjel már megint leégették egyik 
körmömet." 

Végre megérkeztek az elsö irokéz városba. A fog­
lyoknak mindenekelőtt, mint a Hudson mellett is, vesz­
szőt kellett futniok, miközben P. Eressaninak fölhasí­
tották a balkezét, mégpedig most a mutató- és közép­
ujja közt. A verés folytán csaknem elvesztette bal­
szemét, földre rogyott s nem tudott többé fölemelkedni; 
ekkor úgy zúdultak a mellére meg a fejére az ütlegek, 
hogy belehalt volna, ha egy főnök karjánál fogva el 
nem vezeti a falállványhoz. A szörnyetegek most ege­
szen levágták középsőujját s kettéhasították mutató­
ujját; azután csak úgy pőrén kitették a megkínzott fog­
lyott a viharnak s a szakadó zápornak. 
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A következő kinzásnál leperzselték a hithirdetö­
nek még épségben maradt körmeit s több ujját, kifica­
mították lábujjait, tüzes hasábballyukat fúrtak a lábán, 
sarat tömtek szájába - lehetetlen a sokféle kínzást 
mind fölsorolni. Ezután P. Bressanit a legközelebbi, 
vagy tíz médöldnyi távolságban levő faluba hurcol­
ták, ahol hasonló borzalmas jelenetek ismétlödtek. Sőt 
az előbbi kegyetlenkedéseket még egy újabbal tetéz­
ték: a papot lábánál fogva felkötötték, majd kötelek­
kel, majd láncokkal, melyeket a hollandiaktól kaptak. 

Ezekhez a kínokhoz még mások is járultak, a leg­
borzasztóbbak, melyeket a hithirdetőnek ki kellett 
állania; ezeket azonban csak a következő szavakkal 
jelzi: "Hat vagy hét éjen át oly módon kínoztak, me­
lyet leírnom nem szabad s melyet nem lehetne elol­
vasni pirulás nélkül. Egyszer sem húnytam le szeme­
met ezen éjtszakákon, melyek hosszúaknak tetszettek, 
bár az év legrövidebb éjtszakái voltak". 

"Ily embertelen bánásmód folytán, így ír tovább 
P. Bressani, testem úgy el volt torzítva, hogy mind­
nyájan menekültek tölem, mint valami rothadó hullá­
tól, s csak akkor közeledtek hozzám, ha újra meg 
akartak kínozni. Alig akadt valaki, aki az ételt számba 
tette; vastagra földagadt és gennyedt kezemet ugyanis 
nem használhattam. Igy hát még éheznem is kellett s 
a kukoricaszemeket nyersen kellett megennem; sőt 
arra is rávitt az éhség, hogy agyagot egyem, bár alig 
tudtam lenyelni. Tele volt a testem undok férgekkel 
s nem tudtam ellenök védekezni. Sebeimben férgek 
keletkeztek; egy napon több mint négy esett le ujjaim­
ról. "A rothadáshoz mondám: atyám vagy s a férgek­
hez: anyám s nővéreim vagytok". (Jób. 17, 14.) "Vét­
keztem, mit cselekedjem neked? oh emberek örzője! 
miért tettél engem ellenkezöddé úgy, hogy terhemre 
lettem enmagamnak." (Jób 7, 20.) S ha csak természe­
temet tekintem, "a halált nyereségszámba vettem 
volna". 

P. Bressani már készült a teljes vértanuságra, bár 
kissé irtózott a tüzhaláltól, melyre az irokézek kezdet-
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ben ítélték. "Úhajtottam s vártam a halált, írja, de 
egyúttal féltem a tűztől; mégis úgy, ahogy tudtam, el· 
készültem rá; az "irgalmasság Anyjának" szívébe aján­
lottam magamat, aki igazán, "kedves, csodálatraméltó, 
hatalmas szelíd anya" s a "szomorúak vigasztalása". 
Isten után ő volt nekem, minden teremtménytől el· 
hagyott, szegény bűnősnek egyedüli menedékem ezen 
messze országban, az iszonyatosságak eme színhelyén, 
ezen végnélküli pusztaságban, ahol nem tudtam maga­
mat megértetni, mert nem értettem a nyelvet, ahol 
nem vigasztalt jóbarát, nem erősítettek a szentségek 
és semmiféle emberi gyógyír nem enyhítette szenve­
déseimet.'' 

Ezen rettentő kínok közepette is azon fáradozott 
a hithirdető, hogy Megváltójának lelkeket nyerjen. 
Tolmács segítségével egy öreg haldokló irokézt elő 
akart készíteni a halálra; de a büszke férfiú nem akarta 
meghallgatni az oktatást. 

"úgy illik, mondá, hogy aki oly korban van, mint 
én, másokat tanítson, nem pedig, hogy mások tanítsák 
öt." Több sikere volt P. Eressaninak egy fogoly hurón­
nal, akit megkeresztelhetett; ez volt az egyedüli ke­
resztelés, melyet négyhónapi fogsága alatt végzett. 
A pátert elvezették a szegény áldozathoz, akit mág­
lyára ítéltek. A hurón hasonló kínzások következté­
ben, mint aminőket az imént felsoroltunk, irtózatosan 
el volt rútítva. Mezíteler.ül feküdt a földön; P. Eres­
sani résztvevő szeretettel követ tolt a feje alá. Ekkor 
a vad rávetette tekintetét s így szólt: 

"Nem te vagy az az idegen? Ulj le mellém, test­
vérem, beszélnivalóm van veled". 

Nem kis áldozatába került a hithirdetőnek a hurón 
mellé ülnie, akinek égési sebei kiállhatatlan szagot 
terjesztettek ... Mi a kívánságod?" kérdé tőle . .,Egye­
düli vágyam az, hogy mentül előbb részesüljek a szent 
keresztségben, me rt az idő rövid", felelé a vad. A pap 
csakhamar észrevette, hogy a fogoly egészen járatos 
szent hitünk igazságaiban s megtudta tőle, hogy a 
hurón misszióban már előkészítették őt a szent kereszt-
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ség fölvételére. Igy hát megkeresztelte s mindketten 
boldogok voltak. Az irokézek azután folytatták kín­
zásaikat s a foglyot elevenen megsütötték. Fejét a 
páter lábai elé dobták s gúnyolódva kiálták: "Mit 
használt neki a te bűvészeted?" 

Végre június 19-én egy tanácsgyűlésen elhatároz­
ták az irokézek, hogy a "feketeruhást" nem fogják el­
égetni. Néhány porcellángyöngyért eladták egy öreg 
asszonynak, aki őt fiával együtt Fort Arangeba küldte, 
ahol egypár hollandiban még volt annyi emberség, 
hogy a szegény megnyomorított ~ithirdetőt kiváltotta, 
felöltöztette és New-Amsterdamba (New-York) kül­
dötte. Onnét 1644 augusztus 31-én még egy levelet írt 
a P. Generálisnak s ehhez mellékelte az elöbbit is, 
melyet az irokézeknél vízben feloldott puskaporral írt. 
Még sok veszélyen és fáradságon kellett tengeri útja 
alatt átesnie, míg végre november 15-én Franciaország 
partjaira érkezett. De csak rövid ideig maradt itt. Lán­
goló apostoli buzgalma ismét oda vonzotta őt, hol a 
halhatatlan lelkek üdveért már annyit szenvedett. 

1645-ben már megint Új-Franciaországban találjuk. 
Nagy hírneve, mindenütt megelőzte őt s még a pogá­
nyok is mint rettenthetetlen hőst tisztelték, miután ők 
az erénynek netovábbját a szenvedések és kínok fér­
fias elviselésében látják. 

Panaszi Pázmány Péter 

bíboroa, esztergomi érsek. 

Ama nagy férfiak közt, kiknek nagy szellemén és 
jellemén a gondviselés intézkedése folytán az Egyházat 
pusztító viharok legalább némileg megtörtek, kiváló 
helyet foglal el hazánk egyházának azon főpapja, kit 
joggal nevezünk Szent István után a magyar egyház 
második szervezőjének, alkotójának. E kiváló főpap 
Pázmány Péter bíboros, esztergomi érsek. 

Bangha: Ossz~gyüjtött munk:'li. X\'1. 25 
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I. 

Magyarország Pázmány fellépése idején. Pázmány 
ifjúsága és rendi müködése. 

Hazánk a mohácsi vész óta politikailag, az utána 
következő években pedig valláserkölcsileg is leírha­
tatlanul szomorú helyzetbe jutott. Területének nagy 
része a törököt uralta. Mohácsnál elhullt a nemzet 
színe-java, a főpapok odavesztek; az országnak csak 
négy püspöke maradt. Az egyházi javak vagy török 
kézre vagy hatalmaskodó főurak birtokába kerültek. 
Az iskolák, nevelöintézmények, szerzetesházak, a tu­
domány és vallásosság e csarnokai a hosszú, véres 
zavarok között és utánuk elenyésztek. Hallatlan pap­
hiány következtében a nép lelkipásztorok nélkül ma­
radt, elvadult, minden csábításra és izgatásra fogé­
kony lett s könnyű volt öt nyiltan vagy alakoskodás­
sal, akár akarata ellenére is az új hit zászlaja alá ve­
zetni; főleg mióta a hatalmaskodó főurak az egyházi 
javakat lefoglalván, a nép megnyugtatására külföldi 
főiskolákon képzett protestáns prédikátorokat állítot­
tak a nép lelkipásztorai helyébe. 

Szerencsétlenségre ugyanekkor állottak be a 
trónért való pártküzdelmek is; a Habsburg-dinasztia 
híveivel az úgynevezett nemzeti párt állott szemben, 
mely két részre szakította az országot s testvérhábo­
rúkba keverte akkor, mikor mindenekelött a közös fő­
ellenség, a török tette a nemzet fennmaradását két­
!>égessé. 

Az úgynevezett nemzeti párt a katolikus Habsburg­
párttal szemben a protestáns vallást írta zászlajára, ami 
által e vallás nagy népszerűségre s ennek révén virág­
zásra jutott, főleg azért is, mert istentisztelelén kizá­
rólag a hazai nyelvet használta. Az urak közül soka­
kat az egyházi javakon kívül a nemzeti eszme ezen 
összefűzése az új vallással vont el az ősi hittől; az 
urak pedig a köznép ezreit vonták magukkal, úgy hogy 
csakhamar az ország nagy része az új hitet vallotta, 
éppen nem erkölcsi vagy vallási szempontok miatt, 
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hanern politikai és egyéb emberi okoknál fogva. A XVI. 
század vége felé az ország legtekintélyesebb családjai: 
az Esterházyak, Thurzók, Batthyányiak, Illésházyak, 
Nádasdyak, Forgáchok, Bánffyak., Révayak stb. lelkes 
bajnokaivá lettek az új vallásnak, sőt némely helye­
ken, mint pl. Erdélyben, a katolikusokat már csak alig 
tűrték meg. 

Ilyen volt Magyarország képe, midön ama férfiú 
fellépett, kinek gond viselésszerű szereplését szem­
ügyre venni szándékozunk. 

Pázmány Péter működésének éppen azon körül­
mény biztosított sikert, hogy ugyanazon fegyverek­
kel támadta meg a protestantizmust, melyekkel az a 
katolikus egyház ellen küzdött s melynek diadalait kö­
szönhette. E fegyverek: a sajtó, az iskola s a szószék 
voltak, úgyszintén a magasabb hivatalok felhasználása. 
Pázmány is éppen a sajtó útján, a szószéken s a kato­
likus magyar iskolaügy újjáteremtése által fejtette ki 
bámulatos tevékenységét, s hozzá az ország egyik leg­
előkelőbb hivatalára lépvén, az egész országra kiter­
jesztette újjáalkotó hatását, s az egész országban min­
denfelé hatalmas gátat vetett mind az elharapódzott 
vallási szakadásnak, mind pedig az erkölcsi züllésnek. 
Emellett azonban mint hazafi és államférfiú is jelen­
tékeny szerepet játszott, midön a pártviszályokat lehe­
tőség szerint elsimítva, évtizedeken át fenntartotta a 
békét az egyes pártok között. 

1570-ben, október 4-én született Nagyváradon ös­
régi magyar családból. Atyja, Miklós, Bihar vármegye 
alispánja és Panasz helység birtokosa volt, anyja Maj­
say Margit (Karácsonyi János szerint), hasonlókép ősi 
magyar nemes családnak sarja. Pázmány mindkét szü­
lője kálvinista volt, akik a kálvinizmus tiszántúli ter­
jedésekor hagyták el őseik katolikus hitét, Pázmány 
Péter születése előtt alig másfél évtizeddel. 

Kálvinista vallásuk azonban nem akadályozta öket 
abban, hogy Pétert 13 éves korában a kolozsvári Jézus­
társasági atyák vezetésére ne bízzák. Ezek Báthory 
István meghívására települtek meg Erdélyben s tan-

25• 
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intézeteket nyitottak, melyekbe egész Erdélyböl, sőt 
Magyarországból nagy számmal sereglettek nem-kato­
likus ifjak is. 

Kolozsvárott ismerkedett meg az ifjú Pázmány a 
katolikus vallással és oly tanárok vezetése alatt, milye­
nek a hírneves Szántó és Leleszi atyák voltak, nem 
csoda, hogy csakhamar a katolikus hitre tért, sőt 17 
éves korában, 1587-ben, a Jézustársaságba is belépett. 
A szerzetesi életbe a krakkói noviciátus vezette be; 
innen Bécsbe, majd Rómába küldték elöljárói, hogy 
hét éven át bölcseleti és hittudományi tanulmányokat 
folytasson. A szerzetnek itt összpontosított nagynevű 
tanárait, köztük Vasquez-t és De Valenciát hallgatta. 
Ezek vezetése alatt edzette és művelte ki mind elmé­
jét, mind hitbuzgalmát 

Tíz évig készült nagy pályájára a magyar egyház 
jövendő újjáalkotója s e tíz év végeztével egyszerre 
mint kész nagy ember, kész tudós lépett fel. Már 1597-
ben, 27 éves korában, tanszéket kapott a gráci egye­
temen. Először bölcseletet, utóbb hittudományt adott 
elő. Előadásai késöbb részben nyomtatva is megjelen­
tek s magukon viselik a későbbi nagy vitatkozó fő­

tulajdonságait: a világosságot és biztosságot a felfo­
gásban, a szabatosságot a gondolkodásban, az alapos­
ságot a bizonyításban és ügyességet a cáfolásban. Elő­
adásainak gyakorlatias irányára vall a tény, hogy ben­
nük mindig szemmel tartja korának legújabb tudomá­
nyos irodalmát 

Tíz évi tanároskodás után végre visszakerült hazá­
jába. Már tanároskodása közben többször, így 1602-ben 
is a nyári szűnidőt Radosnán, a nyitrai püspök, Forgách 
Ferenc nyári üdülöhelyén töltötte. Itt sikerült a püspök 
testvérét, Forgách Zsigmondot, a későbbi nádort a ka­
tolikus vallásnak megnyernie. Szóhagyomány szerint 
a püspök három évig hiába fáradozott testvére meg­
térítésén, ami pedig Pázmánynak rövid három hét alatt 
sikerült Ez időtől ered a benső baráti viszony Pázmány 
és Forgách püspök, a későbbi esztergomi érsek között. 
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Il. 

Pázmány irodalmi fellépése és első vitái. 

A következő évben Pázmány már tollával is ki­
lépett a küzdőtérre. Az ellenfél Luther példája szerint 
rnindenekelőtt éppen a sajtót igyekezett hatalmába ke­
ríteni. Magyarországon Pázmány fellépéséig 10-15 je­
lentéktelen katolikus rnunkával szemben 50-60 protes­
táns hittudományi rnü jelent meg. Pázmány irodalmi 
fellépésére tehát ugyancsak szükség volt. 

1602-ben Magyari István protestáns prédikátor 
ily círnú rnüvet tett közzé: "Az országokban való rom­
Jásoknak okairól és azokból való megszabadulásnak 
jó módjairól, rnostan újonnan irattatott és sok bölcs 
ernbereknek írásokból szereztetett hasznos köny­
vecske". Ebben a rnüben Magyari két dolgot bizonyít­
gat: azt, hogy az országok pusztulásának a különféle 
nemű bálványimádás és eretnekség a főoka, s hogy 
Magyarország bajait is a katolikus vallás bálványimá­
dása okozza. 

E második botor állítás cáfolatául írta meg Páz­
mány első magyar müvét: a Felelet-et Magyarinak. 

Már e feleletében is feltűnik önérzetes hangja és 
biztos érvelése, mely az álokoskodást szálaira tépi és 
a rnögöttük rejlő célzatos szándékot leálcázza és ne­
vetségessé teszi. 

Magyari például a katolikusok azon ellenvetése 
ellen is próbál védekezni, hogy ha az Egyház a szá­
zadok folyamán megtévedt volna, nem teljesült volna 
be Krisztus azon ígérete, hogy az Egyházzal marad 
"mindennap a világ végezetéig". Magyari hangsú­
lyozza, hogy a római egyház elfajulása idején is fenn­
állott Krisztus igaz Egyháza szórványosan: az egyház­
atyák, pápák és régi császárok némelyikébP.n; vagy 
legalább a Joviniaims, a valdiak, Wideff és Hus 
híveiben, vagy ha talán ezek sem voltak igaz hiten, 
az anyaszentegyház a megkeresztelt ártatlan gyerme­
kekből állt; s végre is, úgymond, lstennek minden idő-
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ben voltak titkos elrejtett szentjei, kik teljes szívvel 
szalgálták az Urat. 

Pázmány ezt az okoskodást figyelemreméltó hason­
lattal teszi nevetségessé. "Jut eszembe- úgymond­
egy szásznak históriája, ki, mikor hadból megjöve, kér­
kednék, hogy ő száz törököt vágott volna le; mondák 
neki: hadd alább, jó szász. :f:s ő viszontag: ha száz nem 
volt is, vagyon ötven. De addig mondták neki: hadd 
alább, jó szász, hogy csak egyre juta. Végre azt 
mondta, hogy az erdőn által futván, az kópját hátra­
tartotta és azt bizonnyal tudja, hogy erősen suhogott 
az kópja és valami bele is ütközött, alítja (sejti), hogy 
török volt. Szintén úgy cselekszik a mi szászunk, Hun­
nius is (kitől Magyari amaz okoskodást átvette). Leg­
először igen fönn kezdi, a szentatyákat emlegeti, végre 
még a bölcsőbeli gyermekecskével megelégednék. Min­
den oltalmát és bizodalmát a pólyába helyezteti, az 
ártatlanokra bízza az ő hite oltalmát. De ezektől is el­
hagyatván, oly tanut hoz, kit soha senki sem látott, 
sem hallott, sem eszmélt; hanem haHunniusa saxóniai 
tömérdek ser után homályos álmában látta volna 
ezeket." 

Magyari továbbá azt állítja, hogy a legrégibb 
pápák és az első zsinatok tanításai teljesen megegyez­
nek az ő hitükkel a katolikusok tanítása ellen. Ez állí­
tás bizonyságául azonban egy szót sem hoz fel. Pázmány 
is beéri tehát azzal, hogy rövidesen visszautasítja a 
merő koholmányt: "Sohasem láttalak téged - írja 
Magyarinak -, de azt alítom (gyanítom), igen fekete 
ábrázatú ember vagy; akármit is pirulás nélkül ki­
mondhatsz". 

Aztán erőteljesen cáfolja Magyari érveléseit; a 
vádakkal szemben pedig, melyekkel az a katolikus egy­
ház szolgáira támad, Luther, Kálvin és Beza köztudo­
mású erkölcsi feslettségét állítja pellengérre. A nyil· 
vánvaló ferdítéseket a kor szokásához képest kimélet 
nélkül megbélyegzi. "A szentelt víz és eledel felől -
írja - oly hazugságokat mondasz, melyekért méltó 
volnál, hogy karácsony másodnapján torkig ülnél a 



391 

szentelt vizben és húsvéttól fogva pünkösdig csak ko­
csonyát ennél: talán a hazug ördögöt elűzhetnők tőled." 

J á tsz va tépi szét az álokoskodások és logikai szem­
fényvesztések szövedékét. Az igaz hitnek - mondá 
Magyari - biztosnak kell lennie. A pápisták azonban 
nem biztosak az ő üdvösségükről, nincs tehát nekik 
igaz hitük. .,Szintolyan ez az argumentum, feleli rá 
Pázmány, mintha én így okoskodnám: Az igaz hitnek 
bizonyosnak kell lennie. De Magyari nem hiszi bizo­
nyosan, hogy ő a pokolnak alsó fenekére vettetik. 
Nincs tehát neki igaz hite." 

Végre miután ellenfelének támadásait visszaverte, 
meg is fordítja a fegyvert s bebizonyítja, hogy az or­
szágban való veszedelmeknek éppen ellenkezőleg a 
protestánsok az okai. Az új hit, úgymond, meglazította 
az erkölcsiség fékeit; az erkölcstelenség pedig a népe­
ket sorvasztja s rájuk Isten átkát vonja le . .,Azótától 
fogva - írja - még csak a tíz esztendős gyermek is 
több latorságot és gonoszságot követ el, hogysem ez­
előtt a negyven esztendős ember." Majd hozzáteszi: 
.,De jól értem, mit akarsz mondani. Azt akarod jelen­
teni, hogy a ti hitetek szinte úgy támogatja a romlandó 
Magyarország bástyáit, mint a megszállott vár bás­
tyáit az ágyúgolyóbisok". 

Pázmány ezen első irodalmi fellépését sürű egy­
másutánban követték többi hitvitázó iratai. 1605-ben 
adta ki a protestantizmus tanainak és létjogának rend­
szeres cáfolatát e címmel: "A mostani tudományok 
hamisságának tíz nyilvánvaló bizonysága". .,Magyar 
nemzete iránti szeretetből" írta, főkép az eltévelyedet­
tek számára, meg lévén győződve róla, hogy legtöb­
ben csak azért szidalmazzák a katolikus vallást, mert 
helyesen nem ismerik. A tíz bizonyság nem mind elmé­
leti jellegű; a gyakorlatias irányú író például tizedik 
érvül Luther és követőinek azon kijelentéseit is fel­
hozza, melyekkel saját tanaikat és fellépésüket kárhoz­
tatják s a hitújítás rossz következményeit panaszkodva 
ismerik el, komolyan megbánva, hogy tanítani kezdtek. 

Ugyanekkor lefordította Pázmány Kempis Tamás-
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nak világszerte ismert múvét: "Krisztus követéséről". 
Mint fordító, a zamatos, magyaros nyelvezetet tar-· 
totta főfeladatának. Az előszóban maga mondja: "Igye­
keztem azon, hogy a deák betűnek értelmét híven ma~ 
gyaráznám, a szólásnak módját pedig úgy ejteném, 
hogy ne láttatnék deákból csigázott homályossággal 
repedezettnek, hanem oly kedvesen folyna, mintha elő­
ször magyar embertől, magyarul iratott volna". 1606-
ban "Keresztény imádságos könyvét" bocsátotta közre, 
mely hézagpótlónak bizonyult. Oly sokoldalú szükség­
letnek felelt meg, hogy elsö kiadásai azonnal elfogy­
tak. Népünk pedig mai napig is szeretettel használja a 
.,Pázmány Péter imádságos könyvét". Még a protestán­
sok is megkedvelték; sőt "egy csekély indulattól el­
ragadtatott eperjesi prédikátor a maga nevével nagy 
részét kinyomatá Bártfán", írja Pázmány maga; de a 
plágiumért nemcsak meg nem haragudott, hanem szán­
déka volt még meg is köszönni a prédikátor fáradsá­
gát; csak akkor emelt óvást, midőn megtudta, hogy 
a könyvet a protestáns átíró több helyen megcsonki­
totta, sőt meghamisította. 

Időközben, 1607-ben Forgách püspök esztergomi 
érsekké lépett elő, s mint ilyen kieszközölte, hogy Páz­
mány tanári hivatalától felmentessék s teljesen hazá­
jának szentelhesse tehetségét. Az érsek a maga köz­
vetlen közelébe rendelte s gyakran élt tanácsával. 
Pázmány az érsek udvarában megismerkedhetelt az 
egész ország valláserkölcsi és politikai állapotávaL 

1608-bcm az országgyűlésen is résztvett, valószínú­
leg mint a turóci prépostság képviselője, mely akkor 
a jezsuiták birtoka volt. Az országgyülésen a protes­
táns rendek a jezsuiták száműzetését követelték. Rend­
jének Pázmány kelt védelmére. Védőiratot szerkesz­
tett, melyben erős logikával és nagy bátorsággal ve­
tette szemükre a Jézustársaság ellenségeinek, hogy 
vizsgálódás, kihallgatás és meggyőzés helyett a tör­
vénymegszabta jogi eljárás mellőzésével akarnak meg­
szabadulni azoktól, akikre semmi bűntényt sem bírnak 
rábizonyítani. Felemlíti azt is, hogy a rend tagjai közül 
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sokan nemesi, sót főúri családokból származnak. Eze­
ket az ország ősi törvényei értelmében még a király 
sem száműzheti törvényes kihallgatás nélkül. "Minden­
esetre én magam - teszi hozzá - támaszkodva ezen 
szabadságra, Isten és a király, az ország és az egész 
világ előtt óvást teszek és kijelentem, hogy ezen pont­
ban hajszálnyira sem fogok eltérni nemesi jogaimtól 
és míg élek, ezt az országot el nem hagyom, míg tör­
vényesen el nem ítéltetem." - Pázmány szavai azon­
ban ezúttal a pusztában hangzottak el s az országgyű­
lés határozatot alkotott, mely a jezsuitáktól az ingat­
lan javak birtokjogát elvette. 

Több eredményt ért el Pázmány mint hitszónok. 
Mióta a tanári pályáról lelépett, bejárta az ország 
egyes részeit, hogy tanításával az Egyház elpártolt 
gyermekeit visszatérítse. Fáradozásait fényes siker ko­
ronázta: néhány év alatt állítólag harmincnál több fő­
rangú magyar családot nyert meg a katolikus vallásnak 
a hozzájuk tartozó jobbágysággal együtt. Nagyrészt 
Pázmány érdeme Veresmarti Mihály kálvinista prédi­
kátor megtérése is, ki később mint katolikus pap és 
író kitűnt buzgóságával és serény működésével. 

III. 

Pázmány Irodalmi harca Alvinczlvel. 

1609·ben Pázmány három újabb hitvitázó iratot 
bocsátott közzé. Ezeket részben Alvinczi Péter, kassai 
prédikátor ellen intézte, mint aki egyházi beszédeiben 
heves támadásokat szokott intézni a katolikus Egyház 
és tagjai ellen. Hogy ezzel szemben miért és mennyi­
ben tartotta kötelességének az irodalmi harcot és e 
harcban mely szempontoktól indíttatva ereszkedett le 
az akkori hitvitázó irodalomnak gyakran személyes­
kedő irányához és nem mindig választékos hangjához, 
azt élénk szavakkal fejti ki egyik idevágó műve elö­
~zavában. 

"Szent Agoston - úgymond - egy Faustus nevú 
manicheusról beszéli, hogy az ö mézzel folyó édes 
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beszédének csácsogásival veszedelmes tőr volt, mely­
lyel az ördög sok lelkeket pórázon hordozott s kötve 
tartott. De mikor őtet szára fogván, kérdezgetéseivel 
sürgetné, egyebet cifra beszédeknél nem talála benne. 
Majd aligha szinte így nem jártam én is - így foly­
tatja Pázmány - egy dagályos kálvinista prédikátor­
ral, kinek mély tudományáról, hegyes elméjéről, fris­
sen felkendőztetett s fodorgattatott szós voltáról cser­
dült valami vékony hírecske füleimbe; szánakoztam is, 
hogy az Istennek szép ajándékit maga és egyebek lelke 
kárhozatára fordítja. Végre barátimtól esék hallanom, 
hogy a jámbor fölöttébb megtágítván nyelve zaboláját, 
a régi igaz keresztények hátán akar nyargalni és min­
ket fejenként bálványozókká, hittel kötött fogadások­
nak fölbontójává akar tenni. Noha pedig azoktól értet­
tem vala, kik tudták erkölcsét, hogy mint egy ért kilís­
hez óva kell hozzá nyúlni, hogy meg ne sértessék; 
rnindazáltal jobbnak alítám, hogy neki fájjon, hogy­
sem magunkon hagyjuk az ő mosdatlan nyelvével 
reánk okádott mocskokat. Azért segítségül híván a 
Szent Istent, feltök vele és kiszállék ellene. Nem aka­
rám pedig kirekesztenem írásomból az ő tőle reánk 
kérődött büdös gyalázatoknak szapulását. Sőt valami 
részből alkalmatosban rendelvén írásomat, a kereszté­
nyek eleiben vetém igaz ügyemet, hogy lélek szerint 
megítélhessék azoknak orcátlanságukat, kik ily temér­
dek találmányokkal igyekeznek terhelni a mi igaz val­
lásunkat. Ha Alvincziben szerecsent szappanozok is, 
mikor az igazat eleiben rakosgatom, de reméllem, hogy 
foganatos leszen egyebekben az Istennek szava. Mint­
hogy pedig kálvinista prédikátor nevére írtam ezeket, 
a levélírónak személyéhez szabván magamat, néha 
kedvem ellen is az ő száJásuknak pompájára kellett 
bocsátkoznom, kit tudom gonoszra nem magyaráz 
a kegyes olvasó." 

Az Alvinczihez intézett "öt szép levél" nagy ha­
tással volt a protestánsokra; Alvinczi maga nemcsak 
keményen felbőszült, hanem a protestáns főurakat biz­
tatta, hogy akár országos hadakkal, megyéstül támad-
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janak "ez Isten ellen keresztény vallásunkat káromló 
gonosz ember" meglakoltatására. Irt is feleletül gyúlö­
lettől izzó munkát e címen. "Egy tetetes, neve-vesztett 
Pápista embertől, S. T. D. P. P.-től küldetett színes öt 
levelekre rendszerint való Felelet Alvinczi Pétertől, a 
kassai magyar Ecclesia lelki pásztorától". Pázmány a 
Feleletet nem hagyta viszontfelelet nélkül. Csakhamar 
megjelent tőle az "Alvinczi Péternek sok tétovázó 
keringésekkel és cégéres gyalázatokkal felhámozott 
Feleletinek rövid és keresztény szelídséggel való meg­
rostálása." Noha - írja benne Alvincziről - arra 
nem néztem, hogy egyféle állatra nem jó hájat kenni, 
hanem őtet érdeme fölött is mindenütt tisztességgel 
neveztem; tudván, hogy szép szónak szárnya nem sze­
gik: de mégis, hogy ím kifogták a délcegből bátyán­
kat és szájába vetették zaboláját, csuda mely igen 
orrában dagálla: és nem magára vete, hogy nyerset ett 
s meg nem emészthette, hanem mosdatlan kézzel és 
körrnös ujjal kapa hozzám, cifra fortélyokkal és haja­
don pór szitkokkal támada ellenern . . . Az első két 
levélre íra valamit: a többinek megrázogatására jöven­
dőre köté magát. De mivelhogy az agg szó szerint, 
egyféle állatnak sem jó az első kölyke, igen csekély 
tudománnyal, vékony értelemmel és gondatlan csácso­
gással vivé véghez a Feleletet. Es noha elsőbben mó­
hón nyúla a dolgához, azt állítván, hogy lágy körtébe 
harap: de fogatörésével érezvén, hogy barack-magra 
talált, békét hagya a többi leveleknek; azaz megis­
merteté, hogy rossz pora volt és nem rnindjárt bugy­
gyan, mihelyt párállik a prédikátor uraírnék pattan­
tyúja." 

A tárgyalás folyamán diadalmasan mutat rá Al­
vinczi nagyhangú fejtegetéseinek tartalmi ürességére 
s ellenfele tehetetlenségére. Mivel. úgymond, "ebben 
a nyomorult Feleletben igen melleszti Alvinczink a 
madarat, melynek röpülését távol látja; és drágán 
árulja a medvebőrt, maga (noha) a medvéjét sem látta, 
azaz triumphál, mintha immár a pápától elvonta volna 
a Szent Péter kulcsát, nekem pedig hátra kötötte volna 
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kezemet és tömlöcében, kalodában tartana: - annak­
okáért, hogy meg ne zabállanék a felelettételből szár­
mazott kevélységben, én is hamar inában lők (levék) 
s megismertetém, hogy nálunk is sóval sóznak." 

Alvinczi azonban nem hagyta abba a vitát. 1613-
ban kiadta németböl fordított "Lelki orvosság" -át, 
melyre Pázmány "Kálvinista Tükör" címú feleletében 
azonnal "három csontos, tetemes hazugságot" bizonyí­
tott rá. Első hazugság - írja - az, hogy a könyv­
koholó jezsuiták tagadják, hogy ők a meghalt szen­
teket segítségül hívják. Tisztesség vesztésére kötelezi 
azt, aki ezt fecsegte, hogy jegyezze föl, mely jezsuita, 
micsoda könyvében tagadja ezt ... 

Alvinczi a "Tükörrel" a maga "Tükrét" állította 
szembe, mely azonban nagyrészt Pázmány szavainak 
és mondatainak elferdítésével éri be és személyes gya­
lázkodásokban és sértegetésekben csúcsosodik ki. Ab· 
ban szellemeskedik, hogy "Pázmány" "németül hízlalt 
disznót jegyez" és "útálatos, kimondhatatlan rút szit­
kokal mardossa nevét", végül pedig fogadást tesz, hogy 
Pázmánnyal soha többé "nem mocskolódik". Pázmány, 
bár éppen ekkor közvetlenül római útja előtt állt, 
melyre Forgách bíboros megbízásából 1614 végén ké­
szült, röviden mégis megfelelt a támadásra. Szemére 
vetette Alvinczinek, "hogy nem illendő morgásokkal 
akarja az ellene való harcolástól elidegeníteni". De 
kész minden szitkot eltűrni és nem engedi magát az 
igaz ügy védelmezésétől elriasztani. Alvinczi fogadá­
sával szemben nem minden gúny nélkül megjegyzi: 
"Soha éntőlem olyan ígéretet nem hallasz, Alvinczi, 
amineműt te fogadsz Tükrödben, hogy ezután többet 
veletek nem mocskolódom". Előadja munkájának fel­
adatát. "En a te sok hiábavaló szószaporításodnak tara­
faráit és nyálas szitkaidnak zápor-esését fül mellől bo­
csátom. A dolognak velejét ami illeti, ahhoz szólok és 
rend szerint a te nyalábodnak polyvás szalmáját az 
igazságnak acéltükörével fölperzselem." 

Alvinczi munkájának főeleme a szenvedélyes szit­
kozódás és a kérdéses tárgyak hallattanul tudományta-



397 

lan összezavarása lévén, Pázmány ezen kemény, de 
az akkori írásmódhoz képest még elég kíméletes 
szemrehányással él: "Alvinczi Péter, jó tanácsot adok; 
másszor ha írni akarsz, elsőbben is egy kis helleborus­
sal megtisztítsad az agyad velejét, ... semmi bölcseség 
nem fér az agyadba". S tovább: "Amin em ű toldalékot 
írtál könyved után Alvinczi, az immár bezzeg nem em­
berség tőled ... Hogy hozzád illendő piszkos szitkok­
kal kezdesz viaskodni, az már fölöttébb vagyon. Mind­
azáltal azért sem neheztelek reád, hagymázban vagy, 
ha fölverődöl, magad is szégyenleni fogod parasztságo­
dat . . . Azért irod, hogy az én nevem németül hízlalt 
disznót jegyez ... De megbocsásson disznóságod (kény­
telenítesz embertelenségeddel, hogy így szóljak, ki ez­
előtt téged érdemed fölött becsültelek a magam ember­
ségemért); magadnak tartsd meg ártányságodat, az én 
nevem Pázmány, nem Pasman". Hogy megmutassa, 
hogy gúny dolgában sem áll Alvinczi mögött, még 
gúnyverset is közöl Alvincziről, de hozzáteszi: "Nem 
mondom mind ki, ami eszembe jut, mert magamat meg­
becsülöm; nem a te igazságodat nézem, hanem barát­
ságosan intlek: ne kövesd elmédet, mely csak a szit­
kokra és ész nélkül való fecsegésre hajlik, hanem írj 
emberül. Szólj a dologhoz, ne tétovázz mint a róka, 
és meglátod, hogy válaszod leszen. Ha intésemnek 
nem engedsz, meglátod, mit nyersz vele. Adjon lsten 
észt és emberséget fejedre". 

Elutazása miatt a felelet kiadását Pázmány a szel­
lemes, bár egyénileg nem éppen kifogástalan Balásfy 
Tamás, későbbi boszniai püspökre, barátjára bízta. Ez 
a maga részéről Pázmányról néhány dicsőítő szót tol-
dott a mühöz. "Elment a nagy férfiú - írja -, ... aki 
téged (Alvinczi) egynehányszor megsuprikált ... , (de) 
a vesszőt mind el nem vitte, elég vagyon még itthon 
is." Majd folytatja: "Jobb, Alvinczi, magadba betérned, 
rövid lepled kívüllábad nem nyujtanod, kudarcot mon­
danod, vagy falt vakarnod, hogy sem ujjat vonnod, 
avagy Pázmány ellen fejedet falba verned. Tudod, hogy 
ez immár sokakat leültetett, mert nem fövényen, sem 



398 

nem légen tanulta az építést, mint te, hanem a Szent­
írásnak kimozdíthalatlan kőszikláján. Jut-e eszedbe, 
hogy kik előbb s kik utóbb irkálgatának iminnet, amon­
nat, egynehányan ... a római igaz hitnek fényessége 
ellen valami gyermeki és kákombák dolgokat, kit ma­
gyarul s kit pedig konyhapoklokhoz illendő deáknyel­
ven: megkocá a körmüket a papiros, de inkább a lélek­
vesztegetésért ugyanezen Pázmány Péter. Gyarmati 
Miklós mellett (ki ellen Pázmány egy vitairatát intézte) 
senki pennát nem foga; Magyari István mindjárt hall­
gata; Eszterházy Tamás meg sem mere moccanni ellene, 
a zsolnai (protestáns szervezkedő) gyülekezet nem 
hánykódék többé az ő írásival ... Ma nem tudom, hon­
nan vette elő magát egy kormos tudatlan ember va­
lami romladozott és rosszul tatarozott pöröllyel a bá­
nyák felől, annak is markában szakasztá nyelét s a 
vasával barackmagot töre a homlokán, azaz oly erős 
feleleteket és argumentumokat vete fejéhez, hogy azóta 
elszédült s nem érkeze fővel az írásra . . . Tanácsom 
ez: ... alázd meg magadat az Isten, az igazság, a világ 
és Pázmány előtt ... Mestered, ím, jó vagyon, csak te 
lennél jó tanítvány". 

IV. 

Pázmány főműve: a "Kalauz". 

Eddigi. többnyire alkalmi természetű iratai után 
végre 1613-ban Pázmány kiadta főművét, a korszak­
alkotó "Hodoegus: vagy Isteni Igazságra vezérlő 
Kalauz"-t. 

Ez az irodalmunkban mai napig páratlan mü, a 
tudományosság, kifejezési erő és tősgyökeres nyelv e 
halhatatlan remeke, rendszeres foglalata a katolikus 
keresztény hitvallás védelmének a hitetlenség és főleg 
a Pázmány-korabeli hitújítók támadásai ellenében. Oly 
népies, keresetlen és természetes a hangja, hogy min­
denki könnyen megértheti s emellett a bölcseleti gon­
dolkodás és mély hittudományi képzettség oly fegy­
vereivel dolgozik, melyeket gyáván elkerülni lehet-
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séges volt ugyan, megtompítani azonban vagy vissza­
fordítani mai napig lehetetlenségnek, hiú erölködé9-
nek, kárbaveszett igyekezettnek bizonyult. 

Célját így fejti ki az előszóban: 
"Mivel nekünk a Krisztus juhai oltalmára rendelt 

személyeknek, nem börünkben, hanem lelkünkben jár, 
hogy az igazság mellett kitámadjunk, az isteni tudo­
mányért bajt álljunk; a báránybőrrel bélelt farkasok 
ellen mind nyelvünkkel, mind szeges írásinkkal vitéz­
kedjünk: - én is egyházi hivatalomnak hűségéhez 
illendő kötelességemet szemern előtt viselvén, noha 
sem elmémben, sem csekély és fogyatkozott tudomá­
nyomban nem bizakodom, de az igazságnak győzhetet­
len oszlopához és a jó ügynek mozdíthatlan erősségé­
hez támaszkodván, az igr.zság oltalmáért kiszállok: 
hogy az ellenük támasztott sok hamis fondortásokat 
és káromló nyelveskedéseket, amennyire lsten tudnom 
adja, megfojtsam és a régi igazságtól elszakadt talál­
mányok alkalmatlanságát szem és világ eleiben ter­
jesszem". 

A Kalauz, melyet tévesen tartottak Bellarmin világ­
hírű hitvédelmi munkája utánzásának, teljesen eredeti 
és önálló munka, sőt amattól több tekintetben elő­
nyösen különbözik. 14 könyvre oszlik s ezek ismét 
több, logikus rendbe osztott részre szakadnak; a könyv 
áttekinthetősége éppen Pázmány kiváló logikai erejé­
nek következtében a kérdések tömege és különféle­
sége dacára is könnyű és világos. 

Pázmány e töművében nemcsak a katolikus vallás 
igaz voltának, hanem saját lángelméjének is örök ér­
tékű emlékét alapította meg. Bámulatos az az olvasott­
ság, az a tájékozottság az ó-klasszikai irodalomban és 
történetben, valamint az akkori hittudomány egész 
világirodalmában egyaránt s az a biztos jártasság, mely­
lyel a szentatyákat, az egyházi zsinatok ősi végzéseit 
és döntéseit, valamint a Szentírás legkülönfélébb ré­
szeit ismeri és alkalmazza; de még bámulandóbb benne 
az a minden álokoskodást, fogalomzavart és rendszer­
telenséget kizáró vaslogika, a kristálynál és napvilág-
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nál tisztább gondolatmenet, mely könyvének minden 
lapján, lapjainak úgyszólva minden során megnyilat­
kozik. Erveivel gyakran 3-4, néha egyszerre 10-15 
különféle szempontból kiindulva, igazolja be állitásait 
és ugyanannyi oldalról egyszerre támadja ellenfelét 
Cáfolásainak boncolókése izzé-porrá vág minden ellen­
vetést. 

Legszívesebben saját szavaikból és saját irataik­
ból cáfolja a protestánsokat s vagy ellentmondásaikat 
leplezi le, vagy gondolataikat "ad absurdum" - kép­
telenségre - füzve, tovább vezeti le a belőlük folyó 
következtetéseket 

Csak egy-két példát idézünk szemelvényül. 
A hitújítók többek közt elvül állították fel, hogy 

ami nincs benne világosan a Szentírásban, azt nem 
kell hinni. Pázmány felkapja e gondolatot s így fűzi 
tovább az ellenfél okoskodását: Ha ez áll, akkor "azt 
sem kell hinnem, hogy ezeket a könyveket, melyeket 
a Bibliában Szent Pál és a többi apostolok neve alatt 
olvasok, valóságosan azok az apostolok írták, akiknek 
nevét eleikbe függesztik és nem más valaki az ő nevük­
kel. Ennek fölötte ahhoz sem ragaszkodhatarn erős hit­
tel, hogy ezeket a könyveket a Szentlélek oktatásá­
ból és vezérléséből írták; hogy épen s minden idegen 
konkoly nélkül úgy maradtak minden részükben, amint 
először írták és senki semmit hozzájuk nem toldozott, 
senki belőlük valamit el nem lopott. Mert egy könyv 
sincs a Bibliában, melyről nevezett szerint ezek írva 
találtatnának". Ugyanezen alapelv értelmében Luther­
nek és Kálvinnak is a Szentírásból kellene kimutatniok, 
hogy ők csakugyan Istentől rendelt hittanítók; ami, 
úgymond, főleg azért is nehéz dolog volna, mert hiszen 
Luther és Kálvin maguk is sokban ellenkeznek egy­
mással. 

Kimutatja, hogy az isteni kinyilatkoztatás rendes 
ismertetőjelei a csodák. Az újítók tanát pedig csodák­
kal nem erősítette meg az Isten. Erasmus csodálja. 
úgymond, hogy az apostolok annyi csodatételük dacára 
is csak oly nehezen leltek a pogányoknál hitelt; nem 
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természetes-e hát, hogy okos ember nem hajlandó 
isteni kinyilatkoztatást látni oly tanokban, melyeket 
rendkívüli jelenségek által nem erősített meg az ég? 
"Az újítók pedig - mondja Pázmány - soha csak 
egyetlenegy sánta lovat sem tudtak meggyógyítani; 
mégis azt akarják, hogy az ő tanításuk után vakul és 
szembekötve rohanjanak valamennyien." 

Vagy talán abban kell-e az új hitek csodáit keresni, 
hogy oly gyorsan terjedtek el mindenfelé? Ez csak 
úgy volna csoda, úgymond, ha nehéz dologgal, áldo­
zattal járt volna; így azonban csak természetes okoknál 
fogva terjedt el oly rohamosan. Egyébként az Arius 
vagy Mohamed hite is isteni eredetű volna, mert az is 
gyorsan elterjedt; igen ám, mert kényelmes volt s hozzá 
fegyverrel s erőszakkal is terjesztették. Hát a protes­
táns tanok mily más okokból terjedtek el oly gyorsan? 
Magyarországon például hadak és belső háborgások 
alatt csúszott be az új tan és pedig nagyrészt kíncs­
vágyó és erkölcstelen urak által, "a testnek kívánsága 
és az ujságok elragadván őket". Bezzeg, ha Luther "két 
vagy három negyvennapi böjtöt szerzett volna mínden 
esztendőben, ha csak cilicium-hordozást, sok magavesz­
szőzést, sok adakozást, félelemben és rettegésben való 
életet, gyakori gyónást és minden szabadságok zabolá­
lását, ha oly sanyarú életet és hitet kezdett volna, mint 
a fatalpú barátok élete, méltó volna csudára, hogy oly 
sokan követték. De, hogy a lágy és szabados útra oly 
sokan sietnek, oly nagy csuda, mintha egy nagy hegy­
ről a követ egy kis taszítással alábocsátanád és azon 
csodálkoznál, hogy nagy erővel sem hagyíthatnád föl 
oly sebesen, amily sebesen alá jő." 

A szabad akarat tagadóival szemben beéri e meg­
jegyzéssel: "Ama hegyes elméjű bölcs Scotus azt írja: 
hogy pálca alá kell fogni, aki ezt tagadja és mind­
addig verni, míg azt nem mondja, hogy: ha akarjuk, 
megszűnhetünk a veréstőL És ha panaszkodik, ment· 
ségünk lehet előtte: mert egyebet nem művelhetünk". 

Az újítók nagy része azt állította, hogy Isten pa­
rancsait megtartani lehetetlen dolog. Ezekkel szemben 

Bangha: összegyüjtött munkál. XVI. 26 
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csípősen jegyzi meg Pázmány: "Akarnám érteni az úji­
tóktól, melyik parancsolatot nem tarthatják meg? azt-e, 
hogy hamisan ne esküdjenek? hogy ne paráználkodja­
nak? Lássák, hol marad tisztességük, ha fejükre azt 
kiáltják, hogy feleségestől, gyermekestől ezt meg nem 
tarthatják". Ha pedig csak némely parancsolatok lehe­
tetlenek, mint pl. a vétkes megkívánásról adatott tila­
lom, mutassák meg, hol tanítja a Szentírás, hogy két­
féle törvények vannak: lehetetlenek és lehetségesek? 
hol választja el a Szentírás, melyik törvény lehetséges, 
melyik nem? 

Ezen világos fejtegetések és éles dialektikai meg­
különböztetések magukban is elevenné, érdekessé te­
szik előadását; ezt az érdekességet azonban még tete­
mesen fokozzák azon találó képek és hasonlatok, me­
lyekkel a természetszerűleg szárazabb bizonyítások után 
tételét szemlélhetővé teszi. Miután például kimutatta, 
mekkora esztelenség rejlik a bűnben, mint amellyel 
azt bántjuk meg, akitől minden percben függünk, végül 
így érzékíti meg tételét: .,Bizony, bizony, ha egy ma­
gas torony tetejéről egy kötélen kieresztene valaki 
engem és úgy tartana csüggöben; meggondolván, hogy 
ha elereszt, szörnyű halállal kell vesznem: nemcsak 
nem haragítanám, bosszantanám, akinek kezétől függ 
életem, de sőt alázatos kéréssel, sok kedves ígéretek­
kel és minden tehetséggel engesztelném. Ha azért a 
gyarló embert, kinek kezében vagyon életem és halá­
lom, haragra nem merném indítani, micsoda baromság 
és magafeledett bolondság, ha az ellen törekedern és 
bűneimmel azt bosszantom, akinek segítsége nélkül 
lélekzetet sem vehetek?" 

A kálomista Bod Péter azt írja a Kalauzról, hogy 
.,Pázmány ebben a könyvben minden ékesszólásinak 
és elmés találmányinak vastag folyamatját kiöntötte 
az ellenkező vallásúak ellen". Hozzátehette volna azt 
is, hogy .,ékesszólásán és elmés találmányain" kívül a 
tudományosság és logika oly erejét fejtette ki benne, 
melynek csak az igazság lehel forrása s mellyel meg­
mérkőzni protestáns részről sem a kortársak, sem az 
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utódok egyetlen egyike sem tudott. Toldy Ferenc sze­
rint a Kalauz a "mindenre kiható tudománynak, éles 
dialektikAnak s páratlanul hathatós előadásnak bámu­
landó műve, melynek vérnélküli diadalma tisztább és 
sikeresebb volt Ferdinándok 30 éves háborújánál; 
bár hetven éven át a legjobb protestáns elméket és 
azok tekintetreméltó tudományát fárasztotta." 

A Kalauz óriási hatásának legékesszólóbb bizony­
sága a protestánsok viselkedése volt vele szemben. Itt 
is, ott is nekipróbálkoztak a cáfolatnak; még külföldi 
hitsorsosaikhoz is fordultak segítségért s az eredmény 
csak az volt, hogy - mint egyik ily "cáfolat" után 
Pázmány maga diadalmasan megjegyzi, - aki a pro­
testánsok "cáfolásait olvassa, csak annál nagyobb hitelt 
ád ezután a Kalauznak, melyben ily nagy epességgel, 
hárman is összecimborálván, nem találtak csak egy 
hamisságot is." 

A Kalauz támadói tényleg inkább személyeske­
désre, üres szónoki elménckedésre, sőt ferdítésekre 
vállakoztak, semhogy komoly, tárgyilagos vitatkozásra. 
Legkedveltebb argumentumaik a gúnyversek és szemé­
Jyes gyalázkodások voltak. Pázmány az ilyen támadó­
kat úgy tekinti, mint "hagymázban levőket, kiket annál 
inkább szánunk és szelídeden gyógyítunk, minél ször­
nyebben dühösödnek ellenünk", aztán lapról-lapra 
haladva, rendszeresen és győzelmesen megmutatja, 
,.hogy a morgók feleletében semmi okosság, semmi tu­
domány, semmi igazság, semmi szemérmetesség sem 
találtatik." Végül az igazság érdekében kéri őket, hogy 
ne veszekedni, hanem komolyan vitatkozni iparkod­
janak. "Nem elég, hogy morogjanak, mert a nép söp­
reje is eleget szitkozódik. Hanem ha föltették, igaz 
okokkal kellene viaskodni." 

ö maga amint "igaz okokkal viaskodva" érte el 
diadalait, úgy hű maradt az észokokkal való viaskodás­
hoz még akkor is, midőn ellenfelei nyilvánvalólag nem 
tf;szokokkal harcoltak, hanem általános szólamokkal s 
tartalmilag üres és alaptalan, de annál szenvedélyesebb 
vádakkal támadtak rája. Igy például egy támadó irat 
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csak ennyit tud kivetni a Kalauzon: "hogy sok helyen 
álmot hüvelyez és embertelen gyermekséget beszél; 
hogy minden rendeket szidalmaz, kiért mindenkitől be­
csületlenséget érdemel; hogy teli aprólékos gyermek­
játékokkal''; megrója például Pázmányt, hogy a boihá­
nak szeméről-szájáról elmélkedik, mire joggal jegyzi 
meg Pázmány, hogy a legcsekélyebb teremtményben 
is csodálhatni a Teremtőt; amint már Szent Vazul és 
Szent Ambrus is így cselekedtek. "Minap itt Prágában 
egy kivájt és fedeles kupa módjára csinált borsszemel 
láttam, melyben elefántcsontból csinált ötszázhét po­
hárka volt, mindeniknek a széle aranyozott volt. Ezen 
én sokkal inkább csodálkoztam, hogy sem mikor a prá­
gai palotában száz öreg kupát láttam. Miért ne csodál­
jam tehát az Istennek bölcsességét, mely egy legkisebb 
élő állatban annyi sokkülső-belső mozgásra, táplálásra, 
c;zaporodásra való tagokat formála?" 

Ha hellyel-közzel ő is elhagyja a nyugodt tárgyi­
lagosság ösvényét, erre csak magasabb szempontoktól 
indíttatva s úgyszólva kényszeríttelve szánja el magát 
s akkor is sokkal előkelőbb ellenfeleinéL Magyarival 
szemben megjegyezte: "Ha ... néha a káromló ember­
hez - nehogy magát még inkább elbízza - keményeb­
ben intézem szavamat, ezt, bevallom, kedvem ellen és 
nem más okból teszem, mint amiért a sebészek tűzzel 
és vassal szoktak az elmérgesedett sebhez nyúlni." Jól 
tudja, - olvassuk más helyen, - "hogy az új tanító 
atyafiak igen nehéz néven veszik, mikor valaki igazat 
mond nekik. :f:s akármely lágy dorgálást is szitok gya­
nánt vesznek. De ők amellett oly iszonyú szitkokat s 
káromlásokat szórnak fejünkre, hogy az emberi elme 
nagyobbat nem gondolhat ... Ha pedig mi egy nehéz 
szót ejtünk, mindjárt füstölög sokaknak az orruk és azt 
akarják, hogy mint az úr emberének, nekik minden sza­
bad legyen, mi pedig csak vállat vonítsunk." 

Pázmány nagyrészben annak köszönbette vitaira­
tainak sikerét, hogy ellenfeleinek hadi cselfogásait 
éles szemmel felismerte s leleplezte. Főleg három rend­
szeres csalárdságot vet szemükre. Az első az, hogy ha 
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bizonyításuk két lényeges része: a fó- és altétel közül 
az egyik igaz, a másik hamis, akkor óriási hévvel bizo­
nyítgatják váltig azt, ami amúgy is kétségtelen s ezzel 
megtéveszUk a gyanútlan olvasót; - a másikat, a 
kétségest pedig vagy teljesen mellőzik, vagy ügyes 
fordulattal gyorsan átsiklanak rajta; a következtetésbe 
pedig szépen becsempészik, mint a főtétel folyo­
mányát. 

Másodszor, úgymond, tömérdek oly állítást fognak 
rá a katolikus írókra, amelyekről azok sohasem álmod­
tak s bizonyítanak olyan idézetekkel, melyek az idézett 
iróknál egyszerűen nem fordulnak eló. Pázmányt ez az 
alácsúsztató eljárás keserű gúnyra indítja. "Akár akar­
juk, akár nem, de ugyan el kell hinnünk, hogy nem 
azt hisszük, amit hiszünk, hanem amit a Luther-kiálták 
arányaznak alkalmatosbnak a gyalázatra." - A pro­
testánsok ráfogták Pázmányra, hogy csonkítva idézi a 
Szentírást és egyházatyákat, de a vádat egyes helyek 
idézésével bebizonyítani nem tudták; viszont éppen 
Pázmánynak sikerült rájuk bizonyítania, hogy olyasmit 
idéztek a Szentírásból, aminek abban a jelzett helyen 
nyoma sincs. Megpróbálkoztak ellenfelei azzal is, hogy 
Pázmány szavait megcsonkítva, az összefüggés szerve­
zetéből kiszakítva, idézeteit saját állításaiként adva 
vissza, tegyék gyűlöletessé. Ilyenkor Pázmány sem 
kímélte a kemény szót e nemtelen eljárás megbélyeg­
zésére. Igy pl. szemére lobbantották a Kalauznak, hogy 
a Luther-féle úrvacsora vételére az olyan embert 
mondja a Jegalkalmasabbnak, "ki oly részeg korában 
járna a coenához (úrvacsorához), hogy a pohár fölhaj­
tása ntán arcul okádná miniszter uramat (a lelkészt)." 
Pázmány valóban mondta ezt, de éppen nem mint a 
maga állítását, hanem Luthert magát beszéltetve, mint 
akinek tételei valóban ezen ízléstelen következtetésre 
vezetnek. Ha tehát a protestánsok megbotránkoztak 
rajta, csak saját vezérükre vessenek benne. "Luther 
írja, - így felel Pázmány, - hogy az ember akkor 
vagyon legjobb készülettel az úr vacsorájához, mi­
kor legrosszabbul készült ehhez. Ebből mondám követ-
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keztetni azt ... (De) ha te {t. i. a protestáns vitázó, Zvo­
narics) még annál rosszabb készületet tudsz gondolni, 
ámbár azzal menjetek vacsorátokra. - Bezzeg ha effé­
lét, ha oly soványan és csak magam fejéből írnék, mint 
ti előállítjátok, magam tennék törvényt ellenem. De ti 
álnokságtok és a szegény község bámítására való 
cigányságtok, hogy az én mondásimnak sem elejét, 
sem bizonyságit nem meritek említeni. Mert ha ezt fel­
jegyeznétek, ki tetszenék farka a rókánknak." 

Végre harmadik fölfogásuk az, hogy a tárgyilagos 
érvelést vagy egyáltalán elkerülik; vagy ahol alkal­
mazzák is, nyilvánvaló álokoskodásokba és durva gon­
dolkodástani hibákba keverednek. Pázmány sorra mu­
tat rá ilynemű hibákra is. 

v. 
A "Kalauz" hatása. 

Nagy volt mindkét oldalon a hatás, melyet Páz­
mány nagyszerű alkotása keltett. 

A protestáns írók és vezérférfiak mindenképpen 
igyekeztek e hatást ellensúlyozni; csak egyre: a Kalauz 
megcáfolására nem vállalkozhattak. Mert cáfolatnak 
nem nevezhetők azon tartalmatlan s már rövidségüknél 
fogva is meg nem felelő röpiratok, melyek közt még 
legtöbbnyire a névtelen kálomista prédikátor vitte, aki 
alig két ívre terjedő válaszirattal igyekezett - nem 
ugyan cáfolatot írni -, hanem okát adni annak, hogy 
miért nem felelnek a prot~stánsok a Kalauz "csácsogá­
saira"! "Nem érdemli meg a feleletet - ez volt fő­
tétele, - és nem méltó, hogy letörlésére spongyát sze­
rezzünk." Pázmány ezen olcsó kibúvót az Aesopus 
rókájának mentegetőzéséhez hasonlítja. A róka nem 
bírta elérni a fán lógó kolbászt (Aesopusnál: szőlőfür­
töt). s miután sokáig hiába kapaszkodott utána, e meg­
vető mondással kullogott odább: "Azt hittem, kolbász. 
pedig csak madzag." 

Tehetetlenségük érzetében a protestánsok végre 
lefordították a két foliáns-kötetes Kalauzt egész terje-



407 

delmében latin nyelvre, hogy külföldön írassanak reá 
cáfolatot. A latin kéziratot 1617-ben felküldték Witten­
bergbe, a luteránus vallás főfészkébe s felkérték az 
ottani híres főiskola hittudományi karát, hogy behatá 
cáfolatot szerkesszen reá. A kar Baldwin Frigyesre, 
széniorjára, bízta a feladatot. Csaknem tíz esztendő 
mult el, míg Baldwin cáfoló irata elkészült s ilyképen 
a Kalauz ezen első egyetlen cáfolata csak 13 évvel a 
Kalauz megjelenése után láthatott napvilágot; akkor is 
beérték a latin nyelvű irattal, melynek "Phosporus 
veri Catholicismi" volt a címe. 

Pázmány a 13 évig hiába várt "cáfolatra" néhány 
hónap alatt megírta ellencáfolatát: "A setét hajnalcsil­
lag után búdosó Lufheristák vezetője, mely útbaiga­
zítja a wittenbergi Académiának Fridericus Balduinus 
által kibocsátott leleleteit a Kalauzra." Ezt a válasz­
iratot is magyarul írta meg. "Jóllehet deákul is tudok 
- írja előszavában -, de mivel a Kalauzt a magya­
rokért magyarul írtam, annak oltalmát is magyarul 
akartam írni, nemzetségemnek lelki orvosságul . . . Ha 
másnak szabad a magyar könyvre deákul felelnie, 
engem sem tilthat, hogy magyarul ne írjak a deák 
könyvre." 

Baldwin hangja sokkal higgadtabb, tárgyilagosabb 
és tudományosabb, mint magyarországi kartársaié, -
amit Pázmány is örömmel megállapít; osztatlan elis­
meréssel írja alá mindazt, amit a Kalauz "a kálvinisták, 
ariánusok, mohamedánok és más tévtanítók" ellen fr, 
csakis a luteránusokat fogja védelmébe. Itt aztán el­
hagyja a dícsérö hangot, de a tárgyilagosságat is: 
elferdíti Pázmány szavait s a katolikus tanokat, hami­
san idézi a szentírást s untig ismétli azon vádakat, 
melyeket számtalanszor visszautasítottak s megcáfoltak 
már a katolikusok: a bálványozást, szentek imádását, 
a római pápa istenítését stb. Ahol pedig Pázmány érve· 
léseit boncolgatni iparkodik, az érvek tárgyilagos érté· 
kének megdöntése helyett szintén csak szónoki fordu­
latokkal és ügyvédi fogásokkal kerüli meg a tárgy 
lényegét. Pázmány diadalmasan mutatja ki, hogy érvei· 
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nek ereje érintetlen maradt s ellenválaszát diadalmas 
örömérzettel fejezi be. 

"Legyen áldott az úrnak szent neve, - úgymond 
·- nemhogy valamiben meggyőzték és erőtlenítették 
volna a Kalauz bizonyságait, de sőt azoknak kitesel­
hetetlen kötelékében vergődvén, nyakukra fojtották és 
oldhatatlanokká csinálták azokat; úgy hogy a wittem­
bergai felelet nem egyéb, hanem a Kalauzban írt igaz­
ságnak a vastagítása, az új tudományoknak (talán nem 
annyira az oltalmazók tudatlanságából, mint az ügynek 
é~ vallásnak fogyatkozásából) győzedelmes rontása. 
Azért magamról bizonyosan mondom, hogy ha luthe­
rista volnék, megolvasván a Balduinus könyvét, kato· 
likussá lennék; úgyannyira kitetszik a Balduinus men­
tegetéséből a lutherista hamisság." 

E válaszirat. mint maga a Kalauz is, csakhamar 
több kiadásban elfogyott; ami az akkori sajtóviszonyo­
kat tekintve, nagy dolog volt. Pedig a protestáns lel­
készek mindent megtettek, hogy a híveket Pázmány 
művének olvasásától visszatartsák. Pázmány ezt az 
eljárást is gyanúsnak tartja. "Ha -- úgymond - setét 
este egy csaplárosnak két pint bor árát adnál és azt 
mondanád neki: ihon a bor ára, jó pénz, de gyertyánál 
meg ne nézzed: valóban nem mindjárt gyanúságba 
ejtenéd-e magad? Mit ítélsz tehát tanítóidról, kik nem 
szenvedik, hogy a mi írásunk fényességénél tanításuk 
megtétessék ?'' 

Pázmány Kalauza és irodalmi munkás!'!ága a ka­
tolikus vallás újjáébredését jelentette Magyarorszá­
gon. A katolikusokban fölébresztette a szunnyadó ön­
érzetet s felemelte az elhaló bizalmat. A protestánsok 
érezték, hogy oly ellenféllel van dolguk, akivel szem­
ben tevőleges eredményre sohasem számíthatnak. 
A tárgyilagos hitviták, mint ilyenek, a Kalauzzal volta­
képen véget értek. Balásfy 1616-ban joggal írhatta: ":f:n 
jó lelkiismerettel mondom, nem tudok a magyar nem­
zetben egyet is, aki vagy több munkáját, vagy haszno­
sabban szentelte volna a Krisztus Anyaszentegyházá­
nak oltalmára írását, Pázmány Péternél; mióta a szél-
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vésztévelygéseknek fuvatagában kezdettek a farkasok 
utakat állani országunkban, annyira nagy hatható 
rivogatással tudja ez öket hurogatni, hogy immár 
ugyancsak igen berekedt ordításra és mintegy patta­
nás nélkül párálló buggyanásra juttatja öket." -
Balásfynak igaza volt: ettől fogva a magyar protestan­
tizmus megszűnt észokokkal és érvekkel dolgozni s 
eheJyett inkább fegyverrel és országgyűlési párthar­
cokkal vitatkozott. A jezsuiták kiűzése és hasonló 
követelések könnyebb és egyszerűbb megoldásnak 
kínálkoztak, mint a tudományos vitatkozások, melye­
ket a Kalauz a magyar protestantizmusra nézve örökké 
lehetetlenekké, céltalanokká tett. 

Pázmány mint író legtermékenyebb és egyúttal 
minden tekintetben legnagyobb magyarországi kortár­
sai között. 34 műve közül 1 22-t magyar nyelven írt 
s e művei által, hogy Toldy Ferenc szavaival éljünk, 
,.a magyar nyelvnek nem várt, előre nem láthatott 
kiképzést adott. A nyelvvel grammatikai szabalosság­
gal élt, azt kifejezések s a nép szájából vett szebbnél­
szebb és jelentős szólásformák és közmondásokkal gaz­
dagította, irályának pedig oly teljességet, kerekded· 
séget és a bőség mellett is hathatósságot kölcsönzött, 
hogy méltán egy új aera szerzőjének tekintik, ki a 
régibb kort befejezte s újat kezdett meg ... ö a mai 
könyvnyelv teremtője; kevesen tudták ezt ő utána 
mind maig annyi eredetiséggel s egyszersmind új szín· 
nel kezelni." 

VI. 

Pázmány mint érsek és Magyarország prímása. 
Miiködése a politikai téren. 

Pázmánynak csakhamar alkalma akadt arra, hogy 
ellenfeleit a közélet harcterére is kövesse. A 17. század 
elején megindult politikai és vallási küzdelmekben reá 

1 Pázmány összes munkáit kiadta a budapesti Pázmány-egye· 
tem hittudományi kara 1898-tól kezdve. 



410 

is jelentékeny szerep várakozott, melyet azonban már 
nem mint egyszerű szerzetes, hanem mint Magyaror­
~7:ág első főpapja játszott végig. 

Az ország irányadó katolikus köreiben Pázmány 
szellemi kiválóságát, lángelméjét, tudományos müvelt­
ségét, gyakorlati ügyességél s mindenekelőtt kiváló 
papi jellemét már régóta felismerték és becsülték. 
Midőn pl. 1614-ben Pázmány Rómába utazott- többek 
közt azon tervvel is, hogy a szigorú karthauzi-rendbe 
lép át, - a magyarországi katolikus főurak közt azon 
aggodalmat keltette, hogy esetleg nem jön többé vissza 
Magyarországba; mire több főúr: gróf Erdődy Tamás, 
báró Esterházy Miklós, báró Horváth Gáspár, Pethe 
László kamarai elnök és Prainer János külön feliratokat 
intéztek a pápához, kérve öt, hogy Pázmányt mielöbb 
küldje vissza hazájába. 

Pázmány 1615-ben vissza is tért Magyarországba 
s még ugyanazon évben, midőn Forgách Ferenc eszter­
gomi érsek halálával az érseki szék megürült, általános 
volt az óhaj, hogy a lángbuzgalmú Forgách bíboros 
helyébe kedvelt tanácsosát, Pázmányt emelje a királyi 
kegy s a pápa választása, mint aki e hivatalra az egész 
országban a legméltóbb. V. Pál pápa alapos tudakozó­
dás után örömmel hajlott a közóhajra, melyet a király 
is magáévá tett; feloldotta Pázmányt szeezetesi foga­
dalmaitól s ezzel elhárította a felemeltetése elé gördülő 
főakadályt. 1616 őszén írták alá a király és a pápa a 
kinevezési okiratokat: Pázmány ezzel elfoglalta az 
ország első főpapi székét és egyik legfőbb főúri hiva­
talát. 

Az igénytelen szerzetes hittudós a körűlmények e 
váratlan fordulatával az ország egyházi és állami köz­
ügyeinek egyik fontos intézőjévé lett. Ezentúl nem volt 
elég tollal és szónoki beszédeivel védeni egyházát és 
hazáját, hanem részt kellett vennie az éppen akkor 
országszerte dúló belső viszályok leküzdésében, a poli­
tikailag és valláserkölcsileg annyira megtépett ország 
üdvének, megmentésének munkálásában. Egyik részen 
Bethlen mozdított meg minden követ, hogy az ország 
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zavaros helyzetét felhasználva, sőt a haza főellenségé­
vel, a törökökkel szövetkezve, a katolikus uralkodótól 
az ország kormányát magához ragadja; másrészről a 
király rövidlátó és önző tanácsosai az ország önálló­
sága ellen áskálódtak s így Pázmánynak- mint Ester­
házy nádornak is - ugyancsak nehéz volt középen 
állva a közvetítő szerepet játszania s odahatnia, hogy 
az ország sem a török ellenség és nagyravágyó szövet­
ségesei áskálódása folytán végleg el ne enyésszen, sem 
függetlenségél el ne veszítse. 

Pázmány teljes meggyőződése szerint Magyar­
országot s abban a katolikus hitet egyaránt csak a 
Habsburg-ház húségében lehetett megmenteni, főleg 
amióta a protestánsok a felkelés mozgalmait felekeze­
tük ügyével azonosították s amióta nem átallottak hon­
fitársaik ellen a törökkel is szövetkezni. E meggyőző­
dés magyarázza meg azt, hogy Pázmány, kinek hazafias 
és erősen nemzeti érzületéhez kétség nem fér, II. és III. 
Ferdinánd királyok őszinte híve s oly buzgó támogatója 
volt, hogy viszont az udvar is teljes bizalommal visel­
tetett irányában. E bizalom tanujele volt Pázmány 
követi küldetése is Rómába. Ugyane meggyőződés 

késztette Pázmányt arra is, hogy Bethlen Gábor elbuk­
tatásán fáradozzék, akiben amúgy sem látott mást, mint 
önző, lelkiismeretlen, nagyravágyó kalandort Rákóczi 
Györggyel is csak akkor békélt meg, mikor megnyug­
hatott benne, hogy hatalomvágya sem a katolikus val­
lást, sem Ferdinánd trónját nem fogja veszélybe 
sodomi. 

Hogy hitbuzgalma s az uralkodóházhoz való ragasz­
kodása nem szaritotta háttérbe hazaszeretetét és nem­
zete függetlenségének óvó na~yrabecsülését, maga is 
tanusítja s 20 évi politikai múködése kezeskedik róla. 
Ellenségeinek rosszakaratú ráfogása, hogy Pázmány 
egyszer e szavakat mondta volna: Inkább lakják far­
kasok az országot, mint protestánsok. Pázmány maga 
felháborodva utasította vissza e koholmányt; amivel 
azonban nem akadályozhatta meg, hogy ellenségei a 
mai napig mindig újra és újra elő ne hozakodjanak vele. 
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Hazaszeretetének gyengédségére vall az is, hogy egyik 
művét már érsek korában Bihar vármegyének, szüló­
földjének ajánlotta. "Negyven egész esztendeje leszen, 
- írja az előbeszédben, - mikor az Úr Isten ·engemet 
honomból, azaz őseimnek örökségéből kegyelmesen ki­
szólíta s egyházi állapotba választa. Soha azóta, édes 
nevelő hazám, feledékenységben nem volt előttem 

emlékezeted, sőt kívántam s kerestem abban módot, 
hogy velem való dajkálkodásidat hálaadó szolgálattal 
valami részből megköszönjem és benned lakozó atyám­
fiainak csekély értékern szerint kedveskedjem. De mód 
nem adatván élő nyelvem tanításával hozzád való köte­
lességemnek terjesztésében, hogy teljességben háládat­
lanul meg ne haljak, vénségemben ezzel a kis írásom­
nak neked ajánlásával, ha kötelességemnek eleget nem 
tehetek, ismertetni akarom hálaadó igyekezésemeL" 

Nemzeti önérzetét és nemesi öntudatát is mind­
végig megőrizte. Egy levelében így ír Thurzó nádornak: 
"En is szinte oly magyarnak tartom magamat, mint 
bárki más. Hazámnak, nemzetemnek becsületét, csen­
dességet szeretem és Istentől óhajtva kérem. A nemes­
ségnek is privilégiomit szeretem s tehetségem szerint 
oltalmazom. Mert noha most a sok hadak között meg­
aprósadott a Pázmány-nemzetség, de azt megbizonyít­
halom, hogy Szent István király idejétől fogva jószá­
gos nemes emberek voltak az eleim . . . Azért soha 
bizony a nemességnek privilégiomi ellen nem töreked­
tem; ne is adja Isten, hogy törekedjem." 

A nemzeti érdekeket nem rendelte alá politikájá­
nak. A királlyal szemben sürgette a nemzet alkot­
mányos jogainak tiszteletbentartását, országgyűlés 
összehívását, az erdélyi fejedelemség önálló jellegének 
megőrzését. ö is a független, önálló Erdélyben látta az 
udvar esetleges túlkapásainak leghathatósabb ellen­
súlyozóját Rákóczi Györggyel, a protestantizmusért 
buzgólkodó fejedelemmel, kinek katonái az ö szeme 
előtt gyilkolták le embertelen kínzások közt a kassai 
vértanukat, úgyszólván baráti jó viszonyt tartott fenn, 
sőt e jó viszony kedvéért feláldozta Esterházy Miklós, 
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a buzgó katolikus nádor barátságát és eltűrte, hogy 
miatta sokan gyanúba fogják a király iránt való hűsé· 
gét is. Az ármánykodással és gyanúsítással egyáltalán 
keveset törődött. Magatartását ez irányban legszebben 
jellemzi egyik levelének néhány odavetett sora: "Az 
embernek szerencsétlensége, hogy ítéleteknek és gya· 
núnak kitéve, folytonosan hányattatik, ha csak az igaz· 
ságba nem veti horgonyát. Az igazságban bírja az 
ember legbiztosabb menhelyét és védvárát." 

Jellemének magyaros egyenességéből és őszinte­
ségéből következett, hogy mint államférfiú s a király 
tanácsosa, sőt sokszor teljes hatalmú megbízottja sem 
űzött cselszövéseket soha; nem színlelt, nem kétszínűs­
ködött, nem ármánykodott. Különféle időben vagy 
különféle helyekre írt levelei nem mondanak ellent 
egymásnak, pedig ez a diplomaták világában úgyszólva 
magától értetődő, mindennapi jelenség. Pázmány min­
dig egyenesen és nyiltan, sőt gyakran élesen mondotta 
ki, amit helyesnek ítélt. Ezen éles és határozott szó­
kimondás lehetett a már említett összeütközésnek is 
egyik főoka közte és Esterházy között, mely oly sajná­
latos és sajátságos feszült viszonyba sodorta a kor két 
legnagyobb magyarját 

Azonban szókimondó egyenessége dacára is nagy­
fontosságú eredmények koronázták Pázmány állam­
férfiúi tevékenységét. Hogy csak a legkimagaslöbb 
eredményeket érintsük: az ö műve volt nagyrészben, 
hogy II. Mátyás király halála után az ország Bethlen­
nel szemben II. Ferdinándot választotta királynak; ö 
tartotta meg a 30 éves háború idején az ország zömét 
a nyugaton annyira szarongatett király hűségén; az 
1622-iki nikolsburgi békekötés az ö igyekezetei foly­
tán jött létre; III. Ferdinánd megválasztását az 1625-iki 
soproni országgyűlésen szintén ö vívta ki. 

E soroknak azonban nem lehet célja Pázmány poli­
tikai szereplésének bővebb részletezése, azért azonnal 
áttérünk főpapi műkődésének jellemzésére. 
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VII. 

Pázmány mint főpásztor. Alapftványal. 

Ha Pázmány politikai működésére szenny nem 
tapad, még nagyobb és eszményibb főpásztori mun­
kálkodása. 

Az a határozottság, mellyel már a szerzet aszké­
tikai gyakorlatai közt megtanulta minden egyéni érde­
két és hajlamát fensőbb szempontok alá rendelni, 
állandó jellemző vonása maradt a prímási széken is. 
Magánélete feddhetetlen volt, telve önfeláldozással és 
szigorral önmaga iránt; az önuralmat - mint Fraknói 
mondja - magával hozta a szerzetböl, melynek gyer­
mekéül tartotta magát mindhalálig, amint maga is 
mondogatta, hogy a "Jézus-Társaságot mindenkor édes­
anyja gyanánt szerette." Azzal bizonyította be e gyer­
meki, hálás szeretetet, hogy legtöbb alapítványával 
valamennyi szerzetestársulat közt legjobban azon ren­
det tüntette ki, melynek neveltetését köszönte s mely­
nek maga is tagja volt. 

Magas rangját sem tekintette földi kényelem és 
nagyzás eszközének. Rendkívül takarékosan bánt va­
gyonával; jövedelmeinek serényen utánajárt ugyan, de 
csak azon célból, hogy annál több áldozatot hozhasson 
hazájának és egyházának. A végvárak erősítésére és 
a katonák zsoldjának fizetésére, templomok, tanintéze­
tek, papnevelök és szeretetházak építésére óriási ősz­
szegeket fordított. 

Ezen áldozatok említésével a nagy főpap működé­
sének újabb, aranybetükkel teleírt lapjához érkeztünk. 
Fraknói összeállította alapítványainak s Jegjelentéke· 
nyebb adományainak sorrendjét: a sorrend 36 pontból 
áll s körülbelül egymj]}ió forintnyi - tehát az akkori 
pénzértéket tekintetbe véve, valósággal tünemény­
szerű összeget tesz ki. 

Kiváló alapítványa a mai napig fennálló "Pazma­
neum", magyar papnevelőintézet Bécsben, mely 1623-
ban indult meg. "Tekintettel arra, - így szól az alapító­
levélben, - hogy mekkora kárára van a katolikus hit· 
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nek, ha kellöszámú és megfelelő tudományos képzett­
ségű papjai nincsenek, aminökre Magyarországon mai­
nap akkora volna a szükség: éjjeli és nappali gondos­
kodásomat oda irányoztam, hogy gyenge erőm és tehet­
ségemhez képest, Isten segítségével enyhítsek e bajon. 
Míg végre nagy munkával és fáradsággal, kényelmem 
és midennapi szükségleteim feláldozásával sikerült a 
kellő pénzösszeget összeszereznem. · · 

A papnevelő intézetet a jézustársaságiak vezeté­
sére bízta, akiknek tanítási rendszere művelte ki őt 

magát is. 
Nagy volt öröme, midőn 1627-ben az intézet első 

növendékeit áldozópapokká szentelhette. "Mióta az 
érseki méltóságot birom - írja -, sohasem volt 
nagyobb örömöm, mint ezen alkalommal." Az inté­
zetből kikerült áldozópapok már Pázmány életében 
mindenfelé kitűntek buzgalmuk és tudományos képzett­
f;égük által. 

A papnevelés ügyében Rómába is fordult támoga­
tásért. "V égtelen örömmel hallottam - írja egy alka­
lommal -, hogy a török által pusztulásnak indult 
hazánk a Congregatio (de propaganda fide) gondos­
kodását magára vonta; bár vonná magára jövendőben 
is ... Mert itt az évtizedes háború és a régibb főpapok 
hanyagsága következtében papokban nagy a szükség. 
En ugyan mindent megteszek, ami hatalmamban van; 
érseki jövedelmeim kétharmadrészét papnevelők és 
kollégiumok alapítására fordítom; de a nagy romlás 
következményeinek elhárítására egymagam képes nem 
vagyok . . . Az eretnekek elhatalmasodását is főleg a 
papok hiánya okozta."- 1622-ben tényleg kieszközölte, 
hogy a magyar püspökök tizenkét helyet újra betölt­
hettek a római "magyar-német kollégium"-ban (Colle­
gium Germanico-Hungaricum); a magyar papnövendé­
kek útiköltségeire Pázmány jelentékeny alapítványt is 
tett. Az első növendék, kit ő maga küldött Rómába, 
Lippay György volt, Pázmány későbbi nagynevű utódja 
az esztergomi érseki széken. 

Pázmány valamennyi alkotása közt legjelentéke-
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nyebb a nagyszombati egyetem megalapítása volt 
1635-ben. 60.000 forint volt az alaptőkéje, mellyel Páz­
mány vallásos buzgalmának s áldozatrakész hazaszere­
tetének e monumentális emlékét megalkotta. Ugyan­
azon tudományegyetem ez, mely később Budára, majd 
Pestre került át s mai napig fennáll Budapesten. Az 
egyetemet Pázmány a Jézustársaság vezetésére bízta. 
Alapító okiratában ezeket írja: 

"Aggódva tanakadtunk sokáig, mi módon mozdít­
hatnók elő a katolikus vallás fejlődését Magyarorszá­
gon s miképp emelhetnők egyúttal a nemes magyar 
nemzet díszét; s végül abban állapodtunk meg, hogy 
mindkét célra legalkalmasabb lesz oly tudományos fő­
iskola alapítása, mely a harcias nemzet belső müve­
lését munkálná s az egyházi és állami főbb hivata­
lokra alkalmas férfiakat nevelne. Ilynemű intézet ala­
pítására régóta vágyódtunk, de a haza veszedelme és 
némely más szükséges alapítvány mindekkoráig kés­
leltették hő óhajtásunk teljesítését. Most végre, mi­
után Isten törekvéseinket áldásaival és mennvei ke­
gyeivel elhalmozta s némi pénzösszeg áll rendelkezé­
sünkre, reméljük, sikerül célunkat elérnünk s valamit 
létesítenünk, ami, habár a dolog nagyságával össz­
hangzó nem lesz, de legalább szarongatoU hazánk 
szükségeinek meg fog felelni". 

Az egyetemet Pázmány maga nyitotta meg. Az 
ünnepi szónok, Jászberényi Tamás, az új egyetem 
egyik tanára, nem hízelgést, hanem teljes igazságot 
mondott ez alkalommal, midőn e szavakkal fordult a 
nagy jótevőhöz: 

"Oly számosak és nagyok a magyar haza körül 
szerzett érdemeid, hogy majdnem gondolkozóba esem: 
vajjon nem a Te kezed volt-e az, mellyel Szent István 
az ő müveit létesítette, avagy tán a nagy király keze-e 
az, mely a Tiedben föltámadott, hogy Magyarországot 
új áldásokkal elhalmozza? Szemlélve a nevelőintéze­
teket, melyeket az ifjúságnak, a kollégiumokat, me­
lyeket a szerzetesrendeknek, a templomokat, melyeket 
az ég szenteinek emeltél; ki ne dicsőítené királyi bő-



417 

kezüségedet? :es íme, az egyetem megalapítását, ha 
nem csalódom, Magad is jótékonyságod minden egyéb 
müve fölé helyezed: mert míg bizonyára találkoznak 
még, kik példádon fellelkesülve, majdan ezeket utá­
nozni fogják s ekként érdemeidben osztozkodni fog­
nak, - addig ezen új műved dicsősége osztatlanul a 
Tied marad, s ebben sokáig senki sem lesz vetély­
titrsad!" 

Az ünnepélyt a nagyszombati középiskolai nőven­
dékek színielőadása zárta be, melynek tárgyául a bib­
liai Benjamin történetét választották. Pázmány jelen 
volt az ünnepélyen s a színielőadás végén így szólt 
a növendékekhez: "Nem ok nélkül választottátok ezen 
alkalomra Benjamin történetét; rnert előhaladott ko­
romra gondolva, az egyetemet utolsó szülöttemnek: 
Benjaminomnak kell tartanom; bár még több más inté­
zet alapításáról elmélkedem". 

Azonban Pázmány nemcsak alapítani tudott, ha­
nem a meglevő üdvös intézményeket iparkodott élet­
ben s virágzásban is tartani s ha kellett, új életre 
kelteni. 

Mint főpap különösen papsága újjászervezésén, 
megtisztításán és ernelésén fáradozott. E célból tarto­
mányi egyházi gyűléseket hívott össze, főesperesei 

áltcl szigorú és sokra kiterjedő kánoni vizsgálatokat 
tartatott s a trienti zsinat végzéseit minden kitelhető 
módon igyekezett érvényre juttatni. A visszaéléseket 
kérlelhetetlenül irtotta, s míg a bűnbánókkal atyai ke­
gyességgel és nagylelkűséggel bánt, az ellenszegülők­
nek és csökönyösöknek hajthatatlan szigorát kellett 
érezniök. Részrehajlás nélkül való igazságosságát 
eléggé jellemzi, hogy jó barátját, Balásfy Tamást szi­
gorúan megfenyítette és szenvedélyeskedés miatt egy­
házi kiközösítéssei is fenyegette. 

Sokoldalú működése és őrködése nyomában min­
denfelé új életre kelt a hitbuzgalom, kötelességtudás 
és az erkölcsök javulása. A papság az ő kormánya 
alatt újjászületett s ennek révén a hívek ezreinek kö­
rében is új virágzásnak indult a valláserkölcsi élet. 

Rangha : összegyiljtOtt munk:\1. XVI. 27 
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VIII. 

Pázmány mlnt hltszónak. A nagy érsek hattyúdala. 

A lánglelkű apostolutód országra ható- múködése 
közben a lelkipásztorkodás közvetetlen munkáit sem 
hanyagolta el. Mint érsek és 1629 óta a római katolikus 
egyház bíboros fejedelme époly buzgalommal tartott 
gondosan kidolgozott szentbeszédeket a köznép előtt 
mint egykor, egyszerű szerzetes korában. Itt a szá­
széken sohasem bocsátkozott hitvitákba; az igazság 
meggyőzö erejével egyszerűen és világosan kifejtette 
az Egyház tanait, megmagyarázta, érdekes vonások­
kal megelevenítette azokat s rendkívül népies, gya­
korlati következtetéseket vont le belőlük. 

1663-ban, aggkorában, ki is adta egyházi beszédeit 
két hatalmas kötetben. Ha Toldy, Greguss és mások 
szerint Pázmány az újkori magyar könyvnyelv meg­
teremtője, különősen tanulságos e tekintetben ezen 
legutóbbi műve, melynek nyelve oly szép és magya­
ros, előadása oly megragadóan világos, sokatmondó 
és népies, mint sehol másutt. Müvei közül imádságos­
könyve mellett ez maradt meg legtovább közkézen: 
a katolikus papság mai napig is nagy haszonnal alkal­
mazza egyházszónoklati segédkönyvül. 

Elöljáróha prédikációi elé "intést" írt az egyházi 
szónokok számára, melyben gyönyörűen fejti ki fő­

elveit az egyházi szónoklatot illetőleg. Szigorúan meg­
rója azokat, kik hallgatóiknak nem lelki hasznát, ha­
nem csak tetszését keresik, azt, hogy "magukat csu­
dáltassák". "Nem veszedelmes orvosnak tartanók-e -
teszi hozzá -, aki betege előtt lantot verne és ének­
lésével akarná gyönyörködtetni fülét; orvosságokat 
pedig (mivel azoktól a beteg iszonyodik) nem adna 
nyavalyáinak gyógyítására? Ilyen ártalmasok a pré­
dikátorok, kik csak szólásnak ékességével, vagy ma­
guk álma és elméikedésók elbeszélgetésével vagy igen 
rnély és szokatlan, de haszontalan tudományokkal visz­
kettetik a hallgatók fülét; a lelki sebek genyedtségét 
pedig meg sem illetik." 
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Az egyházi szónoktól kiváló tulajdonságokat kö­
vetel. "Sok munka, nagy okosság, temérdek tudomány 
és mindenekfölött nagy isteni malaszt kívántatik." 
A rögtönzésnek határozottan ellensége. "Ne bízzék 
senki elméjében, - írja - mert soha jól nem prédi­
kál, aki jól hozzá nem készül." 

Utolsó helyen 1635-iki karácsonynapi szentbe­
szédje áll. "Alítom (gyanítom) - írja erről -, hogy 
ez leszen vége a negyven esztendötöl fogva való pré­
dikálásomnak; mert mellem fulladása, hurutokés belső 
szelek szaggatása, emlékezetem fogyatkozása, fogaim 
kihullása, egyéb mindennapi sok nyavalyákkal egye­
temben alkalmatlanná tettek a prédikálásra." 

Műve legelejére remek ajánló levelet írt, melyen 
ritka melegség, sőt, mintha érezte volna, hogy e levél­
lel mintegy hattyúdalát zengi, bizonyos átszellemült, 
sejtelmes ihlet ömlik el. "Hálát adok Szent Felséged­
nek - írja Istenhez fordulva többi között -, hogy en­
gemet kegyelmességedból az igaz hit zászlaja alatt 
egyházi állapotban köteles szolgáddá fogadtál, áldá­
sodat reám árasztottad, lelki és testi ajándékiddal szí­
vemet magadhoz szelidítetted, akaratomat szolgálatod­
hoz édesítetted, késedelmességemet serénységre sar­
kantyúztad, tudatlanságomat mennyei tanításoddal vi­
lágosítottad gyarlóságomat érdemem szerint nem osto­
roztad, hatalmas kezeddel belém oltott igazismeretet 
naponként nevelted, dicsőséged terjesztésére szívemet 
gerjesztetted és a világ bojtorjánába ragadott kíván­
ságaimat szolgálatodra ösztönözted." 

Alázattal vallja, hogy ami jó benne van, Istentól 
nyerte. Amint mindig Isten dicsöségének előmozdí­
tása volt életének célja, ezt célozza jelen munkája is. 
Ezért nem akarta azt másnak mint Istennek ajánlani. 
"Kisded és lengeteg ajándék ez; mert az én tudatlan­
ságom keze-szennye rajta maradott a te tisztaságos 
szép tanításaid magyarázásán. Azért nem méltók az én 
akadozó nyelvemnek dísztelen és unalmat szerző re­
begési, hogy bemutattassanak szent Felséged előtt.•· 

Mindamellett két körülmény bátorította erre. Az egyik 
27* 
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az, hogy ami jó találtatik munkájában, Isten tárházá­
ból vette. A másik: bizalma Isten irgalmában. Majd 
áttér a maga személyére. "Ah, mely boldog volt ama 
szentatya - így fohászkodik -, ki halála óráján azt 
mondotta, hogy soha mást olyat nem tanított, melyet 
előbb maga nem cselekedett! Megvallom te előtted, 
édes Uram Istenem, hogy én ilyen nem vagyok; sze­
gény gyarló vagyok; mert sokat írok és tanítok, amit 
restségem vagy rosszaságom miatt nem cselekszem, 
vagy igen hidegen és fogyatkozva cselekszem. Mind­
azáltal te tudod, Uram, hogy csak azt írom, amit szol­
gáid üdvösségére hasznosnak, előtted kedvesnek isme­
rek, sőt amit magam is kívánva igyekezem teljesíteni." 

Végül kérelmeivel fordul Istenhez. 
"Fáradságomnak egyéb jutalmát nem kívánom 

Szent Felségedtől, hanem amit kedves szolgád, Szent 
Agoston kívánt: valamit magad-kívül akarsz adni, bár 
mind elvedd, csak magadat add nekem. Es minthogy 
szólani kezdettem előtted, Uram, noha por és hamu 
vagyok, még egy könyörgésemet bocsásd kegyelmes 
füleidhez ... : adj a te méltatlan szolgádnak oly áldást, 
hogy akik az én munkámat, a te ajándékodat, az anya­
szentegyház tárházából vett igazságokat olvassák, tisz­
tuljon értelmök sötétsége az igaz hit ismereteire, lá­
gyuljon szívök keménysége penitenciára, gerjedjen lel­
kök hidegsége szerelmedre; hogy minden tévelygések 
sötétségéből, minden bűnök veszedelméből kifeselvén, 
híven szolgáljanak Felségednek. Ha sok, amit tőled 
kérek, Uram, ottan csak azzal áldd meg méltatlan szol­
gád fáradságát, hogy bárcsak egy bűnös ember téré­
sére, egy lélek üdvösségére legyen segítő tanításom. 
Fáradságomnak fényes jutalma leszen, ha a Krisztus 
vérével megváltottak közől csak egynek üdvösségére 
segítő eszköz leszen írásom. 
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IX. 

Pázmány végsö intézkedései. Halála. 

Pázmány "Prédikációinak" közrebocsátásakor már 
komolyan betegeskedett. A folytonos szellemi és testi 
megeröltetések, melyek közt magának megnyugvást 
nem engedett s hozzá idült, elhanyagolt köszvénybaja 
csakhamar tönkretették testi erejét. Már 1633-ban gyak­
ran panaszkodott erőtlenségről és heves fájdalmakróL 
1636. őszén végrendeletet írt, melyben mindenekelött 
Teremtő, Megváltó Istenének ad hálát, hogy öt, "a 
legméltatlanabb férget" nemcsak hogy a római kato­
likus egyház kebelébe fogadta, hanem ideiglenes ja­
vakkal is elhalmozta. Isten irgalmához esedezik és az 
Udvözítő érdemeis a boldogságosSzűzés minden szen­
tek közbenjárása által könnyek közt kéri, bocsássa 
meg kegyesen vétkeit és mulasztásait s miként ifjú­
ságában oktatta, úgy vén korában se hagyja el, hogy 
örök boldogságát biztosíthassa. Testét egyszerűen, 

érseki jelvények, ékszerek és pompa nélkül, jezsuita­
ruhában kívánja eltemettetni, teste felbontását és be­
balzsamozását pedig eltiltja. Vagyonát hazai és vallási 
célokra hagyományozza, káptalanjáról, kedvelt alapít­
ványairól és szegényeiről sem feledkezve meg. 

"Bontakozott egészsége" ellenére egészen az utolsó 
percéig lelkiismeretesen teljesítette teendőit, utazott, 
levelezett, főpapi ténykedéseket végzett. Kedélyének 
derültségét sem vesztette el. Hat nappal halála előtt 
még ezt írta Pálffy Istvánnak: "Magam is rövidnap 
meglátogatom kegyelmedet, noha bizony én is csak 
alig vagyok;" - azután hozzáteszi a grófnéra vonat­
kozólag: "Kérem kegyelmedet, asszonyomnak ajánlja 
szolgálatomat és kérem, hogy ő kegyelme csináitassa 
meg nekem egy apatékában ezt az egynéhány pilulát: 
Rp. Pilulas tres pro sene 68 annorum, ut viginti annis 
junior fiat. (Recept: Három pilulát egy 68 éves aggas­
tyánnak, hogy 20 évvel megfiatalodjék.) Valamit kíván 
a patikárus, megfizetem". 

1637 március 19-én Pozsonyban három egykori 
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rendtársa társaságában ebédelt; de étkezés közben hir­
telen rosszul lett s midőn hálószobájába vitték, már 
nem tudott szólni. Végső küzdelme nem sokáig tartott. 
Beszélőképességének hiányában csak arckifejezésével 
és kézmozdulatokkal jelezte, hogy a szentségeket kí­
vánja. Közben többször látható erőlködéssel megkisér­
lette a "Jézus" és "Mária" neveket kiejteni. A kancel­
lár, Jakusich püspök, néhány udvari embere s négy 
s7.erzetes állt ágya körül, midón esti 10 és 11 óra között 
a nagy főpap csendesen elszenderült. 

Temetése óriási részvéttel ment végbe; a nagy­
S7.ombati egyetem pedig teljes esztendőn át gyászdísz­
ben állott. 

Holtteste mai napig megfelelő emlék nélkül pihen 
a pozsonyi koronázó székesegyház szentélye alatt; 
csak az esztergomi székesegyházban állított neki nagy­
szerű emlékszabrot Simor érsek, Pázmány nagynevű 
utódja. Legszebb emléke különben műveiben s alkotá­
saiban él, melyek a magyar katolicizmus történetében 
és tovább is: egész nemzeti irodalmunk és művelödé­
sünk fejlődésében hasonlíthatatlan fontosságú forduló­
pontot jelentenek. 

Fellépésekor a nemzet nagy része a hitújítók zász­
laja mellé állt s bár az ellentétek elmérgesedése foly­
tán Pázmánynak már nem sikerülhetett az egész ország­
ban megszüntetnie a vallási meghasonlást, millióknak 
mégis ó szerezte vissza közvetetlenül vagy közvetve 
őseik legdrágább hagyatékát, azon hitet, mely e nem­
zetnek Szent Istvánokat és Szent Lászlókat, Nagy 
Lajosokat és Hunyadi Jánosokat nevelt s melynek ár­
nyékában nőtt naggyá és tekintélyessé keletról nyu­
gatra szakadt nemzetünk. 

V. ö. Fraknói Vilmos: Pázmány Péter és kora. (Pest, 1867, 3 
kötet. - Ugyanaz: Pázmány Péter. (Magyar Tört. Életrajzok), 1866. 
- Ugyanaz: Magyarország és a római szentszék. 3. köt. (Buda· 
pest, 1903. Szent István-Társulat. - Kovács Lajos J.: Pázmány 
Kalauza és Bellarmin Disputációi. (Kassa, 1908.) - Sík Sándor: 
Pázmány Péter. Budapest, 1940. 



Boldog Campion Odön, vértanu. 

,.Let reason rule and racking cease, 
Or else for ever hold your peace; 
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You cannot withstand God's power and his grace, 
No, not with the Tower and rackingplace!" 

Egykorú népdal Campion fogságáról. 

Az angol hitújítás történetírója, a protestáns 
Cobbet azt írja, hogy Erzsébet angol királynő egy év 
alatt több vért ontott, mint az egész inkvizíció, amióta 
fennállt. Ezen uralkodó vérengző önkényével szállt 
szembe Campion is és a számos elszánt b,ajnok között, 
kik Erzsébet kormánypálcája alatt elvérzettek, egy­
részt egyéni kiválósága, tudománya s hírneve, más­
részt rettenthetetlen, haláltmegvető bátorsága által 
bizonyos értelemben vezérszerepre tett szert. 

Londonban született 1540 január 25-én. Már gyer­
mek- és ifjúkorában a legritkább jelenségek közé tar­
tozott. Tanárai büszkén tekintettek reá; mindenki 
lángelmének s a tanintézetek díszének tartotta, me­
lyekben nevelkedett. Csak 13 éves volt még, midőn 
Mária királynő Londonba való ünnepélyes bevonulá­
sakor az egész tanulóifjúság nevében ő tartotta az 
üdvözlőbeszédet Sok ezren tapsolták meg a gyer­
mekszánokat aznapon, s a londoni lord-mayor, White, 
azzal jutalmazta meg, hogy felvétette a tőle alapított 
oxfordi St. John-intézetbe. 

Oxfordban, Angolország elsőrangú közép- és felső 
iskoláján az ifjú Campion remek tehetsége szintén 
bámulatba ejtették egész környezetét Több ünnepé­
lyes alkalommal ő reá bízták az ünnepi beszédeket, 
nevezetesen akkor, midőn 1566-ban maga Erzsébet 
királynő látogatta meg az oxfordi egyetemet. Cam­
pion latin nyelven oly gyönyörű cicerói beszéddel 
üdvözölte s annyira kitűnt a királynő tiszteletére ren­
dezett bölcseleti vitatkozáson, hogy maga Erzsébet 
egészen elragadtatva nem győzte kitüntetéseivel elhal­
mozni s két udvari főemberének, Lekester-nek és 
Cecil Williamnak meghagyta, hogy a tehetséges ifjú-
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ról gondoskodjanak. Ily magas pártfogással természe­
tesen a legfényesebb jövő is nyitva állt Campion előtt. 

Ki hitte volna ekkor, hogy egy-két évtized mulva 
ugyanez az Erzsébet bitóra fogja huzatni s felnégyel­
telni ezt az ifjút, kit első találkozásukkor nem győzött 
bámulni s kitűntetnil Campion bizonnyal maga sem 
gondolt ilyesmire, legkevésbbé arra, hogy a római 
egyházhoz való hűsége miatt fog egykor vértanuhalált 
szenvedni. A tömjénfüst, a nagyravágyás, a csillogó, 
ragyogó remények, melyek az udvar s az egyetem 
részéról kecsegtették, hozzá tanárainak példája és 
ösztökélése megtántorították, s hogy az egyetemi dok­
tori címet elnyerhesse, maga is letette a doktorrá­
avatásnál akkor szokásos felségesküt Ez az eskü az 
angolországi katolikusok egyházi fejéül nem a pápát, 
hanem az angol királyt, illetőleg a királynőt mondta 
ki s így hittagadást foglalt magában. 

A romlatlan ifjú lelkiismerete azonban nem ma­
radhatott soká nyugodtan. Lelkiismerete vágyait egy­
időre elhallgattatta ugyan Cheney anglikán püspök, 
aki az ifjú Campiont szemelte ki utódjául, sőt angol 
szertartás szerint szerpappá is szentelte. 

Campionnak azonban lassankint mégis megnyílt 
a szeme s borzalommal vette észre az örvényt, mely­
hez közeledett Erőszakkal megakasztotta a süllyedés 
ezen folyamatát; megtért és egész életén át fájlalta két 
szerencsétlen lépését: az esküt és a rend ek felvételét. 
Hosszabb benső küzdelem után Oxfordot elhagyván, 
Irországba ment, hol tanári hivatalt vállalt s nyilt 
katolikus életet élt, bár az Egyházzal formaszerűleg 
még nem békült ki. Itt írta meg jeles múvét Irország 
történetérő l. 

Hite nyilt bevallásáért el akarták fogni, mert Er­
zsébet már ekkor halálra üldözte a katolikusokat; 
azonban barátai még jókor figyelmeztették a veszélyre 
s ó 1571 március 17-én éjjel szökve hagyta el lakását. 
Londonba s innen számos veszedelmes útikaland közt 
Franciaországba utazott, Douayba, hol egykori oxfordi 
barátai tárt karokkal fogadták s hol nyilvánosan is 
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visszatért a katolikus Egyház kebelébe. Megtérése 
után Aquinói Szent Tamás nyomán az úgynevezett 
skolasztikai hittudományt tanulmányozta s utóbb 
ugyancsak Douayban az egyházi szónoklattan tanítá­
sára vállalkozott. 

A hazájukból kiüldözött angol katolikusok ugyanis, 
hogy Anglia számára katolikus lelkipásztorokról gon­
doskodjanak, Douayban szemináriumot alapítottak. 
Ez a szeminárium kitünő működési tér volt Campion 
számára. Lelkesen buzdította tanítványait a komoly 
készületre s apostoli buzgalomra. Egyik buzdító beszé­
dét pl. e lángszavakkal fejezte be: "Nem halljátok-e a 
mennyei Atyát, hogyan hívogat; hogyan figyelmeztet 
arra, hogy adományait kamatostul fogja visszakőve­

telni? Nem halljátok-e az Egyház, az édesanya esdeklő 
szavát, azon Egyházét, mely nekünk életet adott, ben­
nünket anyatejével nagyra nevelt s most segítsé­
günkre szorul? Nem halljátok-e, mily bánatosan, mily 
szívrepesztően kiáltoznak felénk angol testvéreink, 
kik nyomasztó inséget, lelki éhínséget szenvednek? 
Nem halljátok-e a ragadozó farkasok vad üvöltését, 
melyek a védtelen báránykákat szét akarják tépni? 
Atyátok dicsősége, Anyátok élete, testvéreitek meg­
mentése forog kockán - és ti képesek volnátok tét­
lenül nézni mindezt? 

,.Képzeljétek, hogy ez a ház itt szemetek láttára 
lángokba borulna és az iszonyú veszély dacára vala­
melyitek itt egyebet sem tenne, mint vígan énekelve, 
fütyörészne, bolondos torzképeket vágna, tapsolva, 
vagy kisgyermek módjára nádparipán kergetőznék: 
ugyan mit mondanátok róla? Pedig lám, Isten házát 
nálunk is a lángok martalékává akarják tenni elvete­
mült, gonosz emberek! Számtalan lélek megy tönkre, 
elesik, megromlik s a kárhozat áldozatává lesz; pedig 
e lelkek mindegyike többet ér, mint az egész világ 
valamennyi kincse, vagyona. ú, ha van szent dolog 
előttetek, arra kérlek benneteket, barátaim, ne szem­
Iéijétek e gyászos szomorújátékot úgy, mintha sem­
mitmondó tréfa, merő bohózat volna! Ne aludjatok. 
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midőn az ellenség virraszt! Ne legyetek tétlenek, mi­
dőn az ellenség karmait áldozatának húsába vájja; s 
míg ő testvéreitek vérében gázol, ne gondoljatok csak 
kényelemre és szórakozásokral ... Rajta, apostoli ifjú 
szívl Láss hozzá derekasan; ne veszíts el e becses és 
fontos időből egy pillanatot sem; légy rajta, hogy a 
szemináriumból egykor gazdag, arany terméssel gaz­
dagodva kerülj ki, oly terméssel, mely az általános 
nyomoron segíteni képes és kiérdemli számodra a 
mennyei Atya megelégedését!" 

I. 

Campion a Jézustársaságban. Müködésének els6 évei. 

Campiont Douayban alszerpappá szentelték. 
Ugyanitt mindinkább meggyőződött róla, hogy szerze­
tesi életre van hivatva s 1573-ban el is utazott Ró­
mába, hogy belépjen a Jézustársaságba. A rend be­
fogadta s mivel akkoriban angol rendtartomány még 
nem létezett, egyelőre az ausztriai provinciába soroz­
ták be. A próbaéveket Prágában, majd részben Brünn­
ben töltötte. 

1574 őszén ismét Prágában találjuk, a szónoklat­
tan tanszékén. Tanárkodása mellett egyúttal felügyelő 
volt a nemesi konviktusban s az ifjúsági Mária­
kongregációt is ő vezette. 1578-ban pappá szentelték; 
első szentmiséjét szeptember 8-án, Kisasszony napján 
tartotta. Ez időtől kezdve buzgón müködött mint gyón­
tató és hitszónok: szónoklatait Il. Rudolf császár maga 
is szivesen hallgatta. 

A szerzetesi engedelmesség szellemében egyelőre 
egészen tanári hivatásának szentelte magát; s e minó­
ségében a Jézustársaságban szokásos iskolai szfnieló­
adásokra még két szomorújátékot is írt. 

De végre elérte a várva-várt felhívás, hogy Angol­
országba, hazájába térjen vissza. 1580 márciusában a 
következő sorokat vette Rómából, Dr. Allentól, a 
douayi papnevelő előljárójától: 
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,.Kedves Atyám, Testvérem és Fiam az úrban/ 
Engedje meg, hogy e címeken szólítsam; hiszen ha 

önnek írok, lehetetlen a szeretet leggyöngédebb ki­
fejezéseit nem használnom. Rendjének generálisa, ki 
Onnek Krisztus nevében parancsol, felszólítja Ont, 
hogy Rómába jöjjön, honnan majd Angolországba kell 
utaznia; ugyanekkor azonban árva honfitestvérei is 
esdve hívják Ont. On természetesen nem hallhatja a 
távolban epedők esengő szavát, de meghallotta azt a 
jó Isten s hajtott imáinkra. Ily körülmények közt ter­
mészetes, hogy én sem hallgathatok, kit annyi termé­
szetes és természetfölötti kapocs fűz Onhöz, testvé­
reinkhez s a közös, nyomorgatott hazához. Ellenkező­
leg, nekem illik elsőnek lennem, ki On után eped s 
az On segélyéért könyörög. O, jöjjön hát mielőbb, 
drága Campion! Jöjjön! Eleget fáradott már Prágában, 
hogy a károkat helyreüsse, melyeket honfitársaink 
Csehországban okoztak.1 Immár kötelessége és apos­
toli buzgalma a lelkek üdve iránt egyaránt kívánják, 
hogy élete hátralevő részét s kiváló tehetségeit sze­
~ény hazánknak szentelje, mely az On munkájára 
annyira rászorul. Személyes vonzalmait, tudom, kár 
volna felemlítenem is, hiszen Onnek egyedüli boldog­
sága, hogy Isten akaratát követheti a szent engedel­
messég útjain s Istenért szíves-örömest volna kész 
akár India legelrejtettebb zugába is elmenni, a leg­
nagyobb veszélyekkel dacolva. 

,.Nagy a mi működési terünk Angolországban; s 
ami fő, holmi közönséges munkások nálunk mai nap 
nem elegendők. Kiválóan képzett férfiakra, mindenek­
P.lőtt Onre és rendje más kiváló tagjaira van szüksé­
~ünk. Rendjük általános főnöke meghallgatta buzgó 
kérelmeinket; Öszentsége is jóváhagyta a dolgot és 
fgy a jó Isten kegyelméből végre valahára vissza fog­
juk nyerni kedves Campionunkat, kinek bölcseségére 
és apostoli lángszívére oly nagy szükségünk van. 

' Célzás Wicleff-re. 
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Rajta tehát, drága Campion, készüljön a nagy útra, a 
nagy munkára, de készüljön - sok szenvedésre is! 
és hozza Ont az édes Jézus mielöbb ép egészségben 
mihozzánk!" 

1580 március elején Campion el is hagyta Prágát 
és a kellő utasításokért Rómába indult. Útközben Mün­
chenben lelkes szentbeszédet mondott, e szavakból 
indulva ki: "Ti vagytok a föld sója". Rómában a Szent­
atya maga gondoskodott Campion útiköltségéről s 
neki is, társának is, P. Personsnak minden szükséges 
felhatalmazást megadott. 1580 április 18-án kezdték 
meg veszélyes apostoli útjukat, miután XIII. Gergely 
rájuk adta pápai és atyai áldását. 

Campion ócska, kopott ruhában utazott, arra hi­
vatkozva, hogy aki csak azért megy Angolországba, 
hogy felakasszák, annak akármilyen ruha is jó. A ve­
szély tényleg kezdettől fogva közel járt hozzájuk. Az 
angol államtitkárnak, Walsinghamnak egy kérne, ki 
papnövendéknek vétette fel magát az angol kollé­
giumba, még Campion elutazása napján beküldötte 
megbízójának az útra induló jezsuiták nevét és pontos 
személyleírását 

Utasaink néhány kellemetlen epizód után szeren­
csésen elérték a csatornát. Ugyanitt még néhány rend­
társ csatlakozott hozzájuk. Azonban óvatosságból nem 
együtt, hanem kisebb csapatokban indultak neki An­
golországnak. Először P. Persons kisériette meg az utat 
és hajóskapitánynak öltözve, június 11-én szerencsé­
sen be is jutott Londonba. Campionnak egy ideig St. 
Omerben kellett várakoznia. Innen írta a rend gene­
rálisának a következő jelentést: 

"Nem kellemes dolog és rosszat jelent. hogy máris 
az egész világ beszéli rólunk, hogy megérkeztünk. 
Eszerint máris oly merész vállalat ez a mienk, mely­
nek csak az isteni Bölcseség szerezhet sikert; reá is 
hagyjuk magunkat a legnagyobb bizalommal . . . De 
ha törik, ha szakad, behatolunk Angolországba; részt 
kérünk a küzdelemből. még ha életünkbe kerül is. 
Hiszen egészen természetes dolog, hogy a támadó 
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sereg első sorainak el kell esniök ... Tervern ellenére 
egy nappal tovább maradtam itt; de P. Personsról sem­
mit sem hallottam még, sem jó hírt, sem rosszat; éppen 
ebből sejtem, hogy szerencsésen bejutott az országba." 

Végre Campion is hajóra szállt egy laikus rend­
társ, Emerson kíséretében. Doverban azonban az őr­
séggel gyűlt meg a bajuk. A kormány megtudta, hogy 
egy jezsuita immár átsikamlott a határon, s ezért 
újabb szigorú rendeleteket intézett az őrséghez. Mivel 
pedig a doveri őrség éppen ezen időtájban kapta 
meg egy Allen Gábor nevű katolikus férfiú személy­
leírását, ki szintén Angolországba akart bejutni, s ez 
a leírás Campionra is meglehetősen ráillett, Campiont 
Emersonnal együtt Dover kormányzója elé vitték. Ez 
azzal kezdte vádolni embereinket, hogy az új vallás­
nak ellenségei és azért jöttek be az országba, hogy a 
pápista hitet terjesszék. Végre e szavakkal támadt 
Campionra: "Te Allen vagyi" Campion természetesen 
rögtön késznek nyilatkozott az esküre, hogy ő nem 
Allen. De a kormányzó mindennek dacára a titkos 
tanács elé akarta őket utasítani. A Boldog már azt 
hitte, hogy sorsa eldőlt, s buzgó imával ajánita magát 
az égnek. Ekkor váratlanul egy ősz férfiú lépett ki a 
kormányzó szabájából s Campionhoz lépve, e rövid 
szavakat intézte hozzá: "On szabad. Távozzék! szeren­
esés utat!" Campion elhagyta a termet s a kormányzói 
házat; senki sem tartóztatta fel. Nemsokára, 1580 jú­
nius 26-án társával együtt Londonba ért. A parton egy 
katolikus fiatalember várta őket, azon fiatal katolikus 
nemesek egyesületének tagja, kik saját életük folyto­
nos veszélyeztetésével védelmezték a katolikus papo· 
kat a kémek és titkosrendőrök ellen. A fiatalember 
sohasem látta Campiont, csupán a Personstól kapott 
leírásra támaszkodva sejthette meg, melyik ő. Hogy a 
kiszállón leselkedő titkos őrök gyanúját Campionról 
elhárítsa, merészen hozzálépett, s mintha régi isme­
rőse volna, derekasan megrázta a kezét e szavakkal: 
.,Isten hozott, Edmunds! Hadd rázom meg kezedet! 
Gyere csaki Barátaink már várnak ránk". S ezzel 
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sietve elvonszolta Campiont a veszedelmes helyról; 
Campion szerencsére szintén azonnal megértette a 
helyzetet. 

A londoni katolikusok nagy lelkesedéssel fogad­
ták Campiont, kit híre régen megelőzött. Első beszéd­
jét e tárgyról tartotta: "Te Péter vagy és e kősziklára 
építem az én egyházamat". Szavai valósággal elbűvöl­
ték hallgatóságát s ezentúl ünnepszámba ment, ha 
valahol szónokolt. 

Azonban megérkezésének az udvar is neszét 
vette. A királyné magánkívül volt dühében. Nagy se­
reg kémet bíztak meg azonnal Campion nyomozásá­
vaL Köztük egy Sledd nevű hitehagyott - ugyanaz, 
aki annakidején a római kollégiumba is befurako­
dott - játszotta legbuzgóbban a Júdás-szerepet 

De az isteni Gondviselés szeme híven órködött 
Campion felett. Még nem ütött a végső áldozat órája ... 

II. 

Campion apostoli müködése Angolországban. 

Hithirdetőink néhány napi gyűlés megtartása és 
vitás kérdések megbeszélése után elszéledtek az or­
szágban, hogy az elszórtan éló katolikusokat felkeres­
sék, hitükben megerősítsék s a szentségekben része­
sítsék. Nyomukban mindenütt ott jártak a kémek és 
titkosrendörök, s Erzsébet újabb rendeleteket hirdette­
tett ki egész országában: hogy "aki jezsuitának, misés­
papnak, papnövendéknek, vagy bárki másnak, aki kül­
földi katolikus tanintézetekben nevelkedett, szállást 
vagy eledelt ad, vagy bármikép segítségére van, vagy 
aki ilyen emberekről tud s öket azonnal fel nem 
jelenti a legközelebbi rendörfönöknek", az árulónak 
és felségsértőnek nyilvánittatik s a legszigorúbb bün­
tetésnek néz elébe. 

Az angol parlament kedvére akart járni a király­
nőnek s a "jezsuita méreg" ellen háromnapi általános 
böjti- s ima-időt rendelt el. Erzsébet azonban haragra 
lobbant egyházi joghatóságának ezen megsértése 
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miatt; mire a gyáva parlament alázkodva kért töle 
bocsánatot s azzal igyekezett a hiú asszony kegyét 
újra megnyerni, hogy hallatlanul szigorú intézkedése­
ket ajánlott a katolikusok elnyomására. Igy jöttek 
létre az 1581-iki törvények, melyeknek föbb pontjai 
ezek voltak: 

"l. Felségsértést követ el, aki valakit az angol egy­
ház közösségéból kiszakít s a római egyházba von; 
aki angol polgárt búneitől feloldoz vagy gyónásra 
buzdít. Hasonlókép árulás a pápa papjaival érint­
kezni vagy tőlük bűnfeloldozást kérni. (Más szóval 
minden gyónó és gyóntató felségsértö.) Ha valaki oly 
papot, aki valakit meggyóntat, vagy oly valakit, aki 
meggyónt, elrejt és 20 nap leforgása alatt a hatósági 
közegeknek ki nem szolgáltat, a felségsértökre szabott 
büntetések alá esik. 

2. A misemondás 200 ezüst font s egy évi fog­
ság terhe alatt, a misehallgatás pedig 100 font s egy 
évi fogság terhe alatt tilos. 

3. Mindenki, aki a 16. évet meghaladta és az 
anglikán istentiszteleten meg nem jelen, ezért hóna­
ponkint 20 font sterlinget (több mint 400 aranypen­
göt) köteles fizetni; aki egy egész évig távol marad 
az állami istentisztelettöl, köteles két jótállást letenni, 
mindegyiket 200 font sterlingbe (azaz kb. 4000 arany­
pengöbe) számítva; ha ezt meg nem teszi vagy meg 
nem teheti, börtönbe vetendő". 

A pénz akkori értékét ismerve, elgondolhatni, 
hogy az efféle határozatok végrehajtása a lelkiisme­
retes katolikusokat okvetlenül teljes anyagi bukás ör­
vényébe sodorta. S e határozatokat nagymértékben 
következetesen végre is hajtották, hogy "a tiszta 
evangéliumot" elfogadtassák, melyet észokokkal és 
meggyőződéssel nem bírtak elterjeszteni. 

Azonban e valósággal drákói törvények sem lo· 
hasztották le a hithirdetök bátorságát. Útjukat az em­
lített társulat egyengette, melynek tagjai fogadalmat 
tettek, hogy még étel és ruházat dolgában is takaré-
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koskodnak s jövedelmeiket lehetőleg teljesen Angol­
ország megtérítésére fordítják. 

Alig telt egy év s a hithirdetök egész Angliát be­
járták. Folytonos életveszély közt folytatott működé­
sükröl elöljárójuk, Persons így számol be egy levelé­
ben: "Rendesen mint rokonok vagy ismerösök lépünk 
be a katolikusok házaiba; vagy ha ez lehetetlen, mint 
valamely velünk utazó nemes kísérői vagy barátjai. 
A szokásos üdvözlés után a ház valamely elrejtett ré­
szében szobát kapunk; ott elővehetjük papi öltözetün­
ket és oltárkészletünket, melyet mindig magunkkal 
hordozunk, s aztán egyenkint fogadjuk a katolikuso­
kat. Sokszor egész éjjelen át hallgatjuk gyónásukat, 
a következő reggel misézünk, megáldoztatjuk öket, 
rövid beszédet intézünk hozzájuk és ismét útrakelünk. 
Igy szoktunk eljárni rövidebb látogatásaink alkalmá­
val; ahol tovább időzhetünk és szabadabban léphetünk 
fel, ott több ájtatossági gyakorlatot is végzünk''. 

Egy más levélben ezeket olvassuk: "Ha valamely 
katolikus nemesi birtokon betérünk, odakünn az ajtó­
ban úgy fogadnak, mint valami idegent; mihelyt azon· 
ban bevezetnek valamely belső terembe, melyet ká­
polnává alakítottak át, rögtön térdre borulnak és papi 
áldásunkért esedeznek. Megkérdezik, meddig marad­
hatunk náluk és a legnagyobb szeretettel marasztal­
nak. Ha másnap már tovább kell mennünk - pedig ez 
a rendes, mert veszedelmes volna tovább időznünk 
egy helyen -, akkor este valamennyien elkészülnek 
a gyónásra és másnap reggel mise közben megáldoz­
nak; mire rövid buzdító beszédet intézünk hozzájuk és 
megáldjuk öket; azután pedig az ifjú nemesek kísére­
tében folytattuk utunkat". 

"Gyakran megesik, hogy míg asztal körül ülve 
beszélgetünk - természetesen többnyire vallásos dol­
gokról -, hirtelen hevesen kopognak az ajtón, ahogy 
a királyi poroszlók szokták. Ilyenkor aztán gyorsan 
felugrálunk, mint az özhad, melyhez vadász közelít. 
Az étel érintetlen marad; rövid fohászban Istennek 
ajánljuk életünket, s ilyenkor aztán kínos halálcsend 
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áll be mindaddig, míg a szolgák vissza nem térnek 
s nem jelentik, mi történt kint. Ha szerencsénkre té­
vedtünk, utólag jót nevetünk ijedelmünkön." 

A levél ezenkívül kiemeli, mily epedő vággyal 
fogadták a katolikusok a hit vigasztalásait. Az üldözés 
ezúttal is megtisztította s lelkileg újjáalkotta őket. 

A szentmisét - akár éjjel is - soha senki sem mu­
lasztotta el és ha hét-nyolc mise volt is egymás után, 
ami hellyel-közzel megtörtént, végighallgatták mindet. 
Ha tehették, minden héten meggyóntak. Ellenségeske­
désről szó sem volt köztük; a pörös ügyeket eldöntés 
vegett a pap elé terjesztették; a protestánsokkal való 
házasságot pedig teljesen kerülték. Egy fogoly hölgy­
nek megígérték az anglikán hivatalnokok, hogy rög­
tön szabadonbocsátják, ha csak egyszer is keresztül­
megy egy protestáns templomon; ez azonban vissza­
utasította az ajánlatot. Azt felelte, hogy tiszta lelki­
ismerettel került a börtönbe és tiszta lelkiismerettel 
akarja börtönét elhagyni, vagy ha kell, meghal benne. 
Míg VIII. Henrik zsarnoki szavára úgyszólván az egész 
ország elszakadt a katolikus Egyháztól, most maguk 
a gyermekek és asszonyok bátran vallották meg hitü­
ket az ítélőszék előtt, a bírák minden fenyegetése 
dacára. 

Persons 1580 november 17-én ezeket írja a rend 
általános főnökének: "Az üldözés, mely most a kato­
likusok ellen országszerte tombol, oly dühvel folyik, 
minőt Angolország legföljebb a pogányságból a ke­
reszténységre való megtérésekor tapasztalhatott. Ne­
meseket és parasztembereket, sőt különféle társadalmi 
osztályokból való nőket is nagy számmal bebörtönöz­
nek, még a gyermekeket is bilincsekbe verik. A kato­
likusokat megfosztják javaiktól, sőt úgyszólván a nap­
világtól is; közmegvetés tárgyává teszik, kiáltványok­
ban, szónoklatokban és gyülekezetekben felségsértők­
nek, lázadóknak nevezik őket. 

"Mondják, hogy egy hónapja ismét 50.000 kato­
likus nevét jelentették fel, akik t. i. nem akarták az 
angol-felekezetű templomokat látogatni. Az angliká-

Bangha : összegyujtOtt munk~l. XVI. 
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nok csak egyet kívánnak a bebörtönözött katolikusok­
tól, azt, hogy templomaikat látogassák, egyházi be­
szédeiket meghallgassák és istentiszteletükön részt­
vegyenek. Sőt legújabban beérnék azzal is, ha a kato­
likusok a büntetés elkerülése végett legalább egyszer 
évenkint meglátogatnák az ő templomukat, akár til­
takozva is hitük megtagadása ellen s egyedül a 
királyné parancsának akarván külsőleg eleget tenni; 
de a katolikus nemesek ezt is állhatatosan visszauta­
sították ... 

"Ezer ily esetet hozhatnék fel. - Es habár mive­
lünk minden érintkezés határozatilag el van tiltva, 
mégis folytonosan felkeresnek bennünket. Sőt vannak, 
akik messze utakat tesznek s életüket és vagyonukat 
kockáztatják miattunk. Ezért igen szükséges volna, 
hogy még legalább öt rendtársunk jöjjön ide ... 
Püspökre is elkerülhetetlenül szükségünk van . . . Itt 
Londonban csak úgy gondoskodhatarn biztonságom­
ról, ha folyton változtatom öltözetemet és soha két 
napnál tovább ugyanazon háznál nem maradok; hiszen 
mindenfelé szigorú házmotozásokat tartanak utánam. 
Munkával túlontúl meg vagyok terhelve; egész nap, 
kora reggeltől nem estig, hanem éjfélig dolgozom, mi­
után már kora hajnalban elmondtam a misét és bre­
viáriumot és - gyakran kétszer egymásután - pré­
dikáltam. Nagyon váram tehát rendünk és a pápai 
szeminárium segítségét. Az itteni katolikusok ég felé 
emelt kezekkel adnak hálát a jó Istennek és Öszentsé­
gének, hogy Rómában e szeminárium létesült; ők 
erre nem is gondoltak volna. Az Isten szerelméért 
kérik a Szentatyát, tartsa fönn és lehetőleg nagyobbítsa 
is a szükség arányában. - Két napja egy CWton nevű 
papot bilincsekbe verve hurcoltak végig az utcákon. 
Oly sugárzó arccal lépkedett a poroszlók között, hogy 
a járókelők nem győzték csodálni. A hitvalló még 
nevetett is ennek s midőn néhányan ezen még inkább 
csodálkozva kérdezték, hogyan nevethet szomorú 
helyzetében, ezt felelte: azért, mert az nevet legjob­
ban, aki utóljára nevet, utóljára pedig bizonnyal ö fog 
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nevetni. -Az üldözés első idejében egyes grófságok­
ban akadtak olyanok, akik csupa félelemból látogatni 
kezdték a protestáns templomokat; ekkor hithű nejeik 
erélyesen felszólaltak és elválással fenyegették férjei­
ket, ha emberi félelemból lstenüktől és egyházuktól 
megtagadják a köteles engedelmességet. Sok ilyen 
eset fordult elő: megtörtént, hogy hasonló okokból 
gyermekek tényleg el is hagyták szüleiket." 

1580 novemberében Campion így ír az általános 
rendi főnöknek: "Naponkint egy-egy darabbal tovább 
hatotok be ebbe az országba. A lelki aratás rendkívül 
dús. - Nyeregben ülve gondolom át beszédem anya­
gát; aztán mihelyt a kijelölt házhoz érek, mégegyszer 
alaposan előkészülök beszédemre. Erre egyenkint beszél­
getek azokkal, akik velem beszélni óhajtanak és gyón­
tatok. Másnap reggel szentmisét mondok; utána pré­
dikálok. Katolikus híveink rendkívüli buzgalommal és 
mohó vággyal hallgatják szavunkat és a legméltóságo­
sabb Oltáriszentséget igen gyakran veszik magukhoz ... 
Hazánk világi papjai, kik mindenképpen segítségünkre 
vannak, erényben és tudományban egyaránt kiváló 
férfiak; ezek a nép szívébe rendünk iránt oly tiszteletet 
csöpögtettek, hogy azt szóval kifejezni képtelen 
vagyok. Annál inkább szükséges, hogy azok, kiket 
segítségünkre ide küldenek - segítségre pedig ugyan­
csak rászorulunk -, csupa olyan férfiak legyenek, kik 
az általános várakozásnak meg is tudnak felelni. Fő­
képp a szónoklatban legyenek jártasak. - Mi már nem 
kerülhetjük ki sokáig üldözöink kezét; az ellenségnek 
annyi a szeme, annyi nyelve és a kérne! - Oltőzetern 

a legfurcsább valami; örökösen változik, mint a nevem 
is. Magam is olvastam már hírlapokat, melyeknek első 
oldalára e szavak voltak nyomtatva: "Campion fogva 
van." Ahová csak érek, mindenütt ezzel az újsággal 
fogadnak, úgy, hogy híveink ezen folytonos félelme 
végre a saját félelmemet is elűzte. "Anima mea in mani­
bus meis semper!" (Lelkemet folytonosan a kezemben 
hordom); ez legyen mindazok elmélkedéseinek fő tár­
gya útközben, akik idejönnek. De azért annyi és oly 

28* 
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nagy a vigasztalásunk keserveink között, hogy nem­
csak a büntetéstól való félelmet, hanem még magát az 
iszonyú büntetést is megfoghatatlan gyönyörrel édesíti 
meg:- e vigasztalásunk: a tiszta lelkiismeret, törhetetlen 
bátorság, állandó buzgóság, magasztos hivatásunk 
kegyelme s végre számosak megtérése a legelőkelöbb 
és az alsóbb osztályokból egyaránt. A méltányosan 
gondolkozó protestánsok közölt példabeszéddé lett: 
aki adósságát híven megfizeti, az bizonyosan katolikus: 
és ha egy katolikus ballépést követ el, elég szemére 
vetni, hogy az ilyesmi katolikushoz nem méltó ... -
Kemény, fenyegető rendeleteket bocsátottak ki elle­
nünk. Csak a nagyfokú óvatosság, a jók imája és min­
den előtt Isten különös oltalma tette lehetövé, hogy a 
sziget jó részét bejárhattuk. Sokakat ismerek, akik 
csakis miattunk aggódnak, magukról teljesen megfeled­
keznek ... A börtönök mind túl vannak tömve katoli­
kusokkal: újabb fogházakat kellett berendezni ... 
Püspököket, hercegeket, lovagokat, a legősibb nemes­
séget, a becsület, a tudomány és műveltség valódi 
remekeit, virágzó ifjakat, nemes úrhölgyeket és nagy 
tömeg középosztályút sorolhatnék fel, kik mindannyian 
vagy vértanui halált haltak, vagy pedig lélekölő fog­
ságban hosszantartó, kínos haldoklással pusztultak el. 

"Mialatt e sorokat írom, közelemben rettentő üldö­
zés dühöng. A ház, melyben időzöm, gyász és félelem 
tanyája; senkisem beszél másról, mint szeretteiről, 
búvóhelyekről, bilincsekről és jószágvesztésrőL De 
azért nem vesztik el bátorságukat. Mostanában újra 
igen sokan kibékülnek az Egyházzal, sót míg a vete­
ránok vérüket ontják, új katonák lépnek a régiek 
sorába; sok vér folyik, de e szent vér áldozata meg­
engeszteli az Istent és győzelmet esd le számunkra .. 
Egyelőre tehát nem kell félni, hogy Angolországban 
kivesznek a férfiak, kik saját és felebarátjuk üdvét 
munkálni fogják, bármennyire haragusznak is érte bizo· 
nyos emberek, s bármennyire agyarkorlik is a gonosz 
szellem ... Epp most hallom a hírt, hogy újabb komoly 
veszély fenyeget; kénytelen vagyok tehát megszakí-
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taní levelemet. "Exsurgat Deus, et dissipentur inimici 
eiusl" (Keljen fel Isten és szégyenüljenek meg az ö 
ellenségei!) lsten önnel, atyám! - C. O." 

Boldogunk igyekezett oly helyekre is kiterjeszteni 
apostoli működését, ahová személyesen be nem férköz­
hetett E célra kis könyvet irt, melyben csattanós rövid­
séggel és megcáfolhatatlan dialektikával 10 pontban 
összeállította a protestáns vallás cáfolatát E könyvet 
- "Rationes decem", "Tíz bizonyság'' - címen -
- Angolországban titkon ki is nyomatta s 1581-ben 
Péter és Pál 'ünnepén nem kevesebb, mint 400 példányt 
juttatott Oxford tanulóinak kezébe. 

A hatás óriási volt. A legnagyobb anglikán tudó­
sok felszólítást kaptak, hogy az iratot megcáfolják; 
azonban a felszólítás eredmény nélkül maradt. 

Csak egyféle cáfolat volt lehetséges: az erőszak 
hatalma, s a kormány tényleg ehhez a cáfolathoz nyúlt. 

III. 

A Towerben és a kfnpadon. 

Három héttel a "tíz bizonyság" közzélétele után 
Campiont bilincsekbe verték. Az aposztata Eliot keri­
tette kézre egy nemesi kastélyban, midőn több órai 
házmotozás után már-már felhagyott a reménnyel, hogy 
a hithirdetőt, kinek jelenlétéről pedig biztos tudomása 
volt, elfoghatja. Már el akarta hagyni poroszlóival a 
házat, midön egy szolga ügyellensége elárulta a falba 
vágott titkos rejtekhelyet, hová a ház lakói Campiont 
s két paptársát rejtették. "Legyen meg, Uram, a te aka­
ratod!" így sóhajtott fel Campion, midön ellenségei 
kezébe esett, s aztán ellenkezés nélkül adta át magát 
a poroszlóknak. 

1581 július 17-én Londonba hurcolták sa csócselék 
nagyobb kedvtelésére július 22-én, vasárnapi napon, 
lóháton vezették be a fővárosba. Könyökét hátra, kezét 
mellére kötözték, még lábait is összekötözték a ló 
dereka alatt. Kalapjára papírlapot illesztettek e felirat­
tal: "Campion, jezsuita, lázító." Igy haladt a menet a 
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ban tetszik, egyházi javadalom, esetleg a canterbury-i 
érsekség lett volna a hittagadás bére. Hopton meg volt 
róla győződve, hogy ily ajánlatot senki sem utasíthat 
vissza; ezért már jelentést is tett a tanácsnál, hogy Cam­
pion hitehagyása biztos. El is terjesztették rögtön a 
hírt, hogy Campion megtagadta hitét. Egész Angol­
ország megdöbbent; a protestáns prédikátorok diadal­
ittasan hirdették a szószékröl a nagy eseményt. Nem­
sokára az a hír is elterjedt, hogy Campion a reformált 
templomokban "legközelebb" maga fogja "Rationes 
decem" című iratát elégetni; sőt hogy a gyónási titok 
megszegésével a katolikusokat is el fogja árulni. A ka­
tolikusok először megdöbbentek; de annál nagyobb volt 
megnyugvásuk, midőn kiderült, hogy az egész hír merő 
hazugság. 

Miután ígéretekkel Campiont meg nem puhíthat­
ták, a "privy council" kiadta a parancsot, hogy kín­
padra kell vonni. Loyolai Szent Ignác ünnepén kínoz­
ták meg először. A kinzás két napig tartott s iszonyú 
volt; többi közt kezén és lábán tűket szurkáltak körmei 
alá, sőt végül körmeit egészen ki is tépték. Csakhogy 
- mint egy szolgálattevő lord kijelentette - könnyebb 
volt volna Campionnak a szívét kitépni, mint a hittaga­
dás igéit ajkára csalni. 

A kinzásnál és a Boldog hirnevének megrontásánál 
nehezebb feladatra is vállalkoztak. Campiont még mint 
tudóst is pellengérre akarták állítani. Meg szerették 
volna torolni a bosszúságot és a szégyenteljes veresé­
get, melyet Campion "Tíz bizonysága" a kormánynak 
okozott. Az udvar elrendelte, hogy Campion azonnal 
a megkínzatás után állja ki a vitát, melyre mindenkor 
késznek nyilatkozott. Campion nem is ellenkezett; de 
annál inkább ellenkezett Aymler, a londoni anglikán 
püspök, aki joggal sejtette, hogy a vita nem a hitújítás 
dicsőségével fog végződni. Azonban hiába szabadko­
zott; alá kellett magát vetnie a kormány akaratának. 
Ráförmedtek, hogy oly nehéz dolognak tartja-e ezt a 
félholt, éhségtől, nyomortól, börtönkintól elcsigázott 
embert ledorongolni? Mit volt mit tennie, nagy kény-
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telen-kelletlen ráadta a fejét és kijelölte a szóharcra a 
vitatkozókat. Választása két hímeves anglikán tudósra: 
Nowellre és Dayre esett. Ezek azonban nem mertek 
becsületes, egyenlő küzdelembe bocsátkozni. Kikötöt­
ték, hogy csak ők támadhassanak, Campionnak pedig 
csak felelnie s védekeznie szabadjon, ellenvetéseket ő 
maga ne hozhasson. Ezenfelül a két anglikán bőségesen 
rendelkezett idővel, könyvekkel, tudományos segéd­
eszközökkel és mások tanácsával; míg Campion sem 
könyvet nem kapott, hogy emlékezetét felfrissíthesse, 
sem elő nem készülhetett a vitára, melyet csak egy 
órával a vita kezdete előtt tudattak vele; hozzá testileg 
is agyon volt fáradva, gyötörve. 

A kitűzött időben erős fedezettel elvezették a 
Tower nyilvános kápolnájába és megkínzott testének 
sem pihenést, sem enyhülést nem engedve, azonnal 
szembe állították ellenfeleivel. Rozoga zsámolyra ültet­
ték, asztal és támaszték nélkül. A két anglikán tudós 
vele szemben kényelmes karosszékben terpeszkedett; 
előttük könyvekkel megrakott asztal, jobbról-balról 
segédeik. A középen egy asztalnál két más protestáns 
pap: Clark prédikátor és Whitacker, a cambridgei 
királyi teológiai tanár ült; ezek jegyzőkként szerepel­
tek. Az udvar és a meghívott vendégek számára nagy 
emelvény állt készen. Campiont fegyveresek és katoli­
kus foglyok környezték, kiket azért hoztak ide, hogy 
vezérük vereségének tanui legyenek. A többi szabad 
teret a nép töltötte ki. Ennek soraiban volt az a merész 
katolikus is, aki a vitatkozásnak menetét !eljegyezte; 
e jegyzeteket a British Museumban nagyobbrészt ma 
is őrzik. Egy más jelenlevő katolikus utóbb Campion 
élettörténetét is megírta; elmondja benne, mily törődött 
és halálrafáradt volt a Boldog, midőn a vitatkozásra 
elóvezették. "A kínzás megtörte: emlékezete látható­
lag elgyöngült, lelkének heve úgyszólva kialudt." De 
mégis hálát ad a tanu az Istennek azért, hogy e vitán 
jelen lehetett. "Mert - úgymond - hallhattam, mily 
könnyen és ügyesen felelt meg ellenfeleinek szőrszál­
hasogatásaira és láthattam, mily angyali türelemmel 
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viselte el gúnyolódásaikat, gyalázó szavaikat, sértó 
csúfolódásaikat, úgy, hogy a hallgatóság legnagyobb 
része, sőt még üldözői, az eretnekek maguk sem tart­
hatták vissza bámulatukat s a Boldog egy-egy talpra­
esett feleletén önkénytelenűl ki-kifejezték tetszésüket. 

Ezen vitatkozást augusztus 31-én ejtették meg; 
ez is, a következök is reggeli 8 órától 11-ig és délután 
2-től s~ig tartottak. Nowell az udvar jelenlétében elég 
kényes kérdéssel nyitotta meg a harcot: miképp merte 
Campion Ofelsége uralkodását kegyetlenséggel vádolni, 
holott Mária királynő napjai még mindenkinek élénk 
emlékezetében vannak? Campion felelete azzal kezdö­
dött, hogy rámutatott a küzdelem igazságtalan voltára, 
melyre rákényszerítették. Igaz, hogy ö volt a kihívó; 
de ők meg már a harc megkezdése előtt gondoskodtak 
az ö lefegyverzésérőL Könyvek és tanulmány e harc 
fegyverei. Neki azonban egyetlen egy könyvet, egy 
percnyi időt sem engedtek a készületre. Ezenfelül el is 
vették a gondolkozásra szükséges nyugalmat, mert 
eléje bitófát, mögéje pedig a kínpadol állították. Azután 
megfelelt a vádra: ö a két királyné közölt nem vont 
párhuzamot; de annyit bízvást mondhat, hogy Erzsébet 
kínpadja egy hajszállal sem kellemesebb. mint Mária 
kivégzései. Tapasztalatból beszél és gondolkodás nél­
kül inkább a felakasztást választaná, mint a kínzókamra 
gyötrelmeit. Azután feltárja a katolikusok szenvedéseit 
a börtönökben, kikkel rosszabbul bánnak, mint akár­
milyen rablókkal és gyilkosokkal. A hallgatóság lát­
hatólag megindult; mire Beale, a tanács jegyzője, ellene 
veti, hogy a katolikusokat nem a vallásukért, hanem 
árulásukért kínozzák. Erre a Boldog a felháborodás hatá­
rozottságáv~l feleli: "Álljon elő, aki vallásomon kívül 
bármi gonosztettet tud rámbizonyítani és én szívesen 
elfogadom a legkínosabb halált, melyet ember csak 
kigondolhat!" Néma csend követte e bátor és igaz 
szavakat. 

De egy pontban mégis sikerült látszólagos gyözel­
met aratniok Campion fölött. Campion a "Tíz bizony­
ság" -ban idézte Luther Mártonnak ama hírhedt mon· 
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datát, melyben a wittenbergi reformátor a szentírás 
egy részét: Szent Jakab apostol levelét "szalmalevél­
nek" (Strohepistel) nevezi. Felszólították Campiont, 
mutassa meg, hol van Luther e mondata s ezzel eléje 
tették Luther műveinek angol fordítását. Az angol for­
dításban azonban e mondatot szándékosan kihagyták 
s igy a megcsonkított fordításban természetesen Cam­
pion sem bírt rátalálni. Hiába kérte az eredeti jénai 
kiadást; kinevették. A jelenlevő katolikusok, kiket fel­
szólított, szintén erősítették, hogy ők azt a helyet 
olvasták Luther műveiben; de hasztalan: az ellenfél 
diadalmas kiáltozással fojtotta el szavukat s Campiont 
csalónak, idézethamisítónak nevezte. 

E gyermekes cselvetés és igazságtalanság ellenére 
a protestánsok egymás közt maguk is bevallották, hogy 
a pálmát határozottan a halálrafáradt s készületlen 
Campion nyerte el. Emberfölötti türelme, szelídsége és 
szerénysége is fokozták erkölcsi diadalát. A külőnös 
vitatkozásnak az lett az eredménye, hogy több kiváló 
udvari férfiú katolikussá lett. Legnevezetesebb ezek 
közt Arunde! grófja volt, ki később oly hősiesen szen­
vedett a katolikus hit megvallásáért Akkor még pro­
testáns volt és az udvari élet fényének s örömeinek 
árjában úszott. De amit ez alkalommal látott és hallott, 
teljes világosan mutatta neki, melyik félen van az igaz­
ság; bár az igaz hitet még akkor, sőt két évvel utóbb 
sem merte nyiltan megvallani . . . Nowell és Day, az 
anglikán vitatkozók, a "hű és igaz jelentésben", melyet 
két évvel Campion halála után közzétettek, maguk is 
bevallják, hogy a közvélemény Campionnak ítélte oda 
a győzelmet; s hogy éppen azért késtek két álló esz­
tendeig "igaz jelentésük" közzétételével. mert féltek a 
vádtól, hogy "gyáván hősködnek egy holt emberrel 
szemben, akivel életében nem állták meg a versenyt". 
-- Legjobb bizonyítéka annak, hogy a győzelem az 
egyenlőtlen harcban Boldogunké volt, azon körülmény, 
hogy a megállapított vitatkozásokat egyelőre elhalasz­
tották szeptember 18-ra, s akkor sem folytatták már a 
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nyilvánosság előtt, hanem Sir Hopton házában, ahon­
nan könnyebb volt a nagyközönséget kizárni. 

Csakhogy ezek az újabb vitatkozások egy cseppet 
sem sikerültek jobban, mint az elsők, s a magas tanács 
okosabbnak tartotta ezentúl az észokok helyett ismét 
a kínzókamarával hozakadni elő. Október 31-én tehát 
újra bevezették Campiont a kínzókamrába s a kínzó­
eszközökkel oly irtózatosan meggyötörték, hogy Cam­
pion, mint utóbb maga vallotta, azt hitte, halálra akar­
ják kínozni. Mindenáron valami olyan nyilatkozatot 
akartak belőle kicsalni, melyet árulásnak vagy felség­
sértésnek minősíthettek volna; mert a világért sem 
akarták a nyilvánosság előtt azt a felfogást igazolni, 
hogy csakis hiteért végzik ki. Campion az órákig tartó 
iszonyú kínok közt mást nem hallatott, mint Jézus szent 
nevét, s mindjárt ott a fájdalmak tengerében biztosí­
totta kínzóit, hogy megbocsát nekik. Másnap börtö­
nének őre megkérdezte, mit érez kezén és lábán ... Fáj­
dalmat nem érzek bennük - felelé Campion, - mert 
egyáltalán nem érzek bennük semmit." S tényleg még 
három héttel utóbb sem volt képes csak kezét is meg­
mozdítani. "De ez is csak saját hibája volt, - írja 
merészen dr. Humphrey; - miért nem akarta a gyó­
gyító kenőcsöt használni, melyet a Tower jószívű pa­
rancsnoka adatott neki! Aminthogy ezek a fogoly pápis­
ták a Towerben is, másutt is általában mindent meg­
kaptak, amire szükségük volt, sőt talán még ennél 
többet is; hiszen még mulatságban sem szenvedtek 
hiányt." Vajjon a kínzókamrát értette-e a tudós oxfordi 
tanár a .,mulatság" alatt, nem könnyű eldönteni. A kín· 
zás "mulatságaiban" a .,pápisták" mindenesetre "meg­
kaptak mindent", .,sőt talán még többet is" a szüksé­
gesnél: a feszítő-pad, mely a megkínzott testét erőszak­
kal annyira kifeszítette, hogy a csontok kiváltak csuk­
lyóikból; a .,Scavinger leánya", az a vasgyűrű, mellyel 
az elitéltet nyakszirtje s térdei közt annyira összeszorí­
tották, hogy az áldozat belső szervei megszakadtak s a 
vér orrán-száján kiömlött; a "vaskesztyű": az a vas­
sróf, melybe a kezek csuklyóit beszorították s aztán az 
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elítéltet e srófoknál fogva órákig a padlásgerendára 
akasztották; az ujjcsavarok és lábcsavarok, melyekkel 
az ujjakat és lábakat úgy összepréselték, hogy a kör­
rnök is leváltak róluk: mindez elég különös mulatság 
lehetett Campion számára és egyben érdekes fényt vet 
a protestáns krónikásnak Erzsébetet dicsőítő verse­
zetére: 

Principe nil ista mitius orbis habet. 
(Nincs szelídebb úrnő nála a föld kerekén.) 1 

IV. 

A vértanu-apostol. 

A remélt nyilatkozatokat Campionból tehát nem 
sikerült kicsalni, s a magas tanácsnak újabb eszközhöz: 
Campion szavainak és tetteinek elferdítéséhez kellett 
fordulnia. Tüntetőleg ünnepélyes és aprólékoskodó 
törvényszéki tárgyalások egész sorozatát kezdték meg 
a hitvalló mint felségsértő ellen. Campion a vádakra 
többek között így felelt: .,Azt az ajánlatot tették ne­
künk, hogy azonnal szabadon bocsátanak, ha csak egy­
szer is elmegyünk a templomukba és ott meghallgat­
juk a prédikációt; Pascal és Nicolls, kik különben épp­
oly vétkesek, mint mi, rögtön kegyelmet nyertek, 
midőn ez ajánlatot elfogadva, templomukba léptek ... 
Mivel tehát e feltételek alatt nekünk is szabadságot 
ajánlottak és csakis hitünk nem engedi, hogy ezen fel­
tételekbe beleegyezzünk: tehát egyedül vallásunk oka 
annak, hogy foglyok vagyunk és következőleg annak 
is. hogy elítélte tünk." 

Azonban mindez keveset használt: hiszen a tár­
gyalás végeredménye, a halálos ítélet, előre meg volt 
állapítva. Hallarn, a híres angol történetíró így ír 
.,Alkotmánytörténeté''-ben a jelen esetről: .,A törvény-

1 A felsorolt kínzóeszközöket még több hasonlóval együtt ma 
is órzlk a Tower fegyvertermében. A kalauz azonban. ki azokat 
a közönségnek mutogatja, nem mulasztja el mindannyiszor meg· 
jegyezni. hogy a gyötrelem ez eszközeit .,a spanyol inkvizicióban" 
hilsználták a - katolikusok. 
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széki eljárás oly elfogult és részrehajló, a bizonyságok 
oly gyengék voltak, hogy ehhez hasonló esetet talán 
egyet sem találunk a történelemben." Az elnöklő lord 
felszólítására a tárgyalás végén Campion felállt és 
igy szólt: 

"Sohasem rettegtem a haláltól. Csak azért, mert 
tudom, hogy életem ura nem magam vagyok, csak azért 
nem akarom magam okozni halálomat azáltal, hogy 
nem védekezem. Az egyetlen, ami mondanivalóm még 
van, ez: ha vallásom tesz felségsértővé, jól van, akkor 
megérdemeltem a halált; egyébként azonban hű alatt­
valója vagyok és voltam a királynőnek, mint bárki más. 
Midőn engem elítéltek, elítélitek valamennyi őseiteket 
is: a régi királyokat, püspököket, papokat és mindazo­
kat, kik hajdan dísze voltak Angolországnak, melyet a 
szentek szigetének és szent Péter leghűségesebb gyer­
mekének neveztek egykor. Mert ugyan mit tanítottunk 
mi, jezsuiták - akármennyire hirdetitek is "felségsér­
tésnek" a mai tanításunkat, - mit tanítottunk mi, amit 
ők egyhangúlag nem tanítottak? Dicsőség tehát és sze­
rencse ránk nézve, hogy az elfajult utódok minket 
Angolország s az egész világ ezen ragyogó csillagaival 
együtt ítélnek el! Él az Isten és élni fog az utókor 
s ezeknek ítélete nem lesz oly részrehajló, mint azoké, 
akik most kimondták reánk a halálos ítéletet!" 

"Soha - így ír egy szemtanu - soha Campion 
arckifejezése fenségesebb nem volt, mint e szavaknál... 
Lelkes végszavai feledtették elítélt társaival kemény 
sorsukat, megdicsőítették a halálos ítéletet." 

Erre az elnöklő lord kihirdette az ismert barbár 
ítéletet. Campion a "Te Deum laudamus"-szal felelt. 
Egy társa, boldog Sherwin, a húsvéti diadalhimnuszba 
kezdett: "Haec dies, quam fecit Dominus; exsultemus 
et laetemur in ea!" (Ez a nap, melyet az úr szerzett; 
örüljünk és vigadozzunk rajta!) A jelenlevők nagy­
részén e magasztos jelenetre mély megindultság vett 
erőt. 

A néhány napot, mely halálától elválasztotta, 
Campion imában és böjtben töltötte. Viselkedése oly 
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hatást tett börtöne őrére, Delahays-ra, hogy később 
megtért s buzgó katolikussá lett. 

Igy jött meg 1581 december 1-je, melyen az ítéle­
tet végrehajtották. Hideg, esős téli nap volt, de a nép 
a rossz idő dacára is beláthatatlan tömegekben vára­
kozott a Tower előtt, hogy a híres katolikus szerzetes 
kivégzésének tanuja lehessen. 

Midőn Campiont és hitvalló társait a Towerből 
kivezették, a vértanu néhány barátságos szóval üdvö­
zölte a körülállókat s az örök életre figyelmeztette 
őket. Aztán az isteni Mesterrel elmondta végső imá­
ját: "Uram, a te kezeidbe ajánlom lelkemet". Ezzel 
rákötözték ama láncokra, melyek egy lónak farkához 
voltak kötve s így vontatták a vesztőhelyre: a csupasz 
földön, fejjel hátrafelé, megkötözötten. Az utca rossz 
kövezetén, sarán és esővízpocsolyáin keresztül e kínos 
és megalázó módon egy teljes órajárásnyira vonszol­
ták, miközben a csőcselék s egy sereg prédikátor foly­
ton ott szaladt mellette s egyre zaklatta a vértanut. 
Több szemtanu !eljegyezte, hogy Campion arca ez 
iszonyú helyzetben is derült, mosolygó volt, úgyhogy 
a nép hellyel-közzel maga is felkiáltott: "Nézzétek, ez 
az ember még nevet is; fel sem veszi a halált!" 

A tyburni vesztőhelyen még hatalmasabb népára­
dat várakozott, mint előbb a TowernéL Emberemléke­
zet óta ennyi szemlélőt nem láttak egy kivégzésnél 
sem; pedig az eső csakúgy szakadt. Csak mikor Cam­
pion a vérpadra lépett, állt el az eső s a nap keresztül­
törő sugara a vértanut érte, mintha már életében gló­
riát akart volna feje köré vonni az ég. 

Midőn Campiont a bitó alá állították s a hurok 
már nyakán volt, a vértanu még néhány szót intézett 
a néphez: 

"Spectaculum facti sumus mundo et angelis et 
hominibus. Szent Pál e szavai teljesednek ma rajtunk 
látványosság lettünk a világnak, Urunk Istenünknek, 
az angyaloknak és tinéktek, emberek!" Itt azonban 
Sir Francis Knowles és a sheriftek azonnal megszaki­
tották beszédjét és sürgették, ismerje be árulását a 
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királynő ellen. Campion így felelt: .,Igen, az árulás 
ürügye alatt hoztatok a vesztőhelyre; de tanukul hív­
lak fel valamennyiteket, hogy semminemű árulást sem 
tudtatok rámbizonyítani". Erre a tanács egyik tagja 
rászólt, hogy ne tiltakozzék oly bűntény ellen, melyet 
elég világosan rábizonyítottak . .,Jól van, Mylord -
felelé Campion -, én katolikus és pap vagyok; a ka­
tolikus hitben éltem és abban akarok meghalni. Ha ön 
hitemet felségsértésnek tartja, jó; akkor bűnös va­
gyok; de egyébnemű árulást - Isten a tanum - nem 
követtem el!" 

Erre azt kiáltották neki, kérjen bocsánatot a 
királynőtől. .,Mivel bántottam meg? - felelte nyugod­
tan. - Különben amint eddig is imádkoztam érte, úgy 
most is Istennek ajánlom!" Ekkor Howard Károly lord 
megkérdezte, melyik királynőért imádkozik, vajjon 
Erzsébetért-e? "Igen - felelte Campion nyiltan -, 
Erzsébet királynömért és királynötökért, kinek hosszú, 
békés uralmat kívánok és az Úr áldását." E percben 
elhúzták alóla a padkát s Campion a bitón függött. 
A nép közt egyszerre többfelé halk zokogás hang­
zott fel. 

Alig függött a Boldog egy percig a bitófán, a 
bakó az ítélet szerint, máris le akarta vágni, hogy még 
életében véghezvigye rajta az undok csonkítást. De 
Howard lord visszatartotta s így csak halála után 
vágták le és hurcolták a vagdalótönkhöz. Egy protes­
táns fiatalember, Walpole Henrik, egészen közel állt 
e helyhez s midön a bakó a Boldog testének egyik 
darabját a forróvizes üstbe dobta, a vérrel festett víz­
ből egy csepp Walpole ruhájára freccsent; e pillanat­
tól kezdve - mint Walpole maga beszéli - a véres 
folt mintha testét-lelkét égette volna; nem volt tőle 
nyugalma és folytonosan azt a határozott benső ösz­
tönt érezte, hogy katolikussá legyen. Végre meg is 
tért, sőt a Jézus-társaságba is belépett, pappá és hit­
hirdetövé lett és 1595 április 7-én Yorkban hasonló 
vértanui halállal mult ki, mint Campion. 

A buzgó katolikusok mindent elkövettek, hogy 
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Campion földi maradványait drága, kegyeletes erek­
lyeként megszerezzék. Igyekezetük csak részben ért 
sikert, mert a kormány értesült szándékukról és szi­
gorúan őriztette a holttestet. Egy fiatalembert, ki azon­
nal a kivégzés után zsebkendőjét Campion vérébe 
mártotta, letartóztattak s börtönbe vetettek. Néhány 
hű katolikusnak mégis sikerült Campion egy karját 
megmenteniök, melyet a hóhérok egy kapura szögez-· 
tek; s már Stuart Mária ájtatossági tárgyai közt is 
volt egy ereklye e felírással: "B. Campianus M." 
A vértanukat illető tiszteletben Campiont legelőször 
hitvallótársa, Boldog Sherwin részesítette, kit rögtön 
Campion után kivégeztek: tetejeztetése előtt még 
megcsókolta a bakó kezén a vért, mely arra Campion 
testéből freccsent. Elöljárója, P. Persons, Campiont 
mennyei pártfogójául választotta; nagy pénzen meg­
szerezte a kötéldarabot, mely Campion vértanui halá­
lának eszköze volt s halálakor koporsójába tétette. 
Prágában azonnal kápolnává alakították át a szobát, 
melyben Campion lakott; Rómában pedig. mihelyt 
halálának híre megérkezett, az angol kollégium tag­
jai azonnal összegyültek a kápolnába s a kollégium 
rektora az orgona diadalmas hangjai mellett stólában 
és karingben az oltárhoz lépett s elénekelte a vér­
tanukról szóló egyházi miseimát. A pápa is azonnal 
.. szent vértanuknak" nevezte Campiont és társait. 
A szabályszerű, hosszadalmasabb eljárás befejeztével 
pedig XIII. Leó boldogokká avatta őket. 

Campion mint hithirdető csak egy évet töltött 
Angolországban, midőn férfikora delén, 41 éves korá­
ban, kivégezték és mégis nagyot müvelt az angol­
országi egyház megerősítésére. Az említett Walpole 
Henrik nem volt az egyetlen, akire a vértanu fensé­
ges példája még halála után is kihatott. Walpole maga 
mondja, hogy a tyburni bitó alatt azon egyetlen na­
pon legalább 10.000-en tértek vissza a katolikus hitre. 
Ha ez a szám talán túlságosan magas is, bizonyos, 
hogy Campion véres tanuságtétele a katolikus hit 
mellett óriási hatást tett és tesz még mainapság is az 
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angol protestánsokra. Maga Hopton és Walsingham 
megélték, hogy saját leányaik katolikusokká lettek. 
A protestáns Humphrey, az oxfordi tanár, Campion 
"Tíz bizonysága" ellen írt művében pedig felpana­
szolja, hogy az agyonütött papok többet ártottak az 
anglikán egyháznak, mint az élök. "Annyit bizonnyal 
mondhatok - írja -, hogy a holt Campion szelleme 
engem nagyobb zavarba ejt, mint "Tíz bizonysága". 

A vértanuk vére tehát, mint kezdettől fogva any­
nyiszor, ezúttal is vetőmag lett, melyből új hivők és 
új hitvallók nemzedéke sarjadzott; az Egyház pedig 
a véres és vértelen üldözések viharai közepeU azóta 
is csak annál diadalmasabban folytatja útját évezre­
des pályáján, vezeti az embereket az örök ideálok, 
a hősiség és jellemnagyság magaslatai felé s bízva 
Abban, aki "vele van mindennap a világ végezetéig" 
jósorsban és szenvedésben egyaránt, lelkesen hirdeti 
a test gyarlóságával s a gonosz világ incselkedéseivel 
szemben győztes jelszavát: "Ez a győzelem, mely meg­
győzi a világot: a mi hitünk!" (l. Ján. 5, 4.) 

A. M. D. G. 

V. ö. Jos. Spi/lmann S. J.: Die englischen Martyrer unter Eli· 

sabelh bis 1583. Ein Beitrag zur Kirchengeschichte des 16. Jahr· 
hunderts. (Freiburg, Herder, 1886.) 

Bangha: 01!8zegyüjt0tt munUI. XVJ. 29 



Megjegyzés. 

Vezérlő szempont volt e kötet összeállításánál, hogy 
P. Bangha irásaiból oly könyvet szerkesszek egybe, amely 
a Jézustársaságra vonatkozó ismereteket egybeszedje, tágitsa 
és világítsa, e mellett azonkívül bizonyos sorrend is létesüljön 
a tárgykörök közt. Ez az oka annak, hogy P. Banghának 
.. A jezsuitarend és ellenségei" cimű könyvében meglelhető dol­
gok a későbbi lapok folyamán látszólag megismétlödnek és 
a Jézustársaságat ért páratlan világtörténelmi vihar és gyúlölet 
több lzben is külön fejezetet kap. Magát az említett könyvet 
ugyanis sértetlenül kívántam közzétenni, viszont P. Bangha 
későbbi Irásait külön csokorba szedve e mellé hordtam össze • 
.. A jezsuitarend és ellenségei" cimü könyvet kibövítettem azok­
kal az adatokkal, amelyek a Jézustársaságra jellemzöek voltak 
P. Bangha halála évében. Tettem ezt azért, mert P. Bang!ta 
egyébként is egy újabb kiadását akarta adni e könyvnek s 
ugyanezekkel az adatokkal kívánta azt bövlleni. Vonatkozik ez 
a jezsuitarend statisztikai vázára és a jelesebb jezsuiták ada­
taira. - A Jézustársaság címü tárgykörbe azok a cikkek kerül­
tek, amelyek a jezsuitarend belso életét tárják elénk, míg 
a .. Jezsuiták Magyarországon" című tárgykörben a Társaságot 
ért támadásokkal kívánom foglalkoztatni az olvasót a mellett, 
hogy bepillantást nyujtsak abba a roppant szolgálatba, amelyet 
e Társaság magyar nemzetünkért tett. - Az Elfelejtett Hősök 
pedig, akik e Társaságban éltek, hozzák közelebb lelkünkhöz 
a jezsuitákat, mint a krisztusi maximalizmus férfiait. Ezért tettem 
ide át Pázmány és Campion életének leírását úgy, ahogy azt 
a Páter egykor a .. Jellemrajzok" című kötetében közzétette. 

P. Banghának itt közölt tanulmányai oly szokatlan meleg­
séggel és gyermeki hódolattal lródtak, mint talán egyetlen más 
tárgykörű Irásai sem. Ez biztosit minket arról, hogy akár világ­
irodalmi vonatkozásban is páratlanul álló kötet legyen ez 
a Jézustársaságról, amely nem is annyira tudományos részlete­
zésben, mint inkább a Jézustársaságra vonatkozó szempontjaink 
és átfogó fogalmaink tisztázásában nyujtson annyit, mint Duhr, 
Burnichon, Tacchi Venturi, Astrain, Fouqueray, Hughes, Zaleski 
vagy Koch idevonatkozó hatalmas munkái. P. Bangha idevágó 
irodalmi hagyatékának felkutatásában és rendszerezésében engem 
ugyanis az a mély hódolat és rajongó tisztelet vezetett, amely 
mindig sajátom a Jézustársaság iránt. 

* 
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Előszó, megjelent .,Barátainak a Jézustársaság" cimú kézirat gya· 
nánt közzélett rendi ismertetőfüzet t. számának elsó fejeze· 
teként (Pallas-nyomda, Budapest, 1934. 16 lap). Hozzácsatol· 
tan következik a 6. laptól kezdve az a rész: amelyet P. Bangha 
irt .. A szerkesztő előszava''·ként .,A négyszázéves Jézus· 
társaság·· cimú jubileumi kiadványkötethez (7-8. lapon) s 
amelyet .,A jezsuitarend fennállásának 400-ik évfordulója 
alkalmából többek köremúködésével összeállitotta Bangha 
Béla S. J:• (Pázmány Péter Irodalmi Társaság kiadása, Budil· 
pest, 1940. 368 lap). 

A jezsuitarend és ellenségei, megjelent ilyen eimen a Magyar 
Koltúra kiadásában, mint a Katolikos Koltúrkönyvtár 
X. kötete (Budapest, 1928. 175 Japon). 

A Jézustársaság. 

"S J." megjelent a .,Barátainak a Jézustársaság·· cimú rendi tájé· 
koztatófüzet 3. számának vezércikkeként B. B. jelzéssel 
(Budapest, 1935.) a 2. lapon. - A 187-189. lapon közölt 
rész pedig ,.A négyszázéves Jézustársaság" cimú kötet 
9-10. lapjáról való, ahol mint szerkesztöi előszó je· 
lent meg. 

A Jézustársaság az Egyház újkori lejlódésében, megjelent 
.. A négyszázéves Jézustársaság" cimú kötet 2-39. lapjain. 

Egy rend jubileuma elé, megjelent a Magyar Kultúra 1939. (XXVI.) 
évf. l. kötetének 323-326. lapjain név nélkül. E tanulmány 
nagyobbrészt az előbbi tanulmányfejezet mondanivalóit tar· 
talmazza, mmt ismertetót az akkor megjelent kötetböl. 

Pázmány egyeteme és a Jézustársaság, megjelent a Magyar 
Kultúra 1936. (XXIII.) évf. II. kötete 89. lapján, mint a 
Pázmány-egyetem jubileumi Emlékkönyvének ismerletése és 
bfrálata. 

Orö.k korszerúség, a eim nélkül talált kéziratból cliiször közölve. 
A lap szélére ceruzával irt megjegyzésként csupán ennyi 
áll: .,Rendünk rugalmassága". 

Ki lehet a Jézustársaság tagja? - Kinek van hivatása a Jézus­
társaságba? - A jezsuita nevelése. - A jezsuita segító· 
testvérek. - Családi ünnepek a Jézustársaságban. -
A Jézustársaság jótevői, megjelentek a "Barátainak a Jézus· 
társaság" c. tájékoztatófüzet 1. számában. 

A Jézustársaság ünnepel, megjelent a .,Barátainak a Jézustársa­
ság" cimú tájékoztatófüzet 3. számának 13-16. lapjain. 

Kusztusimádás vagy "jenuitlzmus", megjelent ,,Jezsuitizmus" 
eimen a Nemzeti Ujság cimü keresztény politikai napil!1p 
1926 október 31. számának tilrcacikkeként. 

:!9* 
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A jezsuitizmus, megjelent a Magyar Kultúra 1921. (XIV.) I. köte­
tének 18-22. lapjain. 

Ml a "jezsuita morál?", megjelent ,.A jezsuita hittudósok iratai­
ból'' eimen a Magyar Kultúra 1913. (1.) évf. U. kötetének 
júliusi számában. 

A "jezsuita morál", megjelent a Magyar Kultúra 1922. (IX.) évf. 
223-224. lapjain, B. B. jelzéssel. 

Expedíció az "elásott jezsuita kincsek" felkutatására, megjelent 
a Nemzeti Ujság 1928 február 19-iki számának 27. lapján, 
B. B. jelzéssel. 

A fezsuiták halalma és Iitka, megjelent a Magyar Kultúra 1930. 
(XVII.) évf. I. kötetének 182. lapján. 

Az ötvenéves .. Stimmen", megjelent a Magyar Kultúra 1921. 
(VIII.) évf. 250-251. lapjain, B. B. jelzéssel. 

I<:ét tudós ünneplése, megjelent a Magyar Kultúra 1928. (XV.) évf. 
l. kötetének 383-384 lapjain, B. B. jelzéssel. 

Jezsulták MagyarországoD. 

Kettős rendi jubileum, megjelent a .,Barátainak a Jézustársaság" 
című ismerletöfüzet 3. sLámának 3. lapján, B. B. jelzéssel. 

Pcizmány Péter, a jezsuita, megjelent a Magvar Kultúra 1937. 
(XXIII.) évf. II. kötelének 331-334. lapjain, mint hódoló 
írás a nagy magyar jezsuita bíboros halálának 300 éves 
jubileuma idején. 

A7 első magyar tanítórend 400 éves jubileuma, elhangzott mint 
rádiófelolvasás a budapesti rádió stúdiójában, 1940 március 
4-én, délután 6 órakor. Ez voll P. Banghának, a nagy rádió­
apostolnak utolsó rádióelóadása, melyet - jellemzóen - a 
Jézustársaságról mondott el. Ez a tanulmánya egyébként 
teljesen új beállításban adja a magyar Jézustársaságot, be­
mutatván azt, mint a legelsó magyar tanítórendet. Egyik 
utolsó írása is e1. a tanulmány, melyet már betegen készített 
és nyujtott be a magyar Rádiónak 1940 január 31-én. A kéz­
irat átdolgozását már a szanatóriumi ágyában végezte d 

Páter. 

Egy jezsuita gimnázium háromszáz éve, megjelent a ,.Barátainak 
a Jézustársaság" cimű tájékoztatófüzet 3. számának 8-10. 
lapjain név nélkül. 

A fezsuiták Magyarországon, megjelent az Új Lap clmú keresz­
tény politikai napilap 1912 február 22-iki (42.) számának 
2. lapján, név nélkül. A liberális zsidó sajtó támadásaival 
szemben ekkor száll síkra elóször a Társaságért a Páter. 
Ezt a támadást azonos eszmemeneltel késöbb a magyar pro­
testánsok 1916-ban megismételték a magyar Jézustársaság 
ellen. 



453 

Protestáns támadás a jezsuiták ellen, megjelent a Magyar Kul­
túra 1916. (IV.) évf. I. kötetének 16-79., 172-175. lapjain, 
bb. jelzéssel. Az itt megcáfolt érveit a protestantizmus soha 
többet elő nem szedte fegyvertárából a jezsuiták ellen. 

Protestánsok és jezsulták, megjelent a Magyar Kultúra 1916. (IV.) 
évf. l. kötetének 465-468. lapjain, B. B. jelzéssel. 

A ,.jezsuita pör", megjelent a Magyar Kultúra 1928. (XV.) évf. 
I. kötetének 165--169. lapjain, B. B. jelzéssel. Az itt közölt 
adatokat átvették külföldön is. Igy leközölte az Augsburger 
Postzeitung 1928. évf. 51. száma. Azonkívül Ludwig Koch S.J.: 
Jesuiten-lexikon. Die Gesellschaft Jesu einst und jetzt, 
Paderborn 1934 (Bonifatius-Verlag), 1878. hasáb. A budd­
pesti kir. Törvényszék az alperes Czapik Gyulát felmentette 
1928 február 16-án. 

Elfelejlett hősök. 

A hithirdetők eszményképe, megjelent .. Xavéri Szent Ferenc, a 
hithirdetők eszményképe" címen ,.A Katoiikus Hitterjesztés 
Lapjai" címú képes folyóirat (Berettyó-újfalu) 1906. (XXV.) 
évf. áprilisi számának 61--67. lapjain. E cikket még az alig 
26 éves Bangha Béla írta és feltűnő benne már a stílus csi­
szoltsága. - Ugyanezt némi változtatással leközölte a 
.,Religio, tudományos, társadalmi és irodalmi katholikus 
folyóirat" (Budapest) 1906. évf. 87-88., 106-108. lapjain 
.. A katolikus hitterjesztésügy a földkerekségen" címen. 

Isten tábornoka: a világhódító Xavéri Ferenc, kéziratból először 
közölve. A befejező részeket késöbb a ,.Képek a Jézus­
társaság történetéből" clmú könyvében is feldolgozta. 

Ellelejtett hősök, megjelent a Mária Kongregáció 1916. (IX.) évf. 
152-155. lapjain. név nélkül. 

Penaszi Pázmány Péter, megjelent a ,.Jellemrajzok a katolikus 
Egyház életéből" címú kötetének 273-300. lapjain. A .. Mária 
Kongregáció" kiadása (3. kiadás, Budapest, 1923.). 

Boldog Campion Odön, megjelent a .. Jellemrajzok a katolikus 
Egyház életéből" 424-443. lapjain. 

Dr. Bíró Bertalan. 
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